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प्र्ताविा  

 इस वियम– पुव्तका को उि लोगों के मागादशाि के वलए तैयार ककया गया ह,ै वजन्हें ववद्युत 

विरीक्षणाालयों की प्रावियों की लेखापरीक्षा का काम सौंपा गया ह।ै 

 इस वियम-पुव्तका में ववद्यतु विरीक्षणाालयों में शुल्क की उगाही विधाारणा एवं वसूली को वववियवमत 

करि ेवाले वववभन्न अवधवियमिों के प्रावधाि विधााररत ककए गए हैं । वियम-पुव्तका में कदए गए लेखापरीक्षा 

अिुदशे, भारत के वियंत्रक एवं महालेखापरीक्षक द्वारा जारी ककए गए वियम- पुव्तकाओं / पररपत्रों में विवहत 

सामान्य अिुदशेों के अवतररक्त हैं । 

 इस वियम-पुव्तका के प्रावधािों का उल्लेख इस कायाालय से बाहर ककए जािे वाले ककसी भी 

पत्राचार में प्रावधकार के रूप में िहीं ककया जाएगा । 

 ववद्युत शुल्क प्रावि लेखापरीक्षा से संबंवधत राज्य प्रावि लेखापरीक्षा (मुख्यालय) अिुभाग,  सुधार 

पर्चचयां जारी करके वियम– पुव्तका  को अद्यति बिािे के वलए वजम्मेदार ह।ै 
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PREFACE 

 

 

This manual has been prepared for the guidance of those entrusted with the audit 

of receipts of Electrical Inspectorates. 

 

In this manual the basic provisions of the different enactments governing the 

levy, assessment and collection of duty in the Electrical Inspectorates have been set out. 

The audit instructions in the manual are supplementary to the general instructions 

contained in the manuals/circulars issued by the Comptroller and Auditor General of 

India. 

 

The provisions of this manual shall not be quoted as authority in any of 

the correspondence outside this office. 

 

RSA(HQ) Section dealing with Electricity Duty Receipt Audit is responsible for 

keeping the, manual uptodate by issue of correction slips, 

 

 

 

 

 

 

NAGAL SAMY 

Thiruvananthapuram Principal Accountant General(Audit) 

Dated /1/2009 

 

 

 

 

 

 

(ii)  



 
 

ववषय – व्त ु 

 

अध्याय ववषय परैा स.ं पृष्ठ स.ं 

I भूवमका  1.1 से 1.2 1 

II लेखापरीक्षणा मािक  2.1 से 2.5 2 से 18 

III ववधायी पृष्ठभूवम   19 

IV ववभागीय ढांचा  4.1 से 4.3 20 

V केरल ववद्यतु शुल्क अवधवियम एवं 

वियमावली, 1963 

5.1 से 5.9 21 से 25 

VI ववभागीय प्रकिया  6.1 से 6.6 26 से 28 

VII केरल ववद्यतु अवधभार अवधवियम 

एवं वियम  

 29 

VIII भारतीय ववद्युत वियमावली,  1956 

के तहत उगाहीयोग् य शुल्क  
8.1 से 8.6 30 से 33 

IX वबजली सुपरवाइजरों एवं 

वायरकर्चमयों को सक्षमता प्रमाणा-पत्र 

प्रदाि करिा और परवमट दिेा तथा 

वबजली ठेकेदारों को लाइसेंस प्रदाि 

करिा । 

9.1 से 9.11 34 से 38 

X केरल वसिेमा (वववियम) 
अवधवियम, 1958 और  

वियमावली,  1988 

10.1 से 10.5  39 से 40  

XI लेखापरीक्षा जांच  41 

XII ररपोर्टटग  - 42 

 

 

 

 

(iii)  



 
 

CONTENTS 
 
 
 

Chapter Subject Para No. Page no 

I Introduction 1.1 to 1.2 1 

II 
Auditing standards 2.1 to 2.5 2 to 18 

III Legislative background  19 

IV Departmental set up 4.1 to 4.3 20 

V 

Kerala Electricity Duty Act and 

Rules1963 5.1 to 5.9 21 to 25 

VI Departmental Procedure 6.1 to 6.6 26 to 28 

VII 
The Kerala electricity Surcharge Act and 

Rules  
29 

VIII 
Fees Leviable under the Indian Electricity 

Rules1956 8.1 to 8.6 30 to 33 

IX 

Grant of certificate of competency and 

permits to Electrical supervisors and 

wiremen and Licences to Electrical 

contractors 

9.1 to 9.11 34 to 38 

X 
The Kerala Cinema(Regulation) Act 1958 

and Rules 1988 
10.1 to 10.5 39 to 40 

XI Audit Checks  41 

XII Reporting  42 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

(iii)  



 
 

अध्याय - I 

भवूमका  

 

1.1 ववद्युत शुल्क अवधवियम, 1963 के तहत 1972-73 स े आगे की अववध स े संबंवधत प्रावियों की 

लेखापरीक्षा, वियंत्रक एवं महालेखापरीक्षक के अवधवियम, 1971 (1971 का केन्रीय अवधवियम 6) 

(काया, शवक्तयां एवं सेवा शतें) की धारा 16 के उपबंधों के अिुसार की गई ह ै। 

 

1.2               प्रावियों की लेखापरीक्षा को अवधशावसत करिे वाले सामान्य वसद्ांत ्थायी आदशेों 

(लेखापरीक्षा) की वियम – पुव्तका, में अन्तर्चिवहत ह ै । इस वियम – पुव्तका का उद्दशे् य केवल 

वियंत्रक एवं महालेखापरीक्षक के ्थायी आदशेों की वियम–पुव्तका (लेखापरीक्षा) के उपबंधों का 

अिुपूरणा ह ै। प्रावियों की लखेापरीक्षा में प्रायः संबंवधत संवववधयों एवं वियमों, उिके तहत जारी की 

गई अवधसूचिाओं एवं आदशेों की व्याख्या शावमल होती ह ै। काििू, वियमों, अवधसूचिाओं आकद की 

व्याख्या करते समय विम्नवलवखत वबन्दओुं को ध्याि में रखा जािा चावहएः- 

(i) जहां ककसी अवधवियम में शब्द ववशेष को पररभावषत ककया गया हो, वहा ं उस 

पररभाषा का अिुसरणा ककया जािा चावहए । अवधवियमिों में ऐसी ककसी पररभाषा के ि होिे पर 

जो सवामान्य पररभाषा हो, का अिसुरणा ककया जा सकता है । उदाहरणा के वलए केरल ववद्युत 

अवधवियम, 1963 में अपररभावषत शब्दों की व्याख्या करिे वलए “ववद्युत अवधवियम, 2003” में दी 

गई पररभाषाओं का अिुसरणा ककया जा सकता है; यकद अवधवियमों में शब्दों को पररभावषत िही 

ककया गया हो, तो केरल सामान्य खण्ड अवधवियम में विवहत पररभाषाओं को कदशा – विदशे के रूप 

में वलया जािा चावहए । 

(ii) ववत्तीय  अवधवियमिों का आशय, प्रयुक्त भाषा के अिुसार ही ककया जािा चावहए । 

(iii) यकद ककसी धारा ववशेष की दो अथवा अवधक व्याख्या की जा सकती ह,ै तो जो 

अवधवियम की अन्य धाराओं के साथ ससुंगत हो, को अपिाया जा सकता है । यकद कोई धारा 

संदहेा्पद अथवा अ्पष्ट  अथा दिे ेवाली हो, तो उस ेकर - दाता के पक्ष में उसका हल ककया जािा 

चावहए । 
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CHAPTER –I 
 

 

INTRODUCTION 
 

 

1.1 Audit of receipts under Electricity Duty Act, 1963 pertaining to the period 1972- 73 

onwards has been taken up in accordance with the provisions of Section 16 of the 

Comptroller and Auditor General’s (Duties, Powers and Conditions of Service) Act 

1971(Central Act 6 of 1971). 
 

 

1.2 General principles governing the audit of receipts are contained in the Manual of 

Standing Orders (Audit). This manual is meant only to supplement the provisions 

of the Comptroller and Auditor General’s Manual of Standing Orders (Audit). Audit 

of receipts often involves interpretation of the related statutes and rules, 

notifications and orders issued thereunder. In interpreting the law, rules, 

notifications etc, the following points have to be borne in mind:- 
 

 

(i). Where a particular term has been defined in the Act, that definition is to 

be followed. In the absence of any such definition if any, in enactments which are 

parimateria may be followed. For example in interpreting terms not defined in the 

Kerala Electricity Act 1963, definition given in “ The Electricity Act 2003” can be 

followed; if the terms have not been defined in the Acts, definitions in the Kerala 

General Clauses Act are to be taken as the Guidelines. 
 

(ii). Fiscal enactments are to be construed precisely according to the 

language used. 
 

(iii). If a particular section lends itself to two or more interpretation, 

consistent with the other sections of the Act may be taken. If a section has doubtful 

or ambiguous meaning it must be resolved in favour of the tax-payer. 
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अध्याय – II 

लखेापरीक्षणा मािक  

 

अन्तरााष्ट्रीय सवोच्च लखेापरीक्षा सं् था सगंठि (इंटोसाई) के लखेापरीक्षणा मािकों को भारत के सवंवधाि एव ं

भारत के सवोच्च लखेापरीक्षा सं् था (साई) के लखेापरीक्षणा मािकों सबंधंी सगंत सवंववधयों एव ंवियमों पर 

सम्यक ववचार करत ेहुए उपयुक्त रुप में अपिाए गए हैं । 

 

 लेखापरीक्षणा मािक उि वसद्ान्तों एवं पद्वतयों के मािकों को विधााररत करते हैं, वजिका पालि 

करिा लेखापरीक्षकों द्वारा लखेापरीक्षा करते समय अपेवक्षत होता है । 

 

2.1 मलू अवभधारणाा  

 

 लेखापरीक्षणा मािकों के वलए मूल अवभधारणााए,ं  मूल पूवाधारणााए,ँ   तार्ककक वसद्ान्त तथा अपेक्षाए ं

हैं, जो लेखापरीक्षणा मािकों को तैयार करि ेमें मदद करत ेहैं और लेखापरीक्षकों को ववशेष रुप से उि मामलों 

में, जहां वववशष्ट मािक लागू ि हो, उिकी राय एवं ररपोटा तैयार करिे में सहायता करते हैं। 

 

 साई को उि सभी मामलों में इंटोसाई के लेखापरीक्षणा मािकों का पालि करिा चावहए, वजन्हें उच्च 

गुणावत्ता वाले काया एवं उत्पाद को सुविवित करिे के वलए महत्वपूणाा समझा जाता है, जो मूल्य व 

प्रकृवत की दवृष्ट से महत्वपूणाा हों । 

 

 प्रवतकूल पररव्थवतयों में,  लेखापरीक्षणा को युवक्तयुक्त आधार पर अपिी राय एवं अपिी ररपोटा की 

ववषय व्तु के वलए ऐसी पररव्थवत में आवश्यक लेखापरीक्षणा प्रकियाए ँतय करिे में अपिे वववेक 

का इ्तेमाल करिा चावहए । 

 

 साई को जिता की बढ़ती जागरुकता को दखेते हुए राज्य के ववत्तीय वहतों के रक्षोपाय हतेु सक्षम 

होिा चावहए, जो जिता की जवाबदहेी एवं उपयुक्त एवं ककफायती ववत्तीय प्रबंधि पद्वतयों को 

बढ़ावा दतेा हो । 
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CHAPTER-II 

 

AUDITING STANDARDS 
 

 

The auditing standards of the International Organisation of Supreme Audit 

Institutions (INTOSAI) have been suitably adopted with due consideration of the 

Constitution of India, relevant statutes and rules for the auditing standards for the 

Supreme Audit Institution of India (SAI). 

 

Auditing standards prescribe the norms of principles and practices, which the 

Auditors are expected to follow in the conduct of audit. 

 

2.I Basic postulates 
 

 

The basic postulates for auditing standards are basic assumptions, logical 

principles and requirements which help in developing auditing standards and serve the 

auditors in forming their opinions and reports, particularly in cases where no specific 

standards apply. 

 

 The SAI should comply with INTOSAI Auditing standards in all matters that 

are deemed material to ensure that the work and products are of high quality 

having materiality by value and by nature.



 In diverse situations the Auditor must exercise his judgment in determining the 

auditing procedures necessary in the circumstances to afford a reasonable basis 

for his opinion and the content of his report.



 Commensurate with increased public consciousness, the SAI should be able to 

safeguard the financial interests of the State promoting public accountability and 

sound and economical financial management practices.  
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 लेखापरीक्षा कायापालक सरकार पर ववत्तीय वियंत्रणा करिे में ववधावयका की मदद करता ह ै । 

सावाजविक धि के व्यय में ककफायती दक्षता लािे के वलए ि कक लेखापरीक्षा,  कायापालक सरकार 

वजम्मेदार होती ह।ै तथावप, अपव्यवयता, असफलता, प्रणााली की कमजोररयों, अभावों तथा 

विष्फल व्यय को बढ़ािे वाली पररव्थवतयों को उजागर करिा लेखापरीक्षा का कत्ताव्य होता ह ै। 

 

 

 भारत के सवोच्च लेखापरीक्षा सं्था (साई) को लेखाकरणा के ्वीकाया मािकों के प्रचार- प्रसार हते ु

सरकार को सलाह दिेी चावहए, वजसस ेकक ववत्तीय व्थवत और प्रचालि के पररणाामों का उवचत 

प्र् तुतीकरणा ककया जा सके । 

 

 

 यद्यवप यह लेखापरीवक्षत संख्या की वजम्मेदारी होती ह ैकक वह अपिे संसाधिों के संरक्षणा हतेु उपयुक्त 

आन्तररक वियंत्रणा प्रणाावलयों को तैयार करें,  कफर भी लखेापरीक्षक, लेखापरीवक्षत संख्या को उि 

मामलों में प्र्ताव एवं वसफाररशें प्र्तुत करेगा, जहां वियंत्रणा अपयााप् त हो अथवा उसकी कमी हो। 

 

 

 लेखापरीक्षक के काया के दौराि,  लेखापरीक्षा की गई सं् था के बारे में प्राि हुई जािकारी को 

लेखापरीक्षा के कायाक्षेत्र स ेबाहर के प्रयोजिों के वलए, और राय बिाि ेअथवा ऐसी ररपोर्टटगं करिे 

के वलए, जो लेखापरीक्षक के उत्तरदावयत्व के अिसुार ि हो, इ्तेमाल िही करिा चावहए । यह 

आवश्यक ह ैकक लेखापरीक्षा, लेखापरीक्षा मामलों के संबंध में तथा लेखापरीक्षा व्यव्थापिों को 

पूरा करत ेसमय प्राि जािकारी की गोपिीयता को बिाए रखे । 

 

 

 साई को लखेापरीक्षक और लखेापरीक्षाधीि सं्  था के बीच के वहत प्रवतबधं स ेबचिा चावहए । 

 

2.2 सरकारी लखेापरीक्षणा में सामान्य मािक  

  

              सामान्य लखेापरीक्षणा मािक लखेापरीक्षक और लखेापरीक्षा करि ेवाल ेसं् थाि की अहाताओं का 

वणााि करत ेह ै। 

 लेखापरीक्षक और लेखापरीक्षा सं्थािों को ्वतंत्र होिा चावहए । लेखापरीक्षक की ्वतंत्रता में 

ववधावयका और कायापावलका से ्वतंत्रता भी शावमल ह ै। 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 



 
 

 Audit assists the legislatures in the exercise of financial control over the 

executive government. The Executive Government and not Audit is responsible 

for enforcing economy efficiency in the expenditure of public money. It is, 

however, the duty of Audit to bring to light wastefulness, failures, system 

weaknesses, deficiencies and circumstances leading to infructuous expenditure.



 SAI shall advise the Government for the promulgation of acceptable accounting 

standards that should result in the fair presentation of the financial position and 

the results of operations.



 Though it is the responsibility of audited entity to develop adequate internal 

control systems to protect its resources, the Auditor shall submit proposals and 

recommendations to the audited entity where controls are found to be inadequate 

or missing.



 Information about an audit entity acquired in the course of the Auditor’s work 

must not be used for purposes outside the scope of audit and formation of an 

opinion or in reporting not in accordance with the Auditor’s responsibility. It is 

essential that audit maintain confidentiality regarding audit matters and the 

information obtained while carrying out audit engagements.



 SAI should avoid conflict of interest between the auditor and the entity 

under audit.

 

2.2 General standards in Government Auditing 
 

 

The general auditing standards describe the qualifications of the auditor 

and the auditing institution. 

 

 The auditor and the audit institutions must be independent. The independence 

of the Auditor includes independence from the legislature and the executive 

also. 
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 साई ववधावयका के साथ वमलकर काम करता ह ैऔर उस ेववधाि मण्डल द्वारा बिाए गए काििूों का 

पालि करिा चावहए, परन्तु यह महत्वपूणाा ह ैकक साई अपिी लेखापरीक्षा वजम्मेदाररयों के विष्पक्ष 

दवृष्टकोणा को बिाए रखिे के िम में राजिैवतक प्रभाव स ेअपिी दरूी बिाए रख े। यह इंवगत करता ह ै

कक साई ववशेष राजिैवतक वहतों के अिसुार काया िही करता ह ैऔर ऐसा काया िहीं करिे का आभास 

दतेा ह ै। इसे लेखापरीक्षाओं के कायािम तैयार करिे, योजिा बिािे और संचालि करिे में ववधाि 

मण्डल के विदशेि के अधीि िही होिा चावहए । 

 

 

 साई और कायापालक के बीच कुछ क्षेत्रों में सहयोग की व्थवत वांछिीय ह ै। साई की ररपोटा प्रशासि 

की त्रुरटयों पर ध्याि आकृष्ट करके और सुधारों की वसफाररश करिे में कायापालक की सहायता करती 

ह ै । साई को लेखाकरणा मािक एवं िीवतयों तथा ववत्तीय वववरणा तैयार करिे जसैे मामलों में 

कायापालक को सलाह दिेे के वलए तैयार रहिा चावहए । साई को सुविवित करिा चावहए कक ऐसी 

सलाह दिेे में ककसी ्पष्टवादी अथवा ववववक्षत वाद से बचिा चावहए जो उसके लेखापरीक्षा अवधदशे 

की ्वतंत्र प्रकिया को हावि पहचँाएगा । कायापालक के ऐसे कायों मे भागीदारी स ेबचिे पर ध्याि 

दिेा चावहए जो साई की ् वततं्रता एवं उसके कत्ताव्य विवााह में व्तुविष्ठता के प्रवत प्रवतकूलता लाएगा 

। इसमें साई के अपिे अवधदशे के विष्पादि के संबंध में कायापालक का कोई विदशेावधकार िही होगा 

। साई को लेखापरीक्षा करि ेइसमें आशोधि करिे अथवा लेखापरीक्षा करिे से रोकिे हतेु अथवा 

लेखापरीक्षा पररणाामों, विष्कषों एवं वसफाररशों के उन्मूलि अथवा आशोधि हते ुबाध्य िही ककया 

जाता ह ै। 

 

 साई को लेखापरीवक्षत सत्ताओं से ्वतंत्र रहिा चावहए । लेखापरीवक्षत सत्ता का साई के साथ 

एक ग्राहक संबंध में िहीं रहिा होता ह ै । इसमें वियंत्रक एवं महालेखापरीक्षक एवं उसके 

लेखापरीक्षकों के वलए लेखापरीवक्षत सत्ताओं के सभी पररसरों एवं सुसंगत ररकाडों एवं उिके 

प्रचालिों हतेु पूणाा एवं मुक्त पहचँ हते ुकाििूी अवधदशे ह ैऔर इस पर ्वावमत्व रखिे वाले 

व्यवक्तयों अथवा सत्ताओं से संगत जािकारी प्राि करिे के वलए वियंत्रक एवं महालखेापरीक्षक 

को पयााि शवक्तयां प्रदाि करता ह ै। लेखापरीवक्षती के साथ अच्छे संबंधों से सवोच्च लेखापरीक्षणा 

सं्थाि को ्वतंत्र रुप और ्पष्ट रूप से जािकारी प्राि करिे में और आपसी बातचीत एवं समझ 

के माहौल में चचाा करिे में मदद वमल सकती ह ै। साई को लेखापरीक्षा राय बिािे में, विष्कषा 
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 The SAI works closely with the legislature, and must observe the laws enacted 

by the legislature but it is important that the SAI maintains his independence 

from political influence, in order to preserve an impartial approach to its audit 

responsibilities. This implies that the SAI not be responsive, nor give the 

appearance of being responsive, to the wishes of particular political interests. It 

should not be subject to direction by the legislature in the programming, 

planning and conduct of audits.



 A degree of cooperation between the SAI and the executive is desirable in some 

areas. SAI’s reports assist the executive by drawing attention to the deficiencies 

in administration and recommending improvements. The SAI should be ready 

to advise the executive in such matters as accounting standards and policies and 

the form of financial statements. The SAI must ensure that in giving such advice 

it avoids any explicit or implied commitment that would impair the independent 

exercise of his audit mandate. Care should be taken to avoid participation in the 

executive’s functions of the kind that would militate against the SAI’s 

independence and objectivity in the discharge of his mandate. There shall be no 

power of direction by the executive in relation to the SAI’s performance of his 

mandate. The SAI is not be obliged to carry out, modify or refrain from carrying 

out an audit or suppress or modify audit findings, conclusions and 

recommendations.



 The SAI must remain independent from audited entities. The audited entity is 

not in a client relationship with the SAI. There is legal mandate for full and free 

access for the CAG and his Auditors to all premises and records relevant to 

audited entities and their operations and provides adequate powers to the CAG 

to obtain relevant information from persons or entities possessing it. Good 

relationships with the auditee can help the SAI to obtain information freely and 

frankly and to conduct discussions in an atmosphere of mutual respect and 

understanding. The SAI has to discharge his mandate freely and impartially, 
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विकालिे में और वसफाररशें करिे में प्रबंधि के ववचारों को ध्याि में रखते हुए ्वतंत्र रुप से एवं ्पष्ट 

रूप से अपिे अवधदशे का विवााह करिा होता है, परन्त ुकी गई लेखापरीक्षाओं के वव्तार अथवा 

्वरूप के वलए लेखापरीवक्षत सत्ता के प्रबंधि के वलए वजम्मेदार िही है । 

 

 साई शैक्षवणाक सं्थािों के साथ सहयोग कर सकता ह ैऔर व्यावसावयक विकायों के साथ औपचाररक 

संबंध बिा सकता ह,ै बशते कक संबंध कुल वमलाकर व्यवसाय के अिुभवी सद्यों की सलाह का लाभ 

लेिे के िम में इसकी ्वतंत्रता एवं व्तुविष् ठता को अवरुद् ि करें । 

 

 

 लेखापरीक्षक और साई को अपेवक्षत क्षमता रखिी चावहए । चूंकक साई के काया एवं उत्तरदावयत्व लोक 

उत्तरदावयत्व की संकल्पिा में विणााायक ह,ै इसवलए साई को अपिी उच्च गुणावत्ता की लेखापरीक्षाओं, 

कायाप्रणाावलयों और पद्वतयों को लागू करिा चावहए, वजसमें प्रणााली आधाररत तकिीककयां, 

ववश् लेषणाात्मक पुिरीक्षा प्रणाावलयां, सांख्यकीय सैम्पललग, और ्वचावलत सूचिा प्रणाावलयों की 

लेखापरीक्षा शावमल ह ै। 

 

 साई को साक्ष्य का उल्लेख करिे, एकत्र करिे तथा मूल्यांकि करि ेमें और पररणाामों, विष्कषों एवं 

वसफाररशों को बतािे में सम्यक ध्याि दिेा चावहए । साई को सत्ताओं एवं सावाजविक उद्यमों की 

अपिी लेखापरीक्षाओं में ववषयपरक होिा चावहए तथा लखेापरीक्षा पररणाामों के अपि ेमूल्यांकि में 

तथा इसकी सूचिा दिे ेमें विष् पक्ष होिा चावहए । लखेापरीक्षकों को हालातों, कवमयों पर वियतं्रणा 

पाि,े ररकाडा रखि ेसबंधंी अपयाािताओं, त्ररुटयों एव ंअसामान्य लिे- दिेों अथवा पररणाामों के सबंधं 

में सतका  ककए जाि ेकी आवश्यकता ह,ै जो धोखाधडी, अिवुचत अथवा गरैकाििूी अथवा सत्यविष्ठा 

की कमी के विदशेात्मक हो सकत ेह।ै 

 

 

 लेखापरीक्षक के काया के दौराि प्राि लेखापरीवक्षत सत्ता के बारे में जािकारी को लेखापरीक्षा के 

कायाक्षेत्र से बाहर के प्रयोजिों और राय बिाि ेमें अथवा लेखापरीक्षक के उत्तरदावयत्वों के अिुसार 

सूचिा दिेे में प्रयोग िहीं करिा चावहए । यह आवश्यक ह ैकक लेखापरीक्षा ववभाग को लेखापरीक्षा 

मामलों और इसके लेखापरीक्षा काया स ेउद्भुत जािकारी के संबंध में गोपिीयता बिाए रखिी चावहए 

। तथावप, साई को काििू के ववरुद् अपराधों की सचूिा उवचत अवभयोजि हते ुप्रावधकाररयों को दिेी 

चावहए । 
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taking management views into consideration in forming audit opinions, 

conclusions and recommendations, but owing no responsibility to the 

management of the audited entity for the scope or nature of the audits 

undertaken. 

 

 The SAI may cooperate with academic institutions and enter formal 

relationships with professional bodies, provided the relationships do not inhibit 

its independence and objectivity, in order to avail of the advice of experienced 

members of the profession at large.



 The auditor and the SAI must possess the required competence. Since the duties 

and responsibilities of the SAI are crucial to the concept of public 

accountability, the SAI must apply to his audits, methodologies and practices of 

the highest quality including systems based techniques, analytical review 

methods, statistical sampling, and audit of automated information systems.



 The SAI should pay due care in specifying, gathering and evaluating evidence, 

and in reporting findings, conclusions and recommendations. The SAI must be, 

and be seen to be, objective in its audit of entities and public enterprises and 

should be fair in its evaluations and in its reporting the outcome of audits.


Auditors need to be alert for situations, control weaknesses, inadequacies 

in record keeping, errors and unusual transactions or results, which could 

be indicative of fraud, improper, or unlawful expenditure unauthorized 

operations, waste inefficiency or lack of probity. 



 Information about an audited entity acquired in the course of the auditor’s work 

must not be used for purposes outside the scope of an audit and the formation of 

an opinion or in reporting in accordance with the auditor’s responsibilities. It is 

essential that the audit department maintain confidentiality regarding audit 

matters and information arising from its audit task. However, the SAI should 

report offences against the law to proper prosecuting authorities.
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 साई में एक उपयुक्त गुणावत्ता आश्वासि प्रणााली की व्यव्था होिी चावहए । इसे लेखापरीक्षा विष्पादि 

और पररणाामों में सुधार लािे के िम में गुणावत्ता आश्वासि कायािमों पर ववशेष ध्याि दिेा चावहए । 

साई को विम् ि हते ुप्रणाावलयां एवं पद्वतयां ्थावपत करिी चावहएः 

o इसकी पुवष्ट करिी चावहए कक आन्तररक गुणावत्ता आश्वासि प्रकियाओं को सतंोषप्रद रुप 

से प्रचावलत ककया गया ह;ै 

o लेखापरीक्षा ररपोटा की गुणावत्ता को सुविवित करिे के वलए; और  

o सुधारों को सुरवक्षत करिे और कवमयों की पुिरावृवत्त स ेबचिे के वलए  

           लेखापरीक्षा ववभाग द्वारा ककए गए काया की गुणावत्ता को आन्तररक पुिरीक्षा को सुदढृ़ करके और 

इसके काया का ्वतंत्र मूल्यांकि करके बढ़ाया जा सकता ह।ै 

 साई को साई के भीतर उपलब्ध कौशलों एवं अिुभव के समथाि में िीवतयों एवं प्रकियाओं को अपिािा 

चावहए तथा उि कौशलों की पहचाि करिी चावहए जो अववद्यमाि ह ै ; लेखापरीक्षणा कायों को 

कौशलों का अच्छा सवंवतरणा तथा लेखापरीक्षा के वलए पयााि संख्या में व्यवक्तयों को उपलब्ध करािा; 

और यथोवचत ध्याि दिेे एवं कदलच्पी कदखािे के अपेवक्षत ्तर पर इसके लक्ष्यों को प्राि करि ेके 

वलए उवचत योजिा एवं दखे-रेख करिी चावहए । 

 

2.2 सरकारी लखेापरीक्षणा में क्षते्रीय मािक  

 

 क्षेत्रीय मािक लेखापरीक्षा काया के संचालि एवं प्रबंधि हतेु ढांचा ्थावपत करत ेहैं । क्षेत्रीय मािकों 

का प्रयोजि अथापूणाा  ,सु व् यवव्थत एवं संतुवलत उपायों अथवा कारावाईयों के वलए  ,वजिका लेखा परीक्षक को 

पालि करिा है  ,मापदण्ड अथवा समग्र ढांचा ्थावपत करिा है  । 

 

 लेखापरीक्षक को ऐसे तरीके में लेखापरीक्षा की योजिा बिािी चावहए, जो सुविवित करती हो कक 

एक ककफायती, दक्ष एवं कारगार तरीके में तथा समयोवचत रुप में उच्च कक्म की लखेापरीक्षा की 

गई ह ै। 

 

 प्रत्येक ्तर पर लेखापरीक्षा ्टाफ के काया और लेखापरीक्षा चरणा की लेखापरीक्षा के दौराि उवचत 

रुप से विरीक्षणा करिा चावहए, तथा लेखापरीक्षा ्टाफ के ककसी वररष्ठ सद्य को प्रलेवखत काया की 

समीक्षा करिी चावहए । 
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 SAI should have an appropriate quality assurance system in place. It should pay 

particular attention to quality assurance programmes in order to improve audit 

performance and results. The SAI should establish systems and procedures to:

 

o Confirm that internal quality assurance processes have operated 

satisfactorily; 
 

o Ensure the quality of the audit report; and 
 

o Secure improvements and avoid repetition of weaknesses. 
 

 

The quality of the work done by the audit department can be enhanced by 

strengthening internal review and by the independent appraisal of its work. 

 

 The SAI should adopt policies and procedures to support the skills and 

experience available within the SAI and identify those skills which are absent; 

provide a good distribution of skills to auditing tasks and a sufficient number of 

persons for the audit; and have proper planning and supervision to achieve its 

goals at the required level of due care and concern

 

2.3 Field standards in Government Auditing 
 

 

The field standards establish the framework for conducting and managing audit 

work. The purpose of field standards is to establish the criteria or overall framework for 

the purposeful, systematic and balanced steps or actions that the auditor has to follow. 

 

 The auditor should plan the audit in a manner, which ensures that an audit of 

high quality is carried out in an economic, efficient and effective way and in a 

timely manner.



 The work of the audit staff at each level and audit phase should be properly 

supervised during the audit, and a senior member of the audit staff should review 

documented work. 
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 लेखापरीक्षक को लेखापरीक्षा की सीमा एवं कायाक्षेत्र को विधााररत करिे के वलए आन्तररक वियंत्रणा 

की ववश्वसिीयता का अध्ययि एवं मूल्यांकि करिा चावहए ।  

 

 वियवमतता (ववत्तीय) लेखापरीक्षाओं के संचालि में त्रुरटयों, अवियवमतताओं तथा अवैध कृत्यों,  
वजिका ववत्तीय वववरणा पर प्रत्यक्ष और महत्वपूणाा प्रभाव हो सकता ह,ै  का पता लगािे का उवचत 

आश्वासि दिेे के वलए अिुप्रयोज्य कािूिों एवं वववियमों के साथ अिुपालि की जांच की जािी 

चावहए । लेखापरीक्षक को उि अवैध कृत्यों की संभाविा के प्रवत जागरुक होिा चावहए वजिका 

ववत्तीय वववरणाों तथा वियवमतता लेखापरीक्षा के पररणाामों पर अप्रत्यक्ष और महत्वपूणाा प्रभाव हो 

सकता ह ै। 

 
 

 विष्पादि लेखापरीक्षा करते समय लेखापरीक्षा उद्दशे्यों को पूरा करिे के वलए अिुप्रयोज्य कािूिों 

और वववियमों के साथ अिुपालि का विधाारणा ककया जािा चावहए ।  

 

 अवियवमतता, गैर-कािूिी कृत्य, गबि अथवा त्रुरट का कोई भी संकेत कदखाई द ेसकता ह,ै वजसका 

लेखापरीक्षा पर महत्वपूणाा प्रभाव हो सकता ह,ै लेखापरीक्षक को ऐसे संदहेों की पुवष्ट करिे अथवा 

दरू करिे के वलए प्रकियाओं का वव्तार करिा चावहए । वियवमतता लेखापरीक्षा सरकारी 

लेखापरीक्षणा का एक अविवाया पहलू ह ै। 

 
 

 संगठि, कायािम, कायाकलाप अथवा लेखापरीक्षाधीि काया के संबंध में लेखापरीक्षक के मूल्याकंि 

एवं विष्कषों के समथाि में सक्षम, सुसंगत और उवचत साक्ष्य प्राि करिा चावहए । 

 

 वियवमतता (ववत्तीय)लेखापरीक्षा में और अन्य प्रकार की लेखापरीक्षा में, जब भी अिुप्रयोज्य हो, 
लेखापरीक्षकों को यह ्थावपत करिे के वलए ववत्तीय वववरणाों का ववश् लषेणा करिा चावहए कक 

ववत्तीय सूचिा दिेे एवं प्रकटिों के वलए ्वीकाया लेखाकरणा मािकों का पालि ककया जा रहा ह ैकक 

िहीं । ववत्तीय वववरणाों का ववश् लेषणा एक ऐसे धरातल में पूरा करिा चावहए कक ववत्तीय वववरणाों 

पर राय व्यक्त करिे के वलए एक युवक्तयुक्त आधार प्राि ककया जाता हो । 
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 The auditor, to determine the extent and scope of the audit, should study and 

evaluate the reliability of internal control.



 In conducting regularity (financial) audits, a test should be made of compliance, 

with applicable laws and regulations to provide reasonable assurance of 

detecting errors, irregularities and illegal acts that could have a direct and 

material effect on the financial statement. The auditor should be aware of the 

possibility of illegal acts that could have an indirect and material effect on the 

financial statements or results of regularity audit.



 In conducting performance audits, an assessment should be made of compliance 

with applicable laws and regulations to satisfy the audit objectives.



 Any indication that an irregularity, illegal act, fraud or error may have occurred 

which could have a material effect on the audit should cause the auditor to 

extend procedures to confirm or dispel such suspicions. The regularity audit is 

an essential aspect of Government auditing.



 Competent, relevant and reasonable evidence should be obtained to support the 

auditor’s judgment and conclusions regarding the organisation, programme, 

activity or function under audit.



 In regularity (financial) audit and in other types of audit when applicable, 

auditors should analyse the financial statements to establish whether acceptable 

accounting standards for financial reporting and disclosures are complied with. 

Analysis of financial statements should be performed to such a degree that a 

rational basis is obtained to express an opinion on financial statements.
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 लेखापरीक्षक को ऐसे तरीके मे लेखापरीक्षा करिी चावहए, जो सुविवित करती हो कक एक 

ककफायती, दक्ष एवं कारगार तरीके में तथा एक समयोवचत तरीके में उच्च कक्म की लेखापरीक्षा 

की जाती ह ै। साई को ककसी भी लेखापरीक्षा कायों को प्राथवमकता दिेी चावहए और साई के अवधदशे 

के भीतर वववेकाधीि क्षेत्रों के वलए प्राथवमकताओं का विधाारणा करिा चावहए । वववशष्ट 

लेखापरीवक्षवतयों की लेखापरीक्षा करते समय लेखापरीक्षक को विम् िवलवखत करिा चावहए:   

 

o उस माहौल के महत्वपूणाा पहलूओं की पहचाि करिी चावहए, वजिमें लेखापरीवक्षत सं्था 

काम करती ह;ै 

o जवाबदयेता संबंधों की समझ प्राप् त करिी चावहए; 

o लखेापरीक्षा रायों, विष्कषों अथवा ररपोटों के रूप,  ववषयव्तु एवं प्रयोगकतााओं पर 

ववचार करिा चावहए; 

o लेखापरीक्षा उद्दशे्यों एवं उन्हें पूरा करिे के वलए आवश्यक परीक्षणाों का उल्लेख करिा 

चावहए; 

o मुख्य प्रबंधि प्रणाावलयों और वियंत्रणाों की पहचाि करिी चावहए और उिकी शवक्तयों 

एवं कमजोररयों, दोिों की पहचाि करिे के वलए प्रारवम्भक विधाारणा पूरा करिा चावहए; 

लेखापरीवक्षत सं्था और इसके कायािम के आन्तररक लेखापरीक्षा की समीक्षा करिी 

चावहए; 

o आ्था की सीमा का विधाारणा करिा चावहए जो दसूरे लेखापरीक्षकों पर वियत हो, 
उदारहणााथा आन्तररक लेखापरीक्षा; 

o अवत दक्ष एवं कारगार लेखापरीक्षा दवृष्टकोणा का विधाारणा करिा चावहए; 

o यह विधााररत करिे के वलए समीक्षा की व्यव्था करिी चावहए कक पूवा में सूवचत 

लेखापरीक्षा विष्कषों एवं वसफाररशों पर उवचत कारावाई की गई ह ैकक िहीं, और 

o लेखापरीक्षा योजिा के वलए और प्र्ताववत क्षेत्रीय काया के वलए उपयुक्त प्रलेखि की 

व्यव्था करिी चावहए । 

 

 लेखापरीक्षकों की लेखापरीक्षा संववदाओं अथवा अिुदाि करारों (समझौतों) के प्रावधािों के गैर- 

अिुपालि स ेउत्पन्न महत्वपूणाा गलत ववववरणाों, वजिका ववत्तीय वववरणा रावशयों के विधाारणा पर 

प्रत्यक्ष एवं महत्वपूणाा प्रभाव हो,  का उवचत आश्वासि उपलब्ध कराि ेके वलए अवभकवल्पत होिी 

चावहए । यकद लेखापरीक्षक के ध्याि में ववशेष जािकारी आती है, जो संभाववत गैर-अिुपालि की 

मौजूदगी से संबंवधत साक्ष्य उपलब्ध कराता ह,ै वजिका ववत्तीय वववरणाों पर महत्वपूणाा अप्रत्यक्ष 

प्रभाव हो सकता ह,ै तो लेखापरीक्षकों को यह कक गैर -अिुपालि हुआ ह ैकक िहीं, का पता लगािे 

के वलए ववशेष रुप से विदवेशत लेखापरीक्षा प्रकियाओं को लागू करिा चावहए । 
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 The Auditor should plan the audit in a manner, which ensures that an audit of 

high quality is carried out in an economic, efficient and effective way and in a 

timely manner. The SAI should give priority to any audit tasks, which must be 

undertaken by law and assess priorities for discretionary areas within the SAI’s 

mandate. In planning an audit of specific auditees, the auditor should:

 

o Identify important aspects of the environment in which the audited entity 

operates; 
 

o Develop an understanding of the accountability relationships; 
 

o Consider the form, content and users of audit opinions, conclusions or 

reports; 
 

o Specify the audit objectives and the tests necessary to meet them; 
 

o Identify key management systems and controls and carry out a 

preliminary assessment to identify both their strengths and weaknesses; 
 

o Determine the materiality of matters to be considered; 
 

o Review the internal audit of the audited entity and its work programme; 
 

o Assess the extent of reliance that might be placed on other auditors, for 
 

example, internal audit; 
 

o Determine the most efficient and effective audit approach; 
 

o Provide for a review to determine whether appropriate action has been 

taken on previously reported audit findings and recommendations; and 
 

o Provide for appropriate documentation of the audit plan and for the 

proposed fieldwork. 

 

 Auditors should design the audit to provide reasonable assurance of detecting material 

misstatements resulting from non-compliance with provisions of contracts or grant 

agreements that have a direct and material effect on the determination of financial 

statement amounts. If specific information comes to the auditor’s attention that provides 

evidence concerning the existence of possible non-compliance that could have a 

material indirect effect on the financial statements, auditors should apply audit 

procedures, specifically directed to ascertaining whether that non-compliance has 

occurred. 
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 लेखापरीक्षा उद्दशे्यों को पूरा करिे और लेखापरीक्षा गुणावत्ता काया के अिुरक्षणा को सुविवित करि े

के वलए पयावेक्षणा अविवाया ह ै । पयावके्षणा, वा्तववकता एवं लेखापरीक्षणा वववध, दोिों के वलए 

विम् िवलवखत सुविवित करि ेके वलए विदवेशत होिा चावहए :  

 

o लेखापरीक्षा दल के सद् यों को लेखापरीक्षा योजिा की ् पष् ट और संगत समझ होिी 

चावहए ।  

o लेखापरीक्षा मािकों तथा साई की कायाप्रणाावलयों के अिसुार लेखापरीक्षा का आयोजि 

ककया जाता ह ै।  

o  उस योजिा में ववविर्कदष्ट लखेापरीक्षा योजिा एवं काया उपायों का तब तक पालि ककया 

जाता ह,ै जब तक कक कोई व् यवतचलि प्रावधकृत हो; 

o काया पत्रों में सभी विष्कषों, वसफाररशों एवं ववचारों का पयााि रुप स ेसमथाि करि ेवाले 

साक्ष्य विवहत होिे चावहए; 

o लेखापरीक्षक विधााररत लेखापरीक्षा उद्दशे्यों को प्राि करता है; और  

o लेखापरीक्षा ररपोटा में यथा- उपयुक्त विष्कषा, वसफाररशों एवं ववचार शावमल होत ेहैं । 

 

 सम्त लेखापरीक्षा काया की लेखापरीक्षा ववचारों अथवा ररपोटों को अंवतम रुप दिेे से पहले 

लेखापरीक्षा ्टाफ के ककसी वररष्ठ सद्य द्वारा समीक्षा की जािी चावहए । इसे लेखापरीक्षा प्रगवतयों 

के प्रत्येक भाग के रूप में पूरा ककया जािा चावहए । समीक्षा एक स ेअवधक ्तर के अिुभव एवं 

मूल्यांकि को दशााता ह ैऔर सुविवित करिा चावहए कक ;  

 

o मूल्यांकि और विष्कषा ठोस रूप में आधाररत ह ैऔर अंवतम लेखापरीक्षा अथवा ररपोटा के 

वलए आधार के रूप में सक्षम, संगत एवं उवचत लेखापरीक्षा साक्ष्य से समर्चथत ह ै; 

o सभी त्रृरटयों, कवमयों तथा असाधारणा मामलों की समुवचत पहचाि की गयी हैं, प्रलेवखत 

ककए गए हैं और या तो संतोषजिक रूप से उसका हल ककया जाता ह ैया साई के कोई 

वररष् ठ अवधकारी/ अवधकाररयों के ध् याि में लाया जाता ह ै। 

o भावी लेखापरीक्षाओं के संचालि हते ुआवश्यक पररवतािों एवं सुधारों की पहचाि की गई 

हो, ररकॉडा ककए गए हो और परवती लेखापरीक्षा योजिाओं एवं ्टाफ ववकास 

कायाकलापों में ध्याि में रखा गया ह ै। 

 

 

9 



 
 

 Supervision is essential to ensure the fulfilment of audit objectives and the 

maintenance of the quality of audit work. Supervision should be directed both 

to the substance and to the method of auditing to ensure that:

 

o The members of the audit team have a clear and consistent understanding 

of the audit plan; 
 

o The audit is carried out in accordance with the auditing standards and 

practices of the SAI; 
 

o The audit plan and action steps specified in that plan are followed unless 

a variation is authorized; 
 

o Working papers contain evidence adequately supporting all conclusions 

recommendations and opinions; 
 

o The auditor achieves the stated audit objectives; and 
 

o The audit report includes the audit conclusions, recommendations and 

opinions, as appropriate. 

 

 All audit work should be reviewed by a senior member of the audit staff before 

the audit opinions or reports are finalized. It should be carried out as each part 

of the audit progresses. Review brings more than one level of experience and 

judgment to the audit task and should ensure that;



o All evaluations and conclusions are soundly based and are supported by 

competent, relevant and reasonable audit evidence as the foundation for 

the final audit opinion or report; 

 
o All errors, deficiencies and unusual matters have been properly 

identified, documented and either satisfactorily resolved or brought to 

the attention of a more senior SAI officer (s); and 

 
 Changes and improvements necessary to the conduct of future audits 

are identified, recorded and taken into account in later audit plans and 

in staff development activities. 
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 लेखापरीक्षक को लेखापरीक्षा की सीमा एवं कायाक्षेत्र का विधाारणा करते समय आन्तररक वियंत्रणा की 

ववश्वसिीयता का अध्ययि एवं मूल्यांकि करिा चावहए । आन्तररक वियंत्रणा का अध्ययि एवं 

मूल्यांकि, की जािे वाली लखेापरीक्षा की कक्म के अिुसार ककए जािे चावहए । वियवमतता (ववत्तीय) 

लेखापरीक्षा के मामले में अध्ययि एवं मूल्यांकि मुख्यतया उि कंट्रोलों के संबंध में ककए जाते ह,ै जो 

पररसम्पवत्तयों एवं संसाधिों की रक्षा करिे में मदद करते ह,ै और लेखाकरणा ररकॉडों की उपयुक्तता 

एवं पररपूणााता को सुविवित करते हैं । वियवमतता (अिपुालि) लेखापरीक्षा के मामले में अध्ययि 

एवं मूल्यांकि मुख्य रूप से उि कंट्रोलों के संबंध में ककए जात े हैं, जो कािूिों एवं वववियमों के 

अिुपालि में प्रबंधि की मदद करत ेहैं । विष्पादि लेखापरीक्षा के मामले में, वे उि कंट्रालों पर ककए 

जाते हैं, जो प्रबंधि की िीवतयों का पालि करते हुए लेखापरीवक्षत सं्था के व्यवसाय को एक 

ककफायती, दक्ष एवं कारगार तरीके से संचालि करिे में मदद करते हैं एवं सामवयक एवं ववश् वासयोग् य 

ववत्तीय एवं प्रबंधि जािकारी प्र्तुत करते हैं । 

 

 

 संगठि, कायािम, कायाकलाप अथवा लेखापरीक्षाधीि काया के संबंध में लेखापरीक्षक के मूल्यांकि एवं 

विष्कषों के समथाि में सक्षम, संगत और उवचत साक्ष्य प्राि करिे चावहए । लेखापरीक्षा पररणााम, 

विष्कषा एवं वसफाररश साक्ष्य पर आधाररत हो । चूंकक लेखापरीक्षकों के पास कभी-कभार ही 

लेखापरीवक्षत सं्था के बारे में सम्त जािकारी पर ववचार करि ेका अवसर होता ह,ै यह महत्वपूणाा 

ह ै कक डाटा संग्रहणा एवं समै्पललग तकिीकों का चयि सावधािीपूणाा ककया जाता ह ै। जब कंप्यूटर 

आधाररत वस् टम आंकड,े लेखापरीक्षा का म हत् वपूणाा वह् सा हो और डाटा की ववश्वसिीयता 

लेखापरीक्षा उद्दशे्य को पूरा करि ेके वलए महत्वपूणाा हो तो लेखापरीक्षकों को अपि ेआप को संतुष् ट 

करि ेकी जरुरत ह ैकक डाटा ववश्वसिीय और सुसंगत ह ै। दवृष्टकोणाों एवं प्रकियाओं का चयि करते 

समय साक्ष्य की गुणावत्ता पर ववचार करिा चावहए अथाात् साक्ष्य सक्षम, संगत, उवचत हो तथा जहा ं

तक संभव हो सीधे हो ताकक ककए जािे वाल ेअिुमािों की जरुरत को कम कर सके । 
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 The auditor, in determining the extent and scope of the audit, should study and 

evaluate the reliability of internal control. The study and evaluation of internal 

control should be carried out according to the type of audit undertaken. In the 

case of regularity (financial) audit, study and evaluation are made mainly on 

controls that assist in safeguarding assets and resources, and assure the accuracy 

and completeness of accounting records. In the case of regularity (compliance) 

audit, study and evaluation are made mainly on controls that assist management 

in complying with laws and regulations. In the case of performance audit they 

are made on controls that assist in conducting the business of the audited entity 

in an economic, efficient and effective manner, ensuring adherence to 

management policies, and producing timely and reliable financial and 

management information.





 Competent, relevant and reasonable evidence should be obtained to support the 

auditor’s judgment and conclusions regarding the Organisation, Programme, 

activity or function under audit. The audit findings, conclusions, and 

recommendations must be based on evidence. Since auditors seldom have the 

opportunity of considering all information about the audited entity, it is crucial 

that the data collection and sampling techniques are carefully chosen. When 

computer based system data are an important part of the audit and the data 

reliability is crucial to accomplishing the audit objective, auditors need to satisfy 

themselves that the data are reliable and relevant. In choosing approaches and 

procedures, consideration should be given to the quality of evidence, ie the 

evidence should be competent, relevant, reasonable and as direct as possible so 

as to reduce the need for inferences to be made. 

 

 

 

 

 

 

10  



 
 

 लेखापरीक्षकों को योजिा के आधार एवं सीमा, विष्पाकदत काया और लेखापरीक्षा के विष्कषों सवहत 

काया पत्रों में लेखापरीक्षा साक्ष्य का उपयुक्त रूप स ेप्रलेख करिा चावहए । काया पत्र में पयााि जािकारी 

विवहत होिी चावहए ताकक अिुभवी लेखापरीक्षक वजसका लेखापरीक्षा के साथ कोई पूवा संबंध िहीं 

ह,ै  उिसे वह साक्ष् य अवभविवित करिे में सक्षम हो जो लेखापरीक्षक के महत्वपूणाा विणाायों एवं 

विष्कषों का समथाि करता हो । काया पत्र की ववषयव्तु और व्यव्था लेखापरीक्षक की प्रवीणाता, 

अिुभव एवं ज्ञाि की कोरट को दशााता ह ै। 

 

 जहां साई को बजटीय काििूों के विष्पादि पर ररपोटा दिेा अपेवक्षत हो, वहां लेखापरीक्षा में विम्न 

शावमल होिा चावहएः 

 

o राज्व लेखों के वलए यह पता लगािा कक पूवाािुमाि उस प्रारवम्भक बजट के हैं कक िहीं, 

और यह कक करों, दरों एवं ररकॉडा ककए गए शुल्कों एवं आरोवपत प्रावियों की लेखापरीक्षा 

को लेखापरीवक्षत कियाकलाप के वार्चषक ववत्तीय वववरणाों से वमलाि करके पूरा ककया 

जा सकता ह;ै 

o व्यय लेखों के वलए, बजटों, समायोजि कािूिों में मदद करिे वाले िेवडटों तथा अगे्रयिों 

के वलए पूवावती वषा के ववत्तीय वववरणाों की जांच करिा । 

 

 जहां, साई से प्रणााली अध्ययि एवं राज्व / प्रावियों की वसूली ववश् लषेणा के साथ कर प्रशासि 

प्रणाावलयों अथवा गैर कर प्रावियों की वसूली संबंधी प्रणाावलयों के संबंध में सूवचत करिा अपेवक्षत ह,ै 

वहां विधाारणा एवं वसूली, दोिों में अलग – अलग त्रुरटयों के संबंध में लेखापरीक्षा दावों और अिुपालि 

को सुविवित करिे के वलए उिकी कायाकुशलता पर रटप्पणाी को उजागर करिे के वलए आवश्यक ह।ै 

 

2.2 ररपोर्टटग मािक  

 

 लेखापरीक्षा सूचिा दिेे की प्रकिया ककसी कायाालय अथवा ववभाग के प्रमुख को  ,वजसकी लेखापरीक्षा 

की गई है ,लेखा परीक्षा रटप्पवणायों पर उत्तर एवं ्पष्टीकरणा  /रटप्पवणायां प्र्तुत करिे के अिरुोध  के साथ 

विरीक्षणा ररपोटा करिे से शुरु होती है । प्राि उत्तरों  /्पष्टीकरणाों की सत्य ता एवं प्रासंवगकता तथा विरीक्षणा 

ररपोटों में रटप्पवणायों की व्तुपरकता पर विभार करत ेहुए  ,संबंवधत ववधािमण्डल में रखे जािे हतेु साई द्वारा 

प्र्तुत की गई लेखापरीक्षा ररपोटा में ररपोर्टटग करिे वलए इिका अवतररक् त ससंाधि ककया जाता ह ै। 
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 Auditors should adequately document the audit evidence in working papers, 

including the basis and extent of the planning, work performed and the findings 

of the audit. Working papers should contain sufficient information to enable an 

experienced auditor having no previous connection with the audit to ascertain 

from them the evidence that supports the auditor’s significant findings and 

conclusions. The content and arrangement of the working papers reflect the 

degree of the auditor’s proficiency, experience and knowledge. 

 Where SAI is required to report on the execution of budgetary laws, the audit 

should include:

 

o For revenue accounts, ascertaining whether forecasts are those of the 

initial budge, and whether the audits of taxes, rates and duties recorded 

and imputed receipts can be carried out by comparison with the annual 

financial statements of the audited activity; 

 

o For expenditure accounts, verifying credits to assist budgets, adjustment 

laws and, for carryovers, the previous year’s financial statements. 

 

 Where the SAI is required to report on systems of tax administration or systems 

for realizing non tax receipts, along with a systems study and analysis of 

realization of revenues/receipts, detection of individual errors in both 

assessment and collection is essential to highlight audit assertions regarding the 

system defects and comment on their efficiency to ensure compliance.

 

2.4 Reporting standards 
 

 

The audit reporting process begins with submission of an Inspection Report to 

the Head of any Office or Department which has been audited with a request to submit 

replies and clarifications/comments on the audit observations. Depending on the 

veracity and relevance of replies/clarifications received and the materiality of the 

observations in the Inspection Reports, these are further processed for reporting in the 

Audit Report submitted by the SAI for being placed in the concerned legislature. 
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 सौंपे गए प्रत्येक लेखापरीक्षा काया के पूरा होिे पर लेखापरीक्षक को उपयुक्त फॉमा में लेखापरीक्षा 

रटप्पवणायों एवं विष्कषों को दशााते हुए एक वलवखत ररपोटा तैयार करिी चावहए ; इसका अंतवा्त ु

समझिे में आसाि, अिकेाथाकता स ेमुक्त तथा पयााि, सक्षम और संगत लेखापरीक्षा साक्ष्य से समर्चथत 

और ्वतंत्र, उद्दशे्यपरक, उवचत, पूणाा, सही, रचिात्मक एवं संवक्षत होिा चावहए । 

 

 ववत्तीय वववरणाों की लेखापरीक्षा के संबंध में लेखापरीक्षक को ववत्तीय वववरणा में लेखापरीवक्षत सं्था 

की ववत्तीय व्थवत के ्पष्ट प्र्तुतीकरणा पर राय व् यक्त करते हुए एक ररपोटा तैयार करिी चावहए । 

 

 

 लेखापरीक्षा के दौराि पता लगाई गई अथवा लेखापरीक्षा द्वारा की गई जांच में कपटपूणाा पद्वत 

अथवा गम्भीर ववत्तीय अवियवमतताओं के संबंध में एक वलवखत ररपोटा तैयार करिी चावहए । इस 

ररपोटा में लेखापरीक्षा के कायाक्षेत्र, मुख्य विष्कषों, अंतग्रा्त कुल रावश, जालसाजी अथवा 

अवियवमतता की कायाप्रणााली, इसके संबंध में जवाबदहेी और आन्तररक वियंत्रणा प्रणााली के सुधार 

हतेु वसफाररशों, जालसाजी को रोकि,े तथा जालसाजी / गम्भीर ववत्तीय अवियवमतता की पुिरावृवत्त 

के प्रवत रक्षोपाय हतेु पता लगािे के उपायों को इंवगत करिा चावहए । 

 

 धि लेखापरीक्षा हतेु मूल्य विष्पादि के संबंध में ररपोटा में लेखापरीक्षा के कायाक्षेत्र एवं वव्तार का 

वववरणा, लेखापरीक्षा का उद्दशे्य, लेखापरीक्षा का क्षेत्र, उस क्षेत्र (ववषय-व्तु) की दक्षता, 

वमतव् यवयता और प्रभावकाररता (प्रभाव सवहत) पहलओूं के संबंध में मुख्य विष्कषा, वजिकी 

लेखापरीक्षा की गई थी और सुधारों हते ुसुझाव दिेे वाली वसफाररशें, जो आवश्यक हों, शावमल होिा 

चावहए । 

 

 वियवमतता लेखापरीक्षाओं के संबंध में, लेखापरीक्षक को एक वलवखत ररपोटा तैयार करिी चावहए, 
जो या तो धि लेखापरीक्षा संबंधी मूल्य के ववत्तीय वववरणाों पर ररपोटा का एक भाग हो सकती है, 
या कफर अिुप्रयोजि कािूिों एवं वववियमिों के अिुपालि की जांचों पर एक अलग ररपोटा हो सकती 

ह ै। ररपोटा में आश् वासि की प्रकृवत अथाात् जांचों से प्राि ककए गए सकारा्मक अथवा िकारात्मक 

प्रकृवत को दशाािे के वलए जाचंों के पररणाामों पर एक वववरणा शावमल होिा चावहए । 

 

 लेखापरीक्षा ररपोटा को विम्न रूप में होिा चावहए – 
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 On the completion of each audit assignment, the Auditor should prepare a 

written report setting out the audit observations and conclusions in an 

appropriate form; its content should be easy to understand, free from ambiguity 

and supported by sufficient, competent and relevant audit evidence and be 

independent, objective, fair, complete, accurate, constructive and concise. 

 

 With regard to audit of financial statements, the auditor should prepare a report 

expressing opinion on the fair presentation of the financial position of the 

audited entity in the financial statement.



 With regard to fraudulent practice or serious financial irregularities detected 

during audit or examined by audit, a written report should be prepared. This 

report should indicate the scope of audit, main findings, total amount involved, 

modus operandi of the fraud or the irregularity, accountability for the same and 

recommendations for improvement of internal control system, fraud prevention 

and detection measures to safeguard against recurrence of fraud/serious 

financial irregularity.



 With regard to Performance of Value for Money Audit the report should include 

a description of the scope and coverage of audit, objective of audit, area of audit, 

main findings in respect of the efficiency, economy and effectiveness (including 

impact) aspects of the area (subject matter) which was audited and 

recommendations suggesting the improvements that are needed.



 With regard to regularity audits, the auditor should prepare a written report 

which may either be a part of the report on the financial statements of the value 

for money audit or a separate report on the tests of compliance of applicable 

laws and regulations. The report should contain a statement on the results of the 

tests to indicate the nature of assurance ie positive or negative obtained from the 

tests.



 The audit report should be: 
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 पररपणूाा : ररपोटा में लेखापरीक्षा उद्दशे्यों को पूरा करि ेऔर सूवचत मामले की उपयुक्त 

एवं सही समझ बढ़ािे के वलए आवश्यक सम्त प्रासंवगक जािकारी होिी चावहए । इसमें 

उपयुक्त पृष्ठभूवम संबंधी जािकारी भी शावमल होिी चावहए । 

 

 यथाथाता  : प्र्तुत ककए गए साक्ष्य को सही होिा चावहए और विष्कषों का सही रूप 

में वणााि होिा चावहए । विष्कषों को साक्ष्य से उत्सर्चजत होिा चावहए । अवधकांश मामलों 

में ककसी व्यापक विष्कषा अथवा संबंवधत वसफाररश के समथाि में कमी का एकल उदाहरणा 

पयााि िही होता ह ै । ररपोटा में केवल जािकारी, विष्कषा और पररणााम शावमल होिे 

चावहए, जो लेखापरीक्षक के आधार पत्र में सक्षम एवं संगत साक्ष्य स ेसमर्चथत हों । 

सूवचत साक्ष्य को सूवचत मामलों की पररशुद्ता एवं उपयकु्तता का प्रदर्चशत करिा चावहए 

। तथावप, जो आवश्यक हो, उसे छोडकर,  वव्तृत समथािकारी डाटा को ररपोटा में 

शावमल करिे की जरूरत िहीं ह ै। 

 
 

 सही विरुपणा : ररपोटा लेखापरीक्षा कायाक्षेत्र और कायाप्रणााली तथा पररणाामों एवं 

विष्कषों के प्र्तुतीकरणा को ऐसे तरीके में सही रूप में दशााएगा जो लेखापरीक्षा काया के 

कायाक्षेत्र के ससुंगत हो । 

 

 व्तवुिष्ठता : लेखापरीक्षा ररपोटा विष्पक्ष होिी चावहए और भ्रामक िहीं होिी चावहए 

तथा लेखापरीक्षा पररणाामों के उवचत पररपे्रक्ष्य में दशाािे वाली होिा चावहए । इसका 

तात्पया लेखापरीक्षा पररणाामों को विष्पक्ष रूप से प्र्ततु करिा और अवतशयोवक्त की 

प्रवृवत्त के प्रवत विगरािी रखिा अथवा अपूणाा विष्पादि पर अवधक जोर दिेा ह ै। विष्पादि 

में कवमयों का वणााि करते समय लेखापरीक्षक को लेखापरीवक्षत सं्था के ्पष्टीकरणा को 

दशाािा चावहए और ववचलि के पथभ्रष्ट दषृ्टान्तों को व्यापक विष्कषा पर पंहुचिे के वलए 

इ्तेमाल िहीं करिा चावहए । ररपोटों का भाव न्याय-विणााायकों को लेखापरीक्षक के 

पररणाामों एवं वसफाररशों पर किया करिे में प्रोत्सावहत करिे वाला होिा चावहए । 

यद्यवप, पररणाामों को ्पष्ट रूप से और पावक्षक रुप में प्र्तुत करिा चावहए,  
लेखापरीक्षक को ध्याि में रखिा चावहए कक उद्दशे्यों में से एक उद्दशे्य इसका अिुशीलि 

करिा ह ैऔर यह उस भाषा से बचकर बेहतर हो सकता ह ैजो रक्षात्मकता एवं प्रवतरोध 

पैदा करती ह ै। 
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Complete: The report should contain all pertinent information needed 

to satisfy the audit objectives, and to promote an adequate and correct 

understanding of the matter reported. It also means including appropriate 

background information. 

 

Accuracy: The evidence presented should be true and the conclusions 

be correctly portrayed. The conclusions should flow from the evidence. 

In most cases a single example of a deficiency is not sufficient to support 

a broad conclusion or a related recommendation. The report should 

include only information, findings and conclusions that are supported by 

competent and relevant evidence in the auditor’s working papers. 

Reported evidence should demonstrate the correctness and 

reasonableness of the matters reported. However, except as necessary, 

detailed supporting data need not be included in the report. 

 

Correct portrayal; the report shall portray accurately the audit scope 

and methodology and presenting findings and conclusions in a manner 

consistent with the scope of audit work. 

 

Objectivity:  The audit report should be fair and not be misleading and 

should place the audit results in proper perspective. This means 

presenting the audit results impartially and guarding against the 

tendency to exaggerate or over emphasis deficient performance. In 

describing shortcomings in performance, the auditor should present the 

explanation of the audited entity and stray instances of deviation should 

not be used to reach broad conclusions. The tone of reports should 

encourage decision makers to act on the auditor’s findings and 

recommendations. Although findings should be presented clearly and 

forthrightly, the auditor should keep in mind that one of the objectives 

is to persuade and this can best be done by avoiding language that 

generate defensiveness and opposition. 
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 विश् चयात् मकता  :  लेखापरीक्षा पररणााम को प्रत्यायक रूप में प्र्तुत ककया जािा 

अपेवक्षत ह ैतथा बाद में विष्कषों एवं वसफाररशों को प्र्तुत ककए गए त्यों स ेयुवक्तयुक्त 

रूप में प्र्तुत ककया जािा अपेवक्षत है । प्र्तुत की गई सूचिा को पररणाामों की वैधता को 

और लेखापरीक्षा विष्कषों की उपयुक्तता की पहचाििे हतेु पाठकों को ्वीकार करिे के 

वलए पयााि होिा चावहए । 

 

 ्पष्टता :  ररपोटा को पढ़िे और समझि ेमें सहज होिा चावहए । गैर- तकिीकी भाषा का 

प्रयोग अविवाया ह ै। जहां कही भी तकिीकी शब्दों और अपररवचत संक्षेपाक्षरों का प्रयोग 

ककया गया हो, वहां उन्हें ्पष्ट रूप से पररभावषत करिा चावहए । सामग्री का युवक्तयुक्त 

व्यव्थीकरणा तथा त्यों को बतािे में एवं विष्कषों को तैयार करि ेमें ्पष्टता, दोिों 

्पष्टता एवं समझ में साथाक रुप से सहयोग दतेे हैं । 

 

 सवंक्षि :  ररपोटा को लेखापरीक्षा राय एवं विष्कषों को व्यक्त करि ेके वलए आवश्कता 

से अवधक लम्बा बिाि ेकी जरूरत िहीं ह ै। अवधक वव्तृत ब्यौरों को ररपोटा से हटािा 

चावहए और यह लेखापरीक्षा राय एवं विष्कषों में वछपाव लाता ह ैतथा पाठकों को भ्रवमत 

करता ह ै। 

 

 रचिात्मक : ररपोटा में सुववचाररत सुझावों को सुधार हतेु ि कक उन्हें समझिे के वलए 

व्यापक शब्दों में भी शावमल करिा चावहए । सुझावों को प्र्तुत करि ेमें वियमों एवं 

आदशेों की अपेक्षाओं, प्रचालिात्मक बाधाओं और प्रचवलत पररवेश पर सम्यक ध्याि 

दिेा चावहए. 
 

 समयबद्ताः  लेखापरीक्षा ररपोटा को सभी प्रयोगकतााओं के वलए,  ववशेष रूप 

से लेखापरीवक्षवत संगठिों और /अथवा सरकार के वलए इष्टतम इ्तेमाल ककए जािे हतेु 

शीघ्र उपलब्ध कराया जािा चावहए,  वजन्हें अपेवक्षत कारावाई करिी होती है । 

 

   लेखापरीक्षकों को, उि कवमयों को, वजन्हें वे बताए जािे योग्य अव्था में समझते है, आतंररक 

कंट्रोल में सवूचत करिा चावहए । विम्नवलवखत, उि मामलों के उदाहरणा हैं, जो उल्लखेिीय व्थवतयों 

में हो सकते ह ै। 

o उपयुक्त कंट्रोल उद्दशे्यों के सुसंगत कायों का उपयुक्त ववयोजि ि होिा; 
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Convincing: The audit result requires to be presented persuasively and 

the conclusions and recommendations followed logically from the facts 

presented. The information presented should be sufficient to convince 

the readers to recognize the validity of the findings and reasonableness 

of audit conclusions. 

 

Clarity: The report should be easy to read and understand. Use of non-

technical language is essential. Wherever technical terms and unfamiliar 

abbreviations are used, they should be clearly defined. Both logical 

organisation of the material and precision in stating the facts and in 

drawing conclusions significantly contribute to clarity and 

understanding. 

 

Concise: The report requires to be not longer than necessary to convey 

the audit opinion and conclusions. Too much of details detracts from the 

report and conceals the audit opinion and conclusions and confuses the 

readers. 

 
 

Constructive: The report should also include well thought out 

suggestions, in broad terms, for improvements, rather than how to 

achieve them. In presenting the suggestions due regard should be paid to 

the requirements of rules and orders, operational constraints and the 

prevailing milieu. 

 
 

Timeliness: The audit report should be made available promptly to be 

of utmost use to all users, particularly to the auditee organizations and/or 

Government who have to take requisite actions. 

 

 Auditors should report deficiencies in internal control that they consider to be 

reportable conditions. The following are examples of matters that may be 

reportable conditions.


o Absence of appropriate segregation of duties consistent with appropriate 

control objectives; 
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o लेि-दिेों, लेखाकरणा प्रवववष्टयों अथवा प्रणााली उत्पाद की उपयुक्त समीक्षाओं एवं 

अिुमोदिों का ि होिा; 

 

o पररसम्पवत्तयों के रक्षोपाय हतेु अपयााि प्रावधाि; 

 
o पररसम्पवत्तयों को क्षवत,  िुकसाि  अथवा दरुुपयोग से बचािे में असफल रहिे का साक्ष्य; 

 
o साक्ष्य,  यह कक प्रणााली कंट्रोल प्रकियाओं के दरुुपयोग के कारणा लेखापरीवक्षवत के कंट्रोल 

उद्दशे्यों से प्रासंवगक पूणाा एवं सही पररणााम उपलब्ध करािे में असफल रहती ह ै; 

 
o उिके द्वारा प्रणााली की समग्र उद्दशे्यों को िुकसाि पंहुचािे में आन्तररक कंट्रोल के 

जािबूझकर दमि का साक्ष्य ; 

 
o उि कायों को पूरा करिे में असफल रहिे के साक्ष्य,  जो आन्तररक कंट्रोल के भाग हैं, 

जैसे कक तैयार िहीं ककए गए अथवा समय पर तैयार िही ककए गए लेखा समाधाि ; 

 
o संगठि के भीतर पयााि ्तर के कंट्रोल अवचेतिा का अभाव;    

 
o आन्तररक कंट्रोल के ढांच ेअथवा प्रचालि की महत्वपूणाा कवमयां, वजससे उि काििूों एवं 

वववियमिों का उल्लंघि हो सकता ह,ै वजिका ववत्तीय वववरणाों पर प्रत्यक्ष एवं महत्वपूणाा 

प्रभाव हो, और 

 
o आन्तररक कंट्रोल में पहले से अवभज्ञात कवमयों के अिुवत्ताि एवं सुधार में असफल रहिा 

 

2.2 लखेापरीक्षा राय एव ंररपोटा का आकार एव ंअतवंा् त ु

सभी लेखापरीक्षा रायों एवं ररपोटों का आकार एवं अतंवा्तु विम्नवलवखत सामान्य वसद्ान्तों पर 

आधाररत होता ह ै:  

शीषाक   राय अथवा ररपोटा को उपयुक्त िाम अथवा शीषाक से आरम्भ करिा चावहए । 

ह्ताक्षर एव ंतारीख अवभमत अथवा ररपोटा उवचत रूप से ह्ताक्षररत होिा चावहए । 
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o Absence of appropriate reviews and approvals of transactions, 

accounting entries or systems output; 
 

o Inadequate provisions for the safeguarding of assets; 
 

o Evidence of failure to safeguard assets from loss, damage or 

misappropriation; 
 

o Evidence that a system fails to provide complete and accurate output 

consistent with the auditee’s control objectives because of the 

misapplication of control procedures; 
 

o Evidence of intentional override of internal control by those in authority 

to the detriment of the overall objectives of the system; 

 
o Evidence of failure to perform tasks that are part of internal control, such 

as reconciliation not prepared or not timely prepared; 
 

o Absence  of  a  sufficient  level  of  control  consciousness  within  the 

organization; 
 

o Significant deficiencies in the design or operation of internal control 

that could result in violations of laws and regulations having a direct and 

material effect on the financial statements and 
 

o Failure to follow up and correct previously identified deficiencies in 

internal control. 

 

2.5 The form and content of audit opinion and report 
 

 

The form and content of all audit opinions and reports are founded on the 

following general principles: 

 

Title. The opinion or report should be preceded by a suitable title or heading 
 

 

Signature and date. The opinion or report should be properly signed. 
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उद्देश्य एव ंकायाक्षते्र अवभमत अथवा ररपोटा में लखेापरीक्षा के उद्दशे्य एवं कायाक्षेत्र का संदभा शावमल 

होिा चावहए । यह जािकारी लेखापरीक्षा के प्रयोजि एवं सीमाओं को ्थावपत करती है । 

 

पररपणूााता   अवभमत को उि ववत्तीय वववरणाों के साथ सलंग्न एवं प्रकावशत करिा चावहए वजसस ेवे संबंवधत 

हैं, परन्तु विष्पादि ररपोटों को अलग से प्रकावशत ककया जा सकता है । लेखापरीक्षक के अवभमतों एवं ररपोटों 

को लेखापरीक्षक द्वारा तैयार की गयी ररपोटों के रूप में प्र्तुत करिा चावहए । 

 

प्रेवषवत     अवभमत अथवा ररपोटा में उसी का उल्लेख होिा चावहए वजन्हें इसे भेजा जाता ह,ै जसैा कक 

लेखापरीक्षा व्यव्थापि एवं ्थािीय वववियमिों अथवा पद्वत की पररव्थवतयों से अपेवक्षत ह ै। यह वहां 

अिावश्यक ह ैजहां इसके विष्पादि के वलए औपचाररक प्रकियाए ंववद्यमाि हों । 

ववषय-व्त ु की पहचाि       अवभमत अथवा ररपोटा में उि ववत्तीय वववरणाों (वियवमतता (ववत्तीय) 

लेखापरीक्षा के मामले में) अथवा क्षेत्र (विष्पादि लेखापरीक्षा के मामले में) का उल्लेख होिा चावहए वजसस े

यह संबंवधत ह ै। इसमें जािकारी शावमल होती ह,ै जैसे कक लेखापरीवक्षत सं्था का िाम, तारीख एवं ववत्तीय 

वववरणाों में शावमल की गई अववध तथा ववषय – व्तु, वजसकी लेखापरीक्षा की गई हो । 

 

काििूी आधार लेखापरीक्षा अवभमतों एवं ररपोटों में लेखापरीक्षा की व्यव्था दिेे वाले ववधाि अथवा अन्य 

प्रावधकार का उल्लेख होिा चावहए । 

 

मािकों का अिपुालि लेखापरीक्षा अवभमतों एवं ररपोटों में लेखापरीक्षा करिे में अपिाई गई लेखापरीक्षणा 

मािकों अथवा पद्वतयों को इंवगत करिा चावहए, इस प्रकार यह पाठक को आश् वासि दतेा ह ैकक लेखापरीक्षा 

सामान्य रूप से ्वीकृत प्रकियाओं के अिुसार की गई है । 

 

समयबद्ता  लेखापरीक्षा अवभमत अथवा ररपोटा को पाठकों और प्रयोगकत्तााओं के वलए 

अवधकतम इ्तेमाल ककए जािे हते ुशीघ्र उपलब्ध होिा चावहए, ववशेष रूप से उिके वलए, वजन्हें इस पर 

आवश्यक कारावाई करिी ह ै। 
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Objectives and scope. The opinion or report should include reference to the 

objectives and scope of the audit. This information establishes the purpose and 

boundaries of the audit 

 

Completeness. The opinions should be appended to and published with the financial 

statements to which they relate, but performance reports may be free standing. The 

auditor’s opinions and reports should be presented as prepared by the auditor. 

 

Addressee. The opinion or report should identify those to whom it is addressed, as 

required by the circumstances of the audit engagement and local regulations or practice. 

This is unnecessary where formal procedures exist for its delivery. 

 

Identification of subject matter. The opinion or report should identify the financial 

statements (in the case of regularity (financial) audits) or area (in the case of 

performance audits) to which it relates. This includes information such as the name of 

the audited entity, the date and period covered by the financial statements and the 

subject matter that has been audited. 

 

Legal basis. Audit opinions and reports should identify the legislation or other authority 

providing for the audit. 

 

Compliance with standards. Audit opinions and reports should indicate the auditing 

standards or practices followed in conducting the audit, thus providing the reader with 

an assurance that the audit has been carried out in accordance with generally accepted 

procedures. 

 

Timeliness. The audit opinion or report should be available promptly to be of greatest 

use to readers and users, particularly those who have to take necessary action. 
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प्रवतकूल राय जहां लेखापरीक्षक असहमवत के कारणा पूणाा रूप से ववत्तीय वववरणाों पर राय दिेे में असमथा 

हो, जो इतिी मौवलक हो कक यह प्र्तुत की गई व्थवत को इस सीमा तक कमजोर करता ह ैकक अवभमत, जो 

कुछेक संदभों में सापेक्ष ह,ै पयााि िही होगी, वहां प्रवतकूल राय दी जाती ह ै। इस तरह की राय-शैली ्पष्ट 

करती ह ैकक ववत्तीय वववरणा, असहमवत के सभी मामलों को ्पष्ट रूप से और संक्षेप में उल्लेख करते हुए ्पष्ट 

रूप से व्यक्त िही हैं । इसके अवतररक्त, यह सहायक होता, यकद ववत्तीय वववरणाों पर ववत्तीय प्रभाव, जहां 

सुसंगत एवं व्यवहाया ह,ै अवधप्रमावणात हो । 

 

अवभमत का अ् वीकरणा  जह ंलेखापरीक्षक अविवितता अथवा वव्तार प्रवतबंध के कारणा ववत्तीय 

वववरणाों में पूणाातया ककसी राय पर पंहुचि ेपर असमथा हो, जो इतिे मूलभतू हों कक अवभमत, जो कई संदभों 

में सापेक्ष ह,ै पयााि िही होंगे, तो अवभमत का अ् वीकरणा ककया जाता ह ै। इस तरह के अ्वीकरणा की शैली 

्पष्ट करती ह ैकक अवभमत, अविवितता के सभी मामलों का ्पष्ट रूप से एवं सकं्षेप में उल्लेख करते हुए व्यक्त 

िहीं ककया जा सकता । 

 

वियवमतता लेखापरीक्षाए ंअवसर अपेक्षा करती हैं कक ररपोटें वहां तैयार की जाती हैं जहां कवमयां 

ववत्तीय कंट्रोल अथवा लेखाकरणा (जैसा कक विष्पादि लेखापरीक्षा पहलुओं से ्पष्ट ह)ै की प्रणाावलयों में मौजूद 

हैं । यह वसफा  वहां घरटत िहीं होत ेहैं, जहा ंकवमयां लेखापरीवक्षत सं्था की अपिी प्रकियाओं को प्रभाववत 

करती हैं, बवल्क वहां भी घरटत होती ह,ै जहा ंवे दसूरे के कायाकलापों पर इसके कंट्रोलों से संबंवधत होते हैं । 

लेखापरीक्षक को महत्वपूणाा अवियवमतताओं पर भी सूचिा दिेी चावहए, चाह ेवे महसूस ककए गए हो अथवा 

संभाववत, जो चाह ेवववियमिों के अिुप्रयोग की असंगतता पर हों अथवा धोखाधडी एवं भ्रष्ट पद्वतयों के 

संबंध में हों । गैर-अिुपालि का वव्तार मौकरक रूप से परीवक्षत अथवा अवधप्रमावणात कई मामलों से संबंवधत 

हो सकता ह ै। अवियवमतताओं के संबंध में ररपोटें लेखापरीक्षक की राय के सापेवक्षक महत्व पर ध्याि कदए 

बगैर तैयार की जा सकती हैं । अपिे ्वरूप से वे महत्वपूणाा समालोचिाओं वाले हो सकत ेहैं, परन्तु रचिात्मक 

होिे के िम में, उन्हें विष्कषों अथवा लेखापरीक्षक द्वारा वववरणाों को शावमल करके आगामी उपचारी कारावाई 

को पूरा करिे वाले भी होिे चावहए ।  

 

विष्पादि लेखापरीक्षा ररपोटा में लेखापरीक्षा के उद्दशे्यों एवं कायाक्षेत्र को ्पष्ट रूप से बतािा चावहए । ररपोटा 

में समीक्षा (अथाात् जहां, जि वहत में अथवा सावाजविक उत्तरदावयत्व के आधार पर गम्भीर बबाादी के, 

कफजूलखची के अथवा अकायाकुशलता के मामलों पर ध्याि आकृष्ट ककया गया हो) अथवा महत्वपूणाा समीक्षा 

िहीं की जा सकती ह,ै परन्त ुइस संबंध में ्वतंत्र जािकारी, सलाह अथवा आश्वासि कदया जा सकता ह,ै कक 

वमतव् यवयता, दक्षता और प्रभावकाररता को काफी हद तक प्राि ककया जा रहा ह ैअथवा प्राि ककया गया है । 
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Adverse opinion. Where the auditor is unable to form an opinion on the financial 

statements taken as a whole due to disagreement which is so fundamental that it 

undermines the position presented to the extent that an opinion which is qualified in 

certain respects would not be adequate, an adverse opinion is given. The wording of 

such an opinion makes clear that the financial statements are not fairly stated, specifying 

clearly and concisely all the matters of disagreement. Again, it is helpful if the financial 

effect on the financial statements is quantified where relevant and practicable. 

 

Disclaimer of opinion. Where the auditor is unable to arrive at an opinion regarding 

the financial statements taken as a whole due to an uncertainty or scope restriction that 

is so fundamental that an opinion, which is qualified in certain respects, would not be 

adequate, a disclaimer is given. The wording of such a disclaimer makes clear that an 

opinion cannot be given, specifying clearly and concisely all matters of uncertainty. 

 

Regularity audits often require that reports are made where weaknesses exist in 

systems of financial control or accounting (as distinct from performance audit aspects). 

This may occur not only where weaknesses affect the audited entity’s own procedures 

but also where they relate to its control over the activities of others. The auditor should 

also report on significant irregularities, whether perceived or potential, on inconsistency 

of application of regulations or on fraud and corrupt practices. The extent of non-

compliance can be related to the number of cases examined or quantified monetarily. 

Reports on irregularities may be prepared irrespective of a qualification of the auditor’s 

opinion. By their nature they tend to contain significant criticisms, but in order to be 

constructive they should also address future remedial action by incorporating statements 

by the audited entity or by the auditor, including conclusions or recommendations. 
 

The performance audit report should state clearly the objectives and scope of 

the audit. Reports may include criticism (e.g where, in the public interest or on grounds 

of public accountability, matters of serious waste, extravagance or inefficiency are 

drawn to attention) or may make no significant criticism but give independent 

information, advice or assurance as to whether and to what extent economy, efficiency 

and effectiveness are being or have been achieved. 
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                            लेखापरीक्षक से सामान्य तौर पर ककसी लेखापरीवक्षत सं्था की वमतव् यवयता, दक्षता 

एवं प्रभावकाररता की उपलवब्ध पर समग्र राय उसी रूप में उपलब्ध कराि ेकी आशा िहीं की जाती ह ैजैसा 

कक वह ववत्तीय वववरणाों पर दतेा है । जहां लेखापरीक्षा की प्रकृवत सं्था के कायाकलापों के वववशष्ट क्षेत्रों के 

संबंध में ऐसा ककए जािे की अिुमवत दतेी ह,ै वहां लेखापरीक्षक को ऐसी ररपोटा उपलब्ध करिी चावहए, जो 

पररव्थवतयों को दशााती हो और मािकीकृत वववरणा दिे ेकी बजाय एक वववशष्ट विष्कषा पर पंहुचता है । जहा ं

लेखापरीक्षा यह ववचार करिे तक सीवमत हो कक वमतव् यवयता, दक्षता अथवा प्रभावकाररता को सरुवक्षत 

करिे के वलए पयााि कंट्रोल मौजूद हैं, तो लेखापरीक्षक अवत सामान्य राय उपलब्ध करा सकता है । 

        लेखापरीक्षकों को ्वीकार करिा चावहए कक उिके मूल्यांकि को वपछले प्रबंधि विणाायों के 

कारणा कारावाईयों में लाग ूककया जा रहा ह ै। इसवलए ऐसा मूल्यांकि करिे में सावधािी बरती जािी चावहए 

और ररपोटा में लेखापरीवक्षत सं्था के उपलब्ध जािकारी के (अथवा वजसे उपलब्ध कराया जािा था) ्वरूप 

एवं सीमा को विणााय लतेे समय उवचत रूप से इंवगत करिा चावहए । लेखापरीक्षा के उद्दशे्यों एवं विष्कषों के 

कायाक्षेत्र को ्पष्ट रूप से व्यक्त करते हुए पाठक के वलए ररपोटा प्रदर्चशत करती ह ैकक लेखापरीक्षक विष्पक्ष ह ै

। विष्पक्षता में कमी अथवा आलोचिात्मक पररणाामों का प्र्तुतीकरणा भी इस विवहत होता है, ताकक सुधार 

ककया जा सके और लेखापरीवक्षत सं्था के भीतर प्रणाावलयों एवं विदशेि में सुधार लाया जा सके । तदिुसार,  
त्य सामान्य तौर पर यह सुविवित करि ेके िम में लेखापरीवक्षत सं्था से सम्मत होत ेहैं कक उन्हें लेखापरीक्षा 

ररपोटा में पूणाातः, सही एवं ्पष्ट रूप से प्र्तुत ककया गया हो । इसमें लेखापरीवक्षत सं्था के उठाए गए 

मामलों की प्रवतकियाओं को भी या तो शब्दशः या कफर सार रूप में, ववशेष रूप में वहां, जहां लेखापरीक्षक 

अपिे ्वयं के ववचारों अथवा वसफाररशों को दशााता ह,ै शावमल ककए जािे की आवश्यकता हो सकती ह ै। 

विष्पादि ररपोटों को मात्र वपछले की आलोचिा पर सकेंकरत िहीं होिा चावहए बवल्क रचिात्मक 

होिा चावहए । 
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The auditor is not normally expected to provide an overall opinion on the 

achievement of economy, efficiency and effectiveness by an audited entity in the same 

way as the opinion on financial statements. Where the nature of the audit allows this to 

be done in relation to specific areas of an entity’s activities, the auditor should provide 

a report, which describes the circumstances and arrives at a specific conclusion rather 

than a standardized statement. Where the audit is confined to consideration of whether 

sufficient controls exist to secure economy, efficiency or effectiveness, the auditor may 

provide a more general opinion. 

 

Auditors should recognize that their judgement is being applied to actions 

resulting from past management decisions. Care should therefore, be exercised in 

making such judgements, and the report should indicate the nature and extent of 

information reasonably available (or which ought to have been available) to the audited 

entity at the time the decisions were taken. By stating clearly the scope objectives and 

findings of the audit, the report demonstrates to the reader that the auditor is being fair. 

Fairness also implies the presentation of weakness or critical findings in such a way as 

to encourage correction and to improve systems and guidance within the audited entity. 

Accordingly the facts are generally agreed with the audited entity in order to ensure that 

they are complete, accurate and fairly presented to the audit report. There may also be 

a need to include the audited entity’s responses to the matters raised, either verbatim or 

in summary, especially where an auditor presents its own views or recommendations. 

 

Performance reports should not concentrate solely on criticism of the past but 

should be constructive. 
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अध्याय – III 

ववधायी पषृ्ठभवूम 

 

वबजली को भारत के संववधाि की सातवीं अिसुूची में सचूी – III (समवती सूची) में प्रवववष्ट 38 पर 

शावमल ककया गया ह ै। भारत के सवंवधाि के अिुच्छेद 246(2) के अिुसार संसद और राज्य ववधाि मण्डल, 

दोिों को सातवीं अिसुूची में सूची – III में बताए गए ववषयों पर काििू बिािे का अवधकार ह ै। 

 

सभी पूवावती केन्रीय ववधािों, अथाात् भारतीय ववद्युत अवधवियम, 1910, ववद्यतु आपूर्चत अवधवियम, 

1948 और ववद्युत वववियामक आयोग अवधवियम, 1998, उत्पादि, संचारणा ववतरणा, वबजली का व्यापार 

एवं इ्तेमाल, ववद्युत टैररफ का युक्तीकरणा, वववियामक आयोग आकद के गठि से संबंवधत सूत्रबद् काििूों को 

रद्द करते हुए कद. 26-05-2003 को केन्रीय अवधवियम वबजली अवधवियम, 2003  लागू हुआ । 

 

वबजली की खपत अथवा वबिी पर कर, राज्य का ववषय होि ेस े केरल सरकार िे ववद्यतु शुल्क 

अवधवियम, 1963 के माध्यम से राज्य में ववद्युत ऊजाा की वबिी एवं खपत पर शुल्क लगािे से संबंवधत कािूि 

बिाए, जो 15 अपै्रल, 1963 से लागू हुए । अवधवियम के तहत आवश्यक वियम भी, केरल ववद्युत शुल्क 

वियमावली, 1936 के रुप में 1963 में तैयार ककए गए थे । 

 

केरल राज्य में ववद्युत ऊजाा की वबकियों एवं खपत पर शुल्क लगािे से संबंवधत कािूिों को समाि 

बिािे एवं संशोवधत करि ेके वलए केरल ववद्यतु शुल्क अवधवियम, 1963 (1963 का अवधवियम 23) तैयार 

ककया गया था । अवधवियम का और संशोधि, 1969 का संशोधि अवधवियम (1969 का अवधवियम सं. 30) 

और 1972 का संशोधि अवधवियम सं. 24 के अिुसार ककया गया था । 
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CHAPTER -III 

 

LEGISLATIVE BACKGROUND 
 

 

Electricity is included at as entry No. 38 in List III(concurrent list) in the 

Seventh Schedule to the constitution of India. According to Article 246(2) of the 

constitution of India both Parliament and State Legislature have the Power to make laws 

on the subjects enumerated in List III in the Seventh Schedule. 

 

The Central Act-the Electricity Act 2003 came into effect on 26/5/2003 

repealing all earlier central legislations viz Indian Electricity Act 1910, Electricity 

Supply Act 1948 and the Electricity Regulatory Commission Act 1998, formulated laws 

relating to generation, transmission distribution, trading and use of electricity, 

rationalisation of electricity tariff, constitution of Regulatory Commission etc. 

 

Taxes on the consumption or sale of electricity being a State subject the 

Government of Kerala enacted laws relating to the levy of duty on the sale and 

consumption of electrical energy in the State through Electricity Duty Act 1963 that 

came into force on 15
th

 April 1963. Necessary Rules under the Act were also framed in 

1963 as Kerala Electricity Duty Rules 1963. 

 

To unify and amend the laws relating to the levy of duty on the Sales and 

consumption of electrical energy in the State of Kerala, the Kerala Electricity Duty Act 

1963 (Act 23 of 1963) was enacted. The Act was further amended as per the 

Amendment Act of 1969(Act No. 30 of 1969) and Amendment Act No. 24 of 1972. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

19  



 
 

अध्याय – IV 

ववभागीय ढाचंा 

 

2.1 ववद्युत विरीक्षणाालय का सरकार द्वारा जी.ओ. एमएस स.ं 28 / 68 / पी डब्ल्यू, कदिाकं 01 फरवरी, 

1968 के तहत सरकार की एक अलग एजेंसी के रूप में गठि ककया गया था । केरल ववद्युत शुल्क अवधवियम, 

1963 की धारा 7 की उप- धारा 1 के द्वारा प्रदत्त शवक्तयों का प्रयोग करते हुए सरकार िे 01 अपै्रल, 1969 स े

सरकार के मुख्य ववद्युत विरीक्षक को उक्त अवधवियम की धारा 6 के तहत लाइसेंसधाररयों द्वारा रखे जािे हते ु

अपेवक्षत लेखा बवहयों की जांच के वलए विरीक्षणाकत्ताा अवधकारी के रूप में वियुवक्त की । (अवधसूचिा सं. 

9510 / ई एल 1/ 68/डब्ल्यू एवं पी  कदिांक 21-3-69) । 

2.2 मुख्य ववद्युत विरीक्षक की, मुख्यालय कायों में उप मुख्य ववद्युत विरीक्षक एवं ववद्युत विरीक्षक द्वारा 

तकिीकी कायों में तथा प्रशासविक एवं ववत्तीय कायों में प्रशासविक अवधकारी एवं लखेा अवधकारी द्वारा और 

वजला ्तर पर ववद्युत विरीक्षकों द्वारा मदद की जाती ह ै। 

2.2 ववभाग के मुख्य काया िीचे कदए गए हैं। 

(क) तकिीकी विरीक्षणा  

लाइसेंसधाररयों / ्वीकृवत पाववतयों और केरल राज्य ववद्युत बोडा के ववद्युत सं्थापिों का विरीक्षणा। 

ववद्युत केन्रों के विमााणा की वववधयों की संवीक्षा, िये सं्थापिों के साथ- साथ मौजूदा सं्थापिों के 

पररवधाि एवं पररवताि के वलए एच. वी उपभोक्ताओं के प्र्तावों की संवीक्षा करिा । 

प्र्तावों की जांच और उपभोक्ताओं के पररसरों में सं्थावपत जिरेटटग सेटों की जाचं करिा तथा 

चालू करिे के वलए सुरक्षा प्रमाणा-पत्र जारी करिा । 

(ख)   ववद्यतु  शलु्क स ेसबंवंधत लखेों की जाचं  

 ववभाग, केरल राज्य ववद्यतु बोडा से प्राि डीसीबी वववरणाों के जररए ववद्युत शुल्क की वसूली एवं 

पे्रषणा तथा अन्य लाइसेंसधाररयों एवं ्वीकृवत पाववतयों से वबजली शुल्क से संबंवधत मावसक वववरवणायों पर 

िजर रखिे के वलए वजम्मेदार है । 

(ग)   सक्षमता प्रमाणा-पत्र, लाइसेंस आकद जारी करिा  

 वबजली ठेकेदारों के लाइसेंस और सक्षमता प्रमाणा-पत्र जारी करिा तथा पयावेक्षकों एवं वायरमेि को 

अिुमवत दिेा ।  

 केरल राज्य ववद्युत लाइसेंलसग बोडा वियमावली, 1973 के तहत लाइसेंलसग बोडा के कत्ताव्यों एवं 

संकायों का विवााह । 

 प्रवशक्षु वसिेमा ऑपरेटरों का पंजीकरणा तथा वसिेमा ऑपरेटर संबंधी परीक्षक बोडा द्वारा केरल वसिेमा 

वववियमि वियमावली, 1975 के वियम 53 के तहत वसिमेा ऑपरेटरों को सक्षमता प्रमाणा-पत्र जारी करिा । 
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CHAPTER – IV 

DEPARTMENTAL SET UP 
 

4.1 The Electrical Inspectorate as a separate agency of the Government was formed by 

the Government vide G.O MS. No 28/68/PW dt. Ist February 1968. In exercise of the 

powers conferred by sub-section 1 of Section 7 of the Kerala Electricity Duty Act 1963, 

Government appointed with effect from the Ist day of April 1969, the Chief Electrical 

Inspector to Government as the inspecting officer to inspect the books of accounts 

required to be kept by the licensees under Section 6 of the said Act. (Notification No. 

9510/EL1/68/W&P dt.21-3-69) 

 

4.2 The Chief Electrical Inspector is assisted at the head-quarters by a Deputy Chief 

Electrical Inspector and an Electrical Inspector on the technical side and by an 

Administrative Officer and Accounts Officer, on the Administrative and financial side 

and Electrical Inspectors at the district level. 

 

4.3 The main functions of the Department are given below. 

 

(a). Technical Inspections 

Inspection of the Electrical installations of the licensees/sanctionees and the 

Kerala State electricity Board. 

 

Scrutiny of the methods of construction of the Power stations, scrutiny of the 

proposals of H.V consumers for new installations as well as additions and alterations to 

the existing installations. 

 

Scrutiny of proposals and inspection of generating sets installed in 

consumers’ premises and issue of safety certificate for commissioning. 

(b). Inspection of the accounts relating to Electricity Duty. 

 

The department is responsible for watching collection and remittance of 

electricity duty through the D.C. B statements obtained from the Kerala State Electricity 

Board and other monthly returns relating to electricity duty from other licensees and 

sanctionees. 

(c) Issue of Competency Certificates, Licences etc. 

 

Issue of Electrical Contractors’ licences and competency certificates and 

permits to supervisors and wiremen. 

Discharge the duties and functions of the Licensing Board under the Kerala State 

Electricity Licensing Board Rules, 1973. 

Registration of apprentice cinema operators and issue of competency certificate 

to Cinema operators by the Board of Examiners for cinema operators under Rule 53 of 

the Kerala Cinema Regulation Rules, 1975. 
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अध्याय – V 

केरल ववद्यतु शलु्क अवधवियम और वियमावली, 1962 

 

2.1 केरल ववद्यतु शुल्क अवधवियम को केरल राज्य में ववद्यतु ऊजाा की वबिी एवं खपत पर शुल्क लगािे 

के वलए 1963 में अवधवियवमत ककया गया था । यह अवधवियम कद.15-4-63 से प्रवृत्त हुआ । 

2.2 पररभाषा   

       (i)   “उपभोक्ता” में कोई ्थािीय प्रावधकरणा, कम्पिी अथवा अन्य व्यवक्त शावमल ह,ै वजसे लाइसेंसधारी 

द्वारा शुल्क के भुगताि पर अथवा अन्यथा ऊजाा की आपूर्चत की जाती ह,ै और लाइसेंसधारी अथवा अन्य व्यवक्त, 

शावमल हैं, जो ्वयं के द्वारा उत्पाकदत ऊजाा का उपभोग करता ह,ै परन्तु इसमें वह लाइसेंसधारी शावमल 

िहीं ह,ै वजसे ऊजाा की आपूर्चत राज्य ववघतु बोडा द्वारा दसूरों को आपूर्चत करिे हतेु की जाती है । कोई भी 

लाइसेंसधारी जो ् वयं के द्वारा उत्पाकदत ऊजाा अथवा केरल राज्य ववद्युत बोडा द्वारा आपूर्चतत ऊजाा का उपभोग 

करता ह,ै उसे इस तरह उपभुक्त ऊजाा के संबंध में एक उपभोक्ता होिा समझा जाएगा, जो उसके उत्पादि, 

पारेषणा एवं संववतरणा प्रणााली के विमााणा, रख-रखाव और प्रचालि से जुड ेप्रयोजि के वलए उसके द्वारा 

उपभुक्त ऊजाा के अवतररक्त ह ै।  (1972 का अवधवियम 24) । 

      (ii)  “ववद्युत शुल्क” का तात्पया अवधवियम की धारा 3 अथवा धारा 4 के तहत लगाए गए शुल्क से ह ै। 

      (iii)  “ऊजाा” का तात्पया ववद्युत ऊजाा से ह।ै 

(iv) “लाइसेंसधारी” का तात्पया  

    (क)  केरल राज्य ववद्युत बोडा 

   (ख) ववद्यतु अवधवियम, 2003 के अधीि ऊजाा की आपूर्चत हतेु लाइसेंसयुक्त कोई व्यवक्त और इसमें 

वह व्यवक्त शावमल ह,ै वजसे इस तरह लाइसेंसयुक्त होिा समझा गया ह ैतथा कोई अन्य व्यवक्त, वजस े

सरकार की मंजरूी प्राि की ह ै। 

    (ग) सरकार, जब यह ऊजाा आपूर्चत करिे के कारोबार में लगी हो । 

2.2 धाराओं को प्रभाररत करत ेहुए – ववद्यतु शलु्क की उगाही एव ंवसलूी :  

 

(i)    अवधवियम की धाराए ं3 और 4 शुल्क प्रभाररत करिवेाली धाराए ंहैं । धारा  3 लाइसेंसधारी द्वारा बेची 

गई ऊजाा पर शुल्क की उगाही की व्यव्था करता ह ैऔर धारा 4, शुल्क के उगाही (उपभोक्ताओं पर उिके 

द्वारा उपभुक्त ऊजाा पर) की व्यव्था प्रदाि करता है । 

(ii) धारा 3(i) विधााररत करता ह ैकक केरल राज्य में प्रत्यके लाइसेंसधारी को 12 पैसे प्रवत यूविट स ेअवधक के 

मूल्य पर बेचे गए ऊजाा के 6 पैसे प्रवत यूविट पर पररकवलत शुल्क को सरकार को हर महीिे अदा करिा चावहए 

। शुल्क के प्रत्येक लाइसेंसधारी के वलए अलग स ेपररकवलत करिा चावहए । ऊजाा की वबिी पर शुल्क 
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CHAPTER – V 

 

KERALA ELECTRICITY DUTY ACT AND RULES 1963 

 

5.1 Kerala Electricity Duty Act was enacted in 1963 to levy duty on the sales and 

consumption of electrical energy in the State of Kerala. This act came into force with 

effect from 15.4.63. 

 

5.2 Definitions 

 

(i)  “consumer” includes a local authority, company or other person to whom 

energy is supplied by a licensee on payment of charges or otherwise, and a licensee or 

other person who consumes energy generated by himself but does not include a licensee 

to whom energy is supplied by the State Electricity Board for supply to others. Any 

licensee who consumes energy generated by himself or supplied by the Kerala State 

Electricity Board shall be deemed to be a consumer in respect of energy so consumed 

except in respect of energy consumed by him for purpose connected with the 

construction, maintenance and operation of his generating, transmitting and distributing 

system.(Act 24 of 1972). 

 

(ii) “Electricity duty” means a duty levied under Section 3 or section 4 of the Act. 

 

(iii) . “Energy” means electrical 

energy. (iv). “Licensee” means 

 

(a) Kerala State Electricity Board 

 

(b) Any person licensed under The Electricity Act 2003 to supply energy 

and includes any person who is deemed to have been so licensed and any other 

person who has obtained the sanction of Government. 

 

(c) The Government when it is engaged in the business of supplying energy. 

 

 

5.3 Levy and collection of Electricity Duty-Charging Sections: 

 

(i) . Sections 3 and 4 of the Act are the charging sections. Sections 3 provides for the 

levy of duty on the energy sold by the licensee and Section 4 provides for the levy of 

duty (on the consumers on the energy consumed by him). 

 

(ii). Section 3(i) lays down that every licensee in the State of Kerala should pay every 

month to the government a duty calculated at 6 paise per unit of energy sold at a price of 

more than 12 paise per unit. The duty is to be calculated separately for each licensee. 
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को लाइसेंसधारी द्वारा वहि करिा चावहए और उपभोक्ता पर िहीं थोपा जाएगा। तथावप, इस तरह का शुल्क 

इसके द्वारा दसूरे लाइसेंसधारी को बेच ेगए ऊजाा पर केरल राज्य ववघतु बोडा द्वारा दये िहीं होता ह।ै 

(iii)   केरल ववघुत शुल्क वियमावली, 1963 के वियम 3(i) के अिुसार, शुल्क, अवधवियम की धारा 3 के तहत 

माह के संबंध में आगामी माह की समावि स ेपहले दये होता है । शुल्क को वबजली की वबिी पर लेखा शीषा 

0043-00-101-99 कर के तहत सरकार के िेवडट हतेु सरकारी खजािे में अदा ककया जािा चावहए । खजािा 

चालाि रसीद को जांचकत्ताा अवधकारी को भजेा जािा चावहए । 

(क)  अवधवियम की धारा 4 विधााररत करता ह ैकक अवधवियम की अिसुूची के कॉलम (2) में ववविर्कदष्ट िीच े

दोहराए गए ककसी भी शे्रणाी से संबंवधत प्रत्येक उपभोक्ता उस अिुसूची के कॉलम (3) में उस शे्रणाी के सामिे 

ववविर्कदष्ट दर पर पररकवलत शुल्क विधााररत तरीके में सरकार को हर महीिे अदा करेगा । तथावप, उि मामलों 

में, जहां ककसी उपभोक्ता को ऊजाा की आपूर्चत सरकार अथवा लाइसेंसधारी और उपभोक्ता के बीच प्रवृत्त करार 

के तहत वववियवमत होती ह,ै वहां सरकार, या तो उस दर को वजस दर पर शुल्क ऐस ेउपभोक्ता पर उदग्रहणाीय 

ह ैकम या कफर ऐसे उपभोक्ता को ऐसे विबंधिों एवं शतों के अध्यधीि, जो भी सरकार द्वारा लगाए गए हो, 

शुल्क के भुगताि से छुट प्रदाि करिे के वलए सक्षम है । 

अिसुचूी 

मद  उपभोक्ताओं की शे्रणाी  शुल्क दर  

1. घरेलू एवं वावणावज्यक उपभोक्ता, जो ऊजाा का उपभोग 

प्रकाश व लाइट एवं पंखों के संयुक्त सं्थापि,  रेवडयो, 

रेफ्रीवजरेटर, छोटे कुकर, एयरकंडीशलिग, प्लांट, हीटर, 

पम्प, सम्त वबजली उपकरणाों, चलवचत्र प्रक्षेपी सं्थापिों 

और मोशि वपक्चर ्टुवडयो जैसे प्रयोजिों के वलए कर रह े

हैं ।  

बीजक में दशााए गए ऊजाा के मूल्य 

का 10 प्रवतशत । 

2. सावाजविक  प्रकाश व् यव् था  शून्य  

3. कृवष प्रयोजिों के वलए ऊजाा का उपभोग करिे वाले 

उपभोक्ता  

बीजक में दशााए गए ऊजाा के मूल्य 

का 10 प्रवतशत    

4. 

क. 

 

 

 

ख. 

औद्योवगक उपभोक्ता 

11 के. वी से कम लबद ु पर ऊजाा की आपूर्चत लिेे वाले 

उपभोक्ता 

 

11 के वी एवं उसस ेअवधक पर ऊजाा की आपूर्चत लिेे वाले 

उपभोक्ता 

 

      बीजक में दशााए गए ऊजाा के 

      मूल्य का 10 प्रवतशत ।  

 

बीजक में दशााए गए ऊजाा के मूल्य 

का 20 प्रवतशत, उसके बाद 6/75 एवं 

30% तक (1975 का अवधवियम 13)  
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The duty on the sale of energy should be borne by the licensee and shall not to be passed 

over to the consumer. However, no such duty is payable by the Kerala State Electricity 

Board on the energy sold by it to another licensee. 

 

(iii). As per rule 3(i) of the Kerala Electicity Duty Rules 1963, the duty under Section 

3 of the Act in respect of a month is payable before the expiry of the following month. 

The duty is to be paid into government treasury to the credit of the government under 

the head of account 0043-00-101-99-Taxes on sale of electricity. The Treasury challan 

receipt is to be sent to the Inspecting Officer. 

 

(a). Section 4 of the Act lays down that every consumer belonging to any of the classes 

specified in column(2) of the schedule of the Act reproduced below shall pay every 

month to the Government in the prescribed manner a duty calculated at the rate specified 

against that class in colum(3) thereof. However, in cases where the supply of energy to 

a consumer, is regulated by an agreement entered into between the Government or the 

licensee and the consumer. Government is competent either to reduce the rate at which 

duty is leviable on such consumer or to exempt such consumer from payment of duty 

subject to such terms and conditions as may be imposed by the Government. 
 

SCHEDULE 

 

Item Class of consumers Rate of duty 

1. Domestic  and  commercial  consumers 

consuming  energy  for  purposes  like 

lighting and combined installation of lights 

and  fans,  radios,  refrigerators,  small 

cookers, air-conditioning, plants, heaters, 

pumps, all electric homes, cinematograph 

installations and motion picture studios. 

10 per cent of the price of 

energy indicated in the 

invoice. 

2 Public lighting Nil 

3 Consumers  of  energy  for  agricultural 

purposes 

10 per cent of the price of 

energy indicated in the 

invoice. 

4 INDUSTRIAL CONSUMERS  

    a. Consumers  taking  supply  of  energy  at 

points below 11 K.V 

10 per cent of the price of 

energy indicated in the 

invoice. 

   b. Consumers taking supply of energy at 11 

K.V and above 

20 per cent of the price of 

energy indicated in the 

invoice upto 6/75 and 30% 

thereafter (Act 13 of 1975) 
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5. उपभोक्ता, जो अपिे ्वयं की खपत के वलए ऊजाा पैदा करते 

हैं। 

उत्पाकदत एवं उपमुक्त ऊजाा का 1.2 

पी एस प्रवत यूविट। 

 

(ख) जैसा कक प्रत्येक व्यवक्त, जो ्वयं के द्वारा उत्पाकदत ऊजाा का उपभोग करता ह,ै भी एक उपभोक्ता ह,ै ऐसे 

व्यवक्तयों को विधााररत ्थाि पर एक मीटर लगािा चावहए और इसे उवचत अव्था में रखिा चावहए। 

(ग)    अवधवियम की धारा 5(i) विधााररत करता ह ैकक प्रत्येक लाइसेंसधारी को अवधवियम की धारा 4 के 

तहत उपभोक्ताओं द्वारा दये वबजली शुल्क को समय पर एवं विधााररत तरीके में प्रत्येक उपभोक्ता द्वारा, वजन्हें 

उिके द्वारा ऊजाा की आपूर्चत की गई ह,ै उपभुक्त ऊजाा यूविटों पर वसूल करिा चावहए और सरकार को भुगताि 

करिा चावहए । इस प्रकार दये शुल्क लाइसेंसधारी द्वारा उपयुक्त ऊजा  के संबंध में वसूली योग् य रावशयों पर 

पहला शुल्क होगा और उसके द्वारा सरकार को दये एक ऋणा होगा । 

(घ)    केरल ववघुत शुल्क वियमावली, 1963 के वियम 3(2) के अिुसार लाइसेंसधाररयों द्वारा उपभोक्ताओं स े

वसूल ककए गए शुल्क को उिके द्वारा उपभुक्त ऐसी ऊजाा के संबंध में दये शुल्क के साथ वबजली की खपत एवं 

वबिी संबंधी लेखा शीषा 0043-00-101-99 कर के तहत, उपभोक्ताओं से वसूली ककए गए शुल्क के 1% को 

वसूली शुल्क के रूप में प्रवतधाररत करते हुए उत्तरवती माह की समावि स ेपहले सरकारी खजाि ेमें भेजिा 

चावहए । चालाि रसीद को जांचकताा अवधकारी को भेजिा चावहए । लाइसेंसधारी द्वारा दये शुल्क के संबंध 

में उिके ्वयं के द्वारा उपभकु्त ऊजाा के वलए वसूली शुल्क ्वीकाया िहीं ह ै। 

 

2.2     (क) जी. ओ. आर टी सं. 103/70/ डब्ल्यू एडं पी, कदिांक 30-3-70 में सरकार िे आदशे कदया ह ैकक 

राज्य में सभी लाइसेंसधाररयों को, वजसमें केरल राज्य ववद्युत बोडा शावमल ह,ै विम्नवलवखत शतों के अध्यधीि 

वियमों में विधााररत समय के भीतर सरकार को वबजली शुल्क के अवग्रम भुगताि करिे की अिुमवत हःै 

(1) पूवावती तीि महीिे के वलए प्रदत्त वबजली शुल्क का औसत अवग्रम रावश के रूप में विवित होगा, 

और 

(2) एक माह ववशेष के वलए दये रावश और पहल ेअदा की गई रावश के बीच शेष रावश को केरल 

वबजली शुल्क वियमावली के वियम 3 में विधााररत दये तारीख से 45 कदि के भीतर 12% प्रवत वषा 

की दर पर ब्याज के साथ सरकार को भेजिा चावहए ।  

(ख) (1) अवधवियम की धारा 8 विधााररत करता ह ैकक वबजली शुल्क के संबंध में दये ककसी भी रावश 

को, यकद केरल वबजली शुल्क वियमावली के वियम 3 के तहत अिुमत समय के भीतर अदा िहीं ककया 

गया हो, बकाया रावशयों के रूप में समझिा चावहए । बकाया रावशयों, 18% से अिवधक के ब्याज 

के साथ, वजस ेसरकार द्वारा ववशेष अथवा सामान्य आदशे द्वारा विधााररत ककया गया हो, या तो 

वसववल न्यायालय के जररए, या कफर भू-राज्व के बकाया के रूप में वसूली – योग्य होंगीः 
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5 Consumers who generate energy for 

their own consumption 

1.2 ps per  unit of energy 

generated and consumed 

 

 

(b).  As every person who consumes energy generated by himself is also a consumer, 

such persons should install a meter at the prescribed point and maintain it in proper 

condition. 
 

 

(c). Section 5(i) of the Act lays down that every licensee should collect and pay to 

government at the time and in the manner prescribed, the electricity duty payable by the 

consumers, under Section 4 of the Act on the units of energy consumed by every 

consumer to whom energy is supplied by him. The duty so payable shall be a first charge 

on the amounts recoverable by the licensee for the energy consumed and shall be a debt 

due by him to Government. 
 

(d). As per Rule 3(2) of the Kerala Electricity Duty Rules 1963 the duty collected from 

the consumers by the licensees together with the duty payable for such energy consumed 

by them should be remitted into the Government treasury before the expiry of the 

following month under the head of account 0043-00-101-99 Taxes on consumption and 

sale of electricity retaining 1% of the duty collected from the consumers as collection 

charge. The challan receipt is to be sent to the Inspecting Officer. No collection charges 

are admissible in respect of duty payable by the licensees for the energy consumed by 

themselves. 
 

5.4 (a). In G.O. Rt. No. 103/70/W&P dt. 30.3.70 Government have ordered that all the 

licensees in the State, including the Kerala State Electricity Board, are permitted to 

make advance payments of electricity duty to Government within the time prescribed 

in the rules subject to the following conditions: 
 

(1). The average of the electricity duty paid for the previous three months will be 

fixed as the advance amount and 
 

(2). The difference between the amount due for a particular month and the amount 

of advance paid should be remitted to Government within 45 days from the due date 

fixed in Rule 3 of the K.E.D. Rules with interest @ 12 % per annum. 
 

(b) (1) Section 8 of the Act lays down that any sum due on account of electricity 

duty, if not paid within the time allowed under rule 3 of the K.E.D Rules should be 

treated as arrears. Arrears with interest not exceeding 18% per annum which may 

be fixed by Government by special or general order shall be recoverable either 

through a civil court or as an arrear of land revenue: 
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(i) यकद रावश लाइसेंसधारी से धारा 3 के अंतगात दये थी । 

(ii) यकद रावश सरकार के ववकल्प पर या तो उपभोक्ता से या कफर लाइसेंसधारी स ेधारा 5 की उप-धारा (i) 

के तहत (अथाात् उपयुक्त ववद्युत ऊजाा पर शुल्क) दये थी, और 

(iii) यकद रावश उस व्यवक्त द्वारा दये थी वजसि ेऐसे व्यवक्त से ्वयं द्वारा उत्पाकदत ऊजाा का उपभोग ककया । 

(2)    वियम 4 विधााररत करता ह ैकक जहां लाइसेंसधारी िे वियम 3 के तहत लगातार 3 महीिे की अववध 

तक यथा-अपेवक्षत शुल्क का भुगताि िहीं ककया हो, वहां विरीक्षणाकत्ताा अवधकारी को मामले के बारे में उस 

क्षेत्रावधकार के अन्दर, वजसमें लाइसेंसधारी काया संचालि कर रहा ह,ै दये रावश का और वसूल ककए जाि े

वाली रावश का उल्लेख करते हुए वजला कलेक् टर को सूवचत करिा चावहए तथा वजला कलेक् टर को 

लाइसेंसधारी से दये रावशयों को भू-राज्व के बकाया के रूप में वसूल करिे के वलए उस पर कदम उठाि े

चावहए । 

(ग)     राज्य सरकार ि ेअवधवियम की धारा 8 के तहत दये ब्याज की दर को विम् िािसुार विवित ककया हःै 

(i) वववभन्न शे्रणाी के उपभोक्ताओं से दये वबजली शुल्क के बकायों के वलए 12% प्रवत वषा, वसवाय कृवष 

उपभोक्ताओं के, वजिके मामले में दर 6% प्रवत वषा ह ै(जी.ओ. एम एस 376/64/ पी डब्ल्यू, कदिांक 10-12-

64 के तहत) । 

(ii)   सभी लाइसेंसधाररयों से अवधवियम की धारा 3 के तहत उिसे दये ववद्युत शुल्क के बकाया रावशयों पर 

और उपभोक्ताओं से शुल्क के रूप में वसूल ककए गए रावशयों पर भी, परन्त ुवजन्हें समय पर सरकार को िहीं 

भेजा गया हो, 12% प्रवत वषा (जी.ओ एम एस 251/67/ पी डब्ल्यू कदिांक 2-12-67) । 

(iii) सरकार ि ेअपिे जी. ओ एम एस सं. 58/78/ पी डब्ल्यू, कदिांक 19-5-1978 में एचटी एवं अवतररक्त एच 

टी उपभोक्ताओं से ववद्युत शुल्क के बकायों पर 18% प्रवत वषा और सभी अन्य उपभोक्ताओं से 12% प्रवत वषा 

के रूप में दावण्डक ब्याज की दर विधााररत की है । 

ववद्युत शुल्क अवधवियम में ववद्युत बोडा अथवा ककसी अन्य लाइसेंसधारी को शुल्क के ववलंवबत भुगताि पर 

दावण्डक ब्याज के भुगताि स ेछूट हतेु सरकार को सक्षम बिािे का कोई उपबंध िही है । 

2.2 छूट   

 सरकार जि वहत में राजपत्र में अवधसूचिा द्वारा ककसी लाइसेंसधारी को ववद्युत शुल्क के सम्पूणाा भाग 

अथवा उसके भाग के भूगताि हते ुऐसी अववध के वलए और ऐसे विबंधिों एवं शतों के अध्यधीि जसैा भी ऐसी 

अवधसूचिा में ववविर्कदष्ट ककया गया हो, छूट प्रदाि कर सकती ह ै(अवधवियम की धारा 11(i)) ।  

 सरकार, राजपत्र में अवधसूचिा द्वारा ककसी उपभोक्ता को उसके द्वारा, उस अववध के दौराि, 

लाइसेंसधारी द्वारा आपूर्चत िही की गई हो अथवा लाइसेंसधारी द्वारा ऊजाा की कोई सीवमत आपूर्चत की गई 

हो, जैसा भी मामला हो, उत्पाकदत और उपयुक्त ऊजाा पर दये ववद्युत शुल्क के सम्पूणाा अथवा ककसी भाग के 

भुगताि स ेछूट प्रदाि कर सकती ह ै (धारा 11(2)) । 
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(i). if the amount was payable under Section 3 from the licensee. 
 

(ii) if the sum was payable under sub- section (i) of section 5 (viz the duty on 

electrical energy consumed) either from the consumer or from the licensee at the 

option of the government and 
 

(iii). If the sum was payable by a person who consumed energy generated by 

himself, from such person. 
 

(2). Rules 4 lays down that where the licensee has failed to pay the duty as required 

by Rule 3 for a consecutive period of 3 months the Inspecting Officer should report 

the matter to the District Collector within jurisdiction the licensee is operating, 

specifying the amount due and to be recovered and the District Collector should 

thereupon take steps to recover the dues from the licensee as an arrear of land 

revenue: 
 

(c). The State Government have fixed the rate of interest payable under section 8 of 

the Act as follows: 
 

(i). 12% per annum for the arrears of electricity duty due from the different classes 

of consumers except agricultural consumers in whose case the rate is 6% per annum 

(vide G.O MS.376/64/PW dt 10-12-64). 
 

(ii). 12% per annum from all licensees on arrears of electricity duty due from them 

under Section 3 of the Act and also on sums collected as duty from the consumers 

but not remitted to Governemnt in time(G.O MS.251/67/PW dt. 2-12-67). 
 

(iii). Government have in their G.O MS. No. 58/78/PW dated 19-5-1978 fixed the 

rate of penal interest on arrears of Electricity Duty from H.T and Extra H.T 

consumers as 18% per annum and 12 % per annum from all other consumers. 
 

(iv). There is no provision in the Electricity Duty Act to enable the Government to 

exempt the Electricity Board or any other licensee from the payment of penal 

interest for belated payment of duty. 
 

5.5. Exemptions 
 

Government may in public interest, by notification in the gazette, exempt any 

licensee from the payment of the whole or part of the Electricity duty for such period 

and subject to such terms and conditions as may be specified in such notification 

(section 11(i) of the Act). 
 

The Government may by notification in the gazette, exempt any consumer from 

the payment of the whole or any portion of the electricity duty payable on energy 

generated and consumed by him during periods when there is failure of supply by 

the licensee or there is any restricted supply of energy by the licensee as the case 

may be (Section 11(2)). 
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2.6     बचत  

 वबजली की खपत अथवा वबिी पर (चाह ेइसे सरकार द्वारा उत्पन्न ककया गया हो अथवा ककसी व्यवक्त 

द्वारा) वबजली पर (1) भारत सरकार द्वारा खपत पर अथवा उस सरकार द्वारा खपत हतेु भारत सरकार को 

बेचे गए वबजली पर, (2) भारत सरकार द्वारा ककसी रेलवे के विमााणा, अिुरक्षणा अथवा प्रचालि में खपत पर 

अथवा ककसी रेलवे के विमााणा, अिुरक्षणा अथवा प्रचालि में खपत हतेु उस सरकार को बेचे गए वबजली पर 

शुल्क िही लगाया जाएगा  (धारा 12) ) ।  

2.7 शाव्तया ं 

 यकद लाइसेंसधारी लेखा बही रखि ेअथवा वववरवणायों को प्र्तुत करि ेमें असफल रहता ह ैअथवा 

लाइसेंसधारी अथवा अन्य व्यवक्त जािबूझ कर जांचकत्ताा अवधकारी को अवधवियम अथवा विमयों के तहत 

उसके काया विष्पादि में बाधा डालता ह,ै तो उस पर जुमाािा लगाया जाएगा, वजसे एक हजार रुपए तक 

बढ़ाया जा सकता ह ै(धारा 9) । 

2.8 कम्पवियों द्वारा अपराध  

 केरल ववद्युत शुल्क अवधवियम, 1963 की धारा 10 के अिुसार जहां इस अवधवियम के तहत कम्पिी 

द्वारा कोई अपराध ककया जाता ह,ै कोई भी व्यवक्त जो अपराध के समय कम्पिी का कारोबार चलािे के वलए 

कम्पिी का प्रभारी था ओर साथ ही कम्पिी के वलए वजम्मेदार था, उसे अपराध का दोषी समझा जाएगा और 

तदिुसार उसके ववरुद् कायावाही ककए जािे अथवा दण्ड लगाए जािे के वलए दायी होगा । धारा, ऐसे व्यवक्त 

को ककसी दण्ड से दवण्डत करिे में सरंक्षणा प्रदाि करती ह,ै यकद वह सावबत करता ह ैकक घरटत अपराध की 

उसे जािकरी िही थी अथवा यह कक उसिे ऐसे अपराध के होि ेको रोकि ेके ककए सम्यक प्रयत्न ककया था । 

2.9 अपील और प्रवतदाय 

 केरल ववद्यतु शुल्क अवधवियम, 1963 के तहत अपील / वववाचि द्वारा वववादों के विपटाि हतेु और 

पहले से प्रदत्त ववद्युत शुल्क की वापसी के वलए कोई उपबंध मौजूद िही है । 
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5.6. Savings 

 

No duty on the consumption or sale of electricity (whether produced by 

government or other persons) will be imposed on electricity (1) consumed by the 

government of India or sold to the Government of India for consumption by that 

Government (2) consumed in the construction, maintenance or operation of any 

railway by the Government of India or sold to that Government for consumption in 

the construction, maintenance or operation of any railway (Section12). 

 

5.7 Penalties 

 

If a licensee fails to keep the books of account or to submit the returns or the 

licensee or other person intentionally obstructs an Inspecting Officer in the 

performance of his duties under the Act or Rules, he shall be punishable with a fine 

which may extend to one thousand rupees (Section 9) 

 

5.8 Offences by the Companies 

 

As per section 10 of the Kerala Electricity Duty Act, 1963 where an offence 

under this Act has been committed by a company, every person who at the time, the 

offence was committed was in charge of and was responsible to the company for 

the conduct of the business of the company as well as the company, shall be deemed 

to be guilty of the offence and shall be liable to be proceeded against or punished 

accordingly. The section provides protection to such person liable to any 

punishment if he proves that the offence was committed without his knowledge or 

that he has exercised due diligence to prevent the commission of such offence. 

 

5.9 Appeals and Refunds 

 

Under the Kerala Electricity Duty Act, 1963 no provision exist for the settlement 

of disputes by appeal/arbitration and for the refund of Electricity Duty already paid. 
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अध्याय – VI 

ववभागीय प्रकिया 

6.1 लखेा बहीः- 

             (क) अवधवियम की धारा 6 के तहत प्रत्येक लाइसेंसधारी को विधााररत फॉमा में लेखा बही रखिी 

चावहए और सरकार को अथवा विधााररत अवधकारी को, ऐसे प्रपत्र में और ऐसे समय में, जैसा भी विधााररत 

ककया गया हो, उसके द्वारा उपयुक्त अथवा उसके द्वारा प्रत्येक ग्राहक को आपूर्चत ककए गए, जैसा भी मामला 

ह,ै ऊजाा यूविटों को और उस पर दये शुल्क एवं उसके द्वारा वसूल की गई अथवा प्रदत् त शुल्क की रावश को 

दशााते हुए अथवा ऐसे वववरणाों को, जैसा भी विधााररत ककया गया हो, दशााते हुए वववरवणायां प्र्तुत करिी 

चावहए । 

(ख) प्रपत्र को विधााररत करते हुए, जरूरी वियम तैयार ककए गए ह ै(वियम- 5, 5क और 6), वजिमें लेखों को 

ककस प्रारूप में रखा जािा होता ह,ै प्रावधकारी, वजन्हें वववरवणायों को प्र्तुत की जािी हैं, और वववरवणायाँ 

प्र् तुत करिे की विधााररत तारीखें आकद बताए गए हैं । प्रत्येक लाइसेंसधारी, अवधवियम की धारा 11, धारा 

12 और धारा 3 के परन्तुक के तहत शुल्क के भुगताि और ववद्यतु ऊजाा की अन्य सभी वबकियों स ेछूट प्राि 

ववद्युत ऊजाा की वबकियों के संबंध में अलग से लेखे रखि ेके वलए अपेवक्षत ह ै। लेखा बवहयों में ब्यौरे इस प्रकार 

दशाािे चावहए ।  

1)   उपभोक्ता की संख्या और िाम 

2)  उपभोक्ता का पता और उिके संवक्षत्प वववरणा के साथ पररसरों का िाम   

3) (क) 12 पैसे प्रवत यूविट स ेअवधक पर बेचे गए ऊजाा यूविटों की संख्या   

 (ख) 12 पैसे प्रवत यूविट एवं सम पर बेचे गए ऊजाा यूविटों की संख्या  

(i) वबजली, पखों एवं अन्य घरेलू उपकरणाों के वलए; 

(ii) औद्योवगक प्रयोजिों के वलए; 

(iii) औद्योवगक प्रयोजिों के वलए और वबजली, पंखे तथा एक संयुक्त सक्यूाट पर अन्य घरेलू उपकरणाों के वलए, 

और 

(iv)   कृवष प्रयोजिों के वलए। 

 (ग) गली में प्रकाश के वलए आपूर्चत ककए गए ऊजाा यूविटों की संख्या  

 (घ) मदों (क), (ख) और (ग) के तहत आपूर्चत की गई ऊजाा यूविटों की कुल संख्या। 

 बशते कक जहां टैररफ में मीटर से की गई ऊजाा आपूर्चत शावमल ि हो, वहां लाइसेंसधारी को आपूर्चत 

को विरीक्षणाकत्ताा अवधकारी द्वारा प्रमावणात आधार पर सगंवणात करिा चावहए अथवा उपयुक्त रूप से मीटर 

वाले उपकरणा को मुहयैा एवं अिुरवक्षत करिा चावहए । 

इसके अवतररक्त उल्लेख ककया कक जहां ककसी उपभोक्ता द्वारा दये शुल्क केवल उसे वा्तव में 

पररकवलत ि हों, वहा ंलाइसेंसधारी ऊजाा यूविटों की संख्या पर शुल्क का भुगताि करिे के वलए दायी ह,ै जो 

उसके टैररफ के अिुसार उसके द्वारा उपभोक्ता से वसूल की गई रावश के बराबर होगा (वियम 5) । 
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CHAPTER – VI 
 

DEPARTMENTAL PROCEDURE 
 
 

 

6.1  Books of Account:- 
 

(a). Under section 6 of the Act every licensee should keep books of account in 

the prescribed form and submit to the Government or to the prescribed Officer 

returns in such form and at such times as may be prescribed, showing the units of 

energy consumed by him or supplied by him to each consumer as the case may be 

and the amount of duty payable thereon and recovered or paid by him under this Act 

or showing such particulars as may be prescribed. 
 

(b). Necessary Rules have been framed(Rules 5, 5A and(6) prescribing the form in 

which the accounts are to be maintained, the authority to whom the returns are to be 

furnished and the due dates for furnishing the returns. Every licensee is required to 

keep accounts separately for sales of electrical energy exempt from payment of duty 

under Section 11, Section 12 and the proviso to Section 3 of the Act and all other 

sales of electrical energy. The books of accounts should show the details such as. 
 

1). Number and name of consumer 
 

2). Address of consumers and the name of the premises with a brief description 

thereof 
 

3). (a) the number of units of energy sold at more than 12 paise per unit. 
 

b). the number of units of energy sold at 12 paise and less per unit. 
 

i). for lights, fans and other domestic appliances; 

ii). For industrial purposes: 

iii). For industrial purposes and for lights, fans and other domestic appliances on a 

combined circuit, and 

iv). For agricultural purposes 

c). the number of units of energy supplied for street-lighting 

d). the total number of units of energy supplied under items(a)(b) and (c) 

 

Provided that where the tariff does not involve metered supply of energy, the 

licensee should compute the supply on a basis proved by the Inspecting Officer or 

should provide and maintain suitable metering equipment: 
 

Provided further that where the charges payable by a consumer are not 

calculated solely on the number of units of energy actually supplied to him, the 

licensee is liable to pay the duty on the number of units of energy which according 

to his tariff will be equivalent to the amount realized by him from the 

Consumer(Rule5). 
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ड) लाइसेंसधारी जो अपिे आप द्वारा उत् पाकदत ववद्युत ऊजाा का उपभोग करते हैं, को अलग लेखा बही 

अिुरवक्षत करिे की अपेक्षा ह ै। (वियम 5ए) ।  

 

6.2   वववरवणाया ं

 

 वियम 6 के तहत प्रत्येक लाइसेंसधारी को वववरवणायाँ दो प्रवतवलवपयों में विम्मवलवखत तरीके में 

विरीक्षणाकत्ताा अवधकारी को प्र्तुत करिा चावहएः 

(i)  उस अिुवती माह के बाद अगले माह की 15 वीं तारीख तक वजस माह स ेवववरवणायां संबंवधत ह,ै दो 

मावसक वववरवणायां, एक फॉमा – क में तथा दसूरा फामा – ख में, जो उसमें ववविर्कदष्ट ब्यौरों के साथ हों, और 

(ii)     उस ववत्तीय वषा के अिुवती दसूरे माह की 15 वीं तारीख तक, वजसस ेवववरवणायां संबंवधत ह,ै फॉमा 

“ग” में वार्चषक वववरणाी, वजसमें उसमें ववविर्कदष्ट ब्यौरे शावमल हें, और 

 

(iii)  उस माह के दौराि उिके द्वारा विधााररत शुल्क के सबंध में विम्नवलवखत ब्यौरों को दशाािे वाला मावसक 

वववरणा 

1. सेंटर का िाम  

2. उपभोक्ता संख्या 

3. ग्राहक का िाम  

4. वतामाि शुल्कों के संबंध में विधााररत यूविटों की संख्या  

5. शुल्क दर  

6. प्रभाररत शुल्क की रावश 

6.2   जाचंकत्ताा  अवधकारी 

 जांचकत्ताा अवधकारी लाइसेंसधारी के पंजीकृत अथवा अन्य कायाालय में विरीक्षणा हतेु ऐसे बवहयो 

एवं ररकॉडों को अपिे ्वावमत्व अथवा वियंत्रणा में, जैसा भी अवधवियम के तहत दये शुल्क की रावश का पता 

लगािे के वलए अथवा सत्यापि करिे के वलए आवश्यक हो, लाइसेंसधारी से प्र्तुत करिे की मांग कर सकता 

ह ैऔर जाचंकत्ताा अवधकारी ककसी भी पररसर में, वजसमें ककसी भी व्यवक्त/ लाइसेंसधारी द्वारा ऊजाा का 

उत्पादि / आपूर्चत की जाती ह ै अथवा ककए जािे का ववश् वास ह,ै प्रवेश करिे के वलए अवधकृत ह,ै और 

विम्नवलवखत का सत्यापि करिे के प्रयोजिाथा उवचत समय पर पररसरों में सं्थावपत सभी मीटरों तक पहचँ 

बिािे के वलए अवधकृत ह ै  

i.     अिुरवक्षत लेखा बवहयों में और लाइसेंसधारी द्वारा प्र्तुत की गयी वववरवणायों में दजा वववरणाों,  

ii.   मीटरों के पठि, और  

iii.  शुल्क की उगाही के संबंध में अपेवक्षत ब् योरे तथा विश् चेयिकारी सूचिा  

 बशते कक पररसरों में प्रवेश करते समय विरीक्षणाकत्ताा अवधकारी को उवचत िोरटस दिेा चावहए और 

ककराएदारों के धार्चमक एवं अन्य प्रथाओं का पालि करिा चावहए ।  

(धारा 7 और वियम 7 एवं 8) 

 

6.2 लाइसेंसधाररयों द्वारा अिुरवक्षत ररकॉडा और विरीक्षक को उिके द्वारा प्र्ततु की गई वववरवणायां  

उगाही की गयी और उपभोक्ताओं द्वारा दये ववद्यतु शुल्क दशााएगंे । इस समय राज्य में 9 लाइसेंसधारी हैं । 

वे विम् िवलवखत हैं । 
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e). The licensees consuming electrical energy generated by themselves are required 

to keep separate books of account (Rule 5A) 
 

6.2 Returns 
 

Under Rule 6 every licensee should submit to the Inspecting Officer in 

duplicate returns in the following manner: 
 

i). by the 15
th

 day of the month next after that following the month to which the 
returns relate, two monthly returns one in Form A and the other in Form B 
containing the particulars specified therein, and  

ii). by the 15
th

 day of the Second month following the financial year to which the 

return relates a yearly return in Form “C” containing particulars specified therein 
and 

 

(iii). A monthly statement showing the following particulars in respect of 

duty assessed by him during that months 

1. Name of Centre 

2. Consumer No 

3. Name of Customer 

4. No of units assessed for current charges. 

5. Rate of duty 

6. Amount of duty charged 

 

6 .3 Inspecting Officer 

 

The Inspecting Officer may at any time, require a licensee to produce for 

inspection at the registered or other office of the licensee such books and records in 

his possession or control as may be necessary for ascertaining or verifying the 

amount of duty payable under the Act and the Inspecting Officer is authorized to 

enter any premises in which energy is or is believed to be generated/supplied by any 

person/licensee, and to have access to all meters installed in the premises at 

reasonable times for the purposes of verifying  
i. The statements made in the books of account kept and returns submitted by 

the licensee 

ii. The reading of meters and 

iii. Particulars or ascertaining information required in connection with the levy 

of duty. 

Provided that in entering the premises the inspecting officer should give 

reasonable notice and observe the religious and other usages of the tenants. 

(Sn 7 and Rule 7 & 8) 

6.4 The records maintained by the licensees and the returns furnished by them to 

the Inspector would show the electricity duty levied and payable by the consumers. 

At present there are 9 licensees in the State. They are: 
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1. के एस ई बी 

2. िगर विगम, वत्रशूर 

3. टाटा टी वलवमटेड (कन्नि दवेि वहल प्रोडू्यसर कं.) मून्नार  

4. कोवच् चि वशपयाडा वल., कोच् ची  

5. टेक् िो पाका , कष़क् कूट्टम 

6. रबड पाका  वालयंवचरंगरा 

7. ककफ्रा ईपीआईपी वल. कुसुमवगरी काक् किाड 

8. कोवच् चि पोटा ट्र्ट,  कोच् ची  

9. कोवच् चि ववशेष आर्चथक ज़ोि, काक् किाड 

 

6.2 लाइसेंसधारी दये शुल्क की मांग, वसूली एवं शेष को दशााते हुए मावसक वववरवणायां मुख्य विरीक्षक 

को भेजते हैं । केरल राज्य ववद्युत बोडा के अधीि वववभन्न वबलल्डग यूविटें मावसक डीसीबी वववरणाों को बोडा 

को भेजते हैं । बोडा, बाद में हर महीि ेइसके द्वारा उपयकु्त / बेची गई ऊजाा के संबंध में वसूल की गयी शुल्क 

के संबंध में समेककत डी सी बी तैयार करता ह।ै बोडा द्वारा भेजी गई रकम समेककत डी सी बी वववरणा पर 

आधाररत होती ह,ै वजसे मुख्य विरीक्षक को प्र्तुत ककया जाता ह ै। 

6.6 मुख्य ववद्युत विरीक्षक लाइसेंसधाररयों द्वारा सरकारी खाते में शुल्क के पे्रषणा पर िजर रखिे के वलए 

और लेखा समाधाि करिे के वलए वजम्मेदार होता है । इस संबंध में जांच, लाइसेंसधाररयों से उसके द्वारा प्राि 

डीसीबी वववरणाों के जररए की जाती ह ै। लाइसेंसधारी द्वारा यथा सम्पे्रवषत तथा खजािों द्वारा उवल्लवखत 

आंकडों के बीच लेखा समाधाि करि ेके वलए एक रवज्टर रखा जाता ह ै। लेखा समाधाि लेखों में दजा आंकडों 

का ववभागीय आंकडों से भी ककया जाता है । 
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1. KSEB 

2. Municipal corporation, Thrissur 

3. Tata Tea Ltd(Kannan Devan Hill Producers Co) Munnar 

4. Cochin Shipyard Ltd, Kochi 

5. Techno Park, Kazhakkoottam 

6. Rubber Park Valayanchirangara 

7. Kinfra EPIP Ltd. Kusumagiri Kakkanad 

8. Cochin Port Trust Kochi. 

9. Cochin Special Economic Zone, Kakkanad 
 

 

6.5 The licensees send monthly returns showing the demand, collection and balance of 

the duty payable to the Chief Inspector. The various billing units under the Kerala State 

Electricity Board send monthly DCB statements to the Board. The Board in turn 

prepares the consolidated DCB in respect of duty levied for the energy consumed/sold 

by it every month. The remittance by the Board is based on the consolidated DCB 

statement which is furnished to the Chief Inspector. 
 

6.6 The Chief Electrical Inspector is responsible for watching the remittance of the duty 

to Government account by the licensees and effect reconciliation. The check in this 

regard is exercised through the D.C.B statements received by him from the licensees. A 

register is maintained to effect reconciliation between the figures reported as remitted 

by the licensees and that by the Treasuries. Reconciliation is also effected between the 

figures booked in the accounts with departmental figures. 
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अध्याय – VII 

केरल ववद्यतु अवधभार अवधवियम और वियमावली 

 केरल ववद्युत अवधभार (उगाही एवं वसूली) अवधवियम, 1989 को 1 अकू्तबर, 1984 को लागू ककया 

गया । केरल राज्य ववद्यतु बोडा सभी उच्च टेंशि एवं अवतररक्त उच्च टेंशि ऊजाा आपूर्चतयों पर अवधभार वसूल 

करेगा, वजन्हें या तो सीधे, या कफर अन्य लाइसेंसधाररयों के जररए पांच पैसे प्रवत यूविट से अिवधक की दर 

पर सप्लाई ककया गया हो । केरल और तवमलिाडु राज्यों को आपूर्चत की गई ऊजाा पर अवधभार की दर, जैसा 

भी उसमें ववविर्कदष्ट ककया गया हो, दो पैसे प्रवत यवूिट से अवधक िहीं ह ै। (अवधवियम की धारा 3)  

 बोडा द्वारा सीध ेअथवा अन्य लाइसेंसधाररयों के जररए वसूल ककए गए अवधभार को एक प्रवतशत 

वसूली शुल्क के रूप में रखिे के बाद वतमाही के अिुवती माह की 15 तारीख को लेखा शीषा 0043-101-02 

के तहत सरकारी खजाि ेको भेजा जाएगा । यकद रावश को समय पर िहीं भजेा जाता ह,ै तो एक प्रवतशत प्रवत 

माह की दर पर ब्याज लगाया जाएगा । (वियम  3)  

 बोडा और लाइसेंसधाररयों द्वारा अिुरवक्षत लेखा बवहयों में विम्नवलवखत ब्यौरे शावमल होंगे 

1. उपभोक्ताओं की संख्या एवं िाम  

2. उपभोक्ताओं का पता और पररसरों के िाम  

3. प्रत्येक माह आपूर्चतत / उपभुक्त ऊजाा के कुल यूविटें  

4. उि पर दये अवधभार  

5. प्रत्येक माह अदा ककए गए / वसूल ककए गए अवधभार की रावश   

                                            (वियम 4)  

 लाइसेंसधारी विरीक्षणाकत्ताा अवधकाररयों को विम्नवलवखत वववरणाी प्र्तुत करेगा ।  

     1. जूि, वसतम्बर, कदसम्बर और माचा के अंवतम कदि को समाि वतमाही के अगले माह की 15 तारीख तक 

फॉमा क और फॉमा ख में वतमाही वववरणाी । 

     2. ववत्तीय वषा की समावि के बाद दसूरे माह की 15 तारीख तक फॉमा ग में वार्चषक वववरणाी (वियम 5) 

 यकद कोई लाइसेंसधारी लेखा बही िहीं रखता ह ैअथवा वववरवणायां प्र्तुत िहीं करता ह,ै अथवा 

जािबूझ कर विरीक्षणाकत्ताा अवधकारी को उसके काया- विष्पादि में बाधा डालता ह,ै तो उस पर जुमाािा 

लगाया जाएगा, वजसे 1000/- रुपए तक बढ़ाया जा सकता ह ै। यकद अपराधी कोई कम्पिी हो, तो कम्पिी 

के व्यवसाय संचालि हते ुवजम्मेदार प्रत्येक व्यवक्त अलग-अलग रूप से, साथ ही कम्पिी के ववरुद् कायावाही 

की जाएगी और दण्ड लगाया जाएगा (धारा 7 और 8)  
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CHAPTER – VII 

 

THE KERALA ELECTRICITY SURCHARGE ACT & RULES 
 

 

The Kerala Electricity Surcharge (Levy and Collection) Act 1989 came in 

to force on the 1
st

 day of October 1984. The KSEB shall collect a surcharge on all high 

tension and extra high tension supplies of energy supplied either directly or through 
other licensees at such rate not exceeding five paise per unit. The rate of surcharge on 
energy supplied to the States of Karnataka and Tamil Nadu is not exceeding two paise 
per unit as may be specified therein (Sn 3 of the Act). 

  
The surcharge collected by the Board directly or through other licensees 

shall be remitted into Government treasury under the Head of Account 0043-101-02, 

on the 15
th

 of the month following the quarter after retaining one percent as collection 

charges. If the amount is not remitted in time interest at the rate of one percent per 
month shall be lived. (Rule 3). 

  
The books of Accounts kept by the Board and the licensees shall contain the 

following particulars 

1. No. and name of consumers 

2. Addresses of consumers and the name of the premises 

3. The total units of energy supplied/ consumed each month 

4. Surcharge payable thereon 

5. The amount of surcharge paid/recovered each month 

(Rule 4) 

The licensee shall submit the following return to Inspecting officers 
 

1. Quarterly return in Form A and Form B by the 15
th

 day of the month following 
the Quarter ending on the last day of June, September, December and March.  

2. Annual return in Form C by the 15
th

 day of the second month after the Financial 
year is ended (Rule 5) 

 

If any licensee fails to keep books of account or to submit the returns or intentionally obstructs 

an Inspecting Officer in the performance of his duties, he shall be punishable with fine which 

may extend to Rs. 1000/- . If the offender is a company, every person responsible for the 

conduct of business of the company severally as well as the company shall be liable to be 

proceeded against and punished (Section 7 & 8). 

 

 

 

 

 

 

 

29  



 
 

अध्याय – VIII 

भारतीय ववद्युत वियमावली, 1926 के तहत उगाहीयोग् य शलु्क 

 

8.1 सामान्य  

भारतीय ववद्युत वियमावली, 1956 में ववद्यतु ऊजाा का उत्पादि, पारेषणा, आपूर्चत एवं इ्तेमाल की 

सम्पूणाा सीमा शावमल ह ै। विरीक्षकों की वियवुक्त, काया एवं शवक्तयां तथा विरीक्षकों द्वारा प्रदाि की गई वववभन्न 

सेवाओं के वलए वसूलीयोग्य शुल्कों का वव्तार में इि वियमों में उल्लेख ककया गया ह ै(वियम 46, 63 और 

64) । 

8.2 वियम 10 के तहत, ववद्यतु ऊजाा के आपूर्चतकत्ताा को मागं करि ेपर विरीक्षक को आपूर्चत ककए गए 

व्यवक्तयों की एक सूची उिको प्रदाि ककए गए ऊजाा के साथ, उस पते के साथ वजस पर ऊजाा की आपूर्चत 

की गई ह,ै सेवा को जोडिे वाले माह, वोल्टेज आपूर्चत, सबंद् लोड, आपूर्चत के प्रयोजि और सं्थापि 

काया को पूरा करि ेवाले ठेकेदार के िाम के साथ प्र्तुत करिा चावहए ।  

8.2   (i) वियम 46 अपेक्षा करता ह ैकक मौजूदा सं्थापिों की, जो व ेसं्थापि हैं, जो पहले स ेआपूर्चतकत्ताा के 

वस्टम से जुड ेहैं, या तो विरीक्षक द्वारा, या कफर आपूर्चतकत्ताा द्वारा, जैसा भी राज्य सरकार द्वारा इस 

संबंध में विधााररत ककया गया हो, पांच वषा से अिवधक के अन्तराल पर विरीक्षणा एवं जांच की जािी 

चावहए । केन्र सरकार स ेसबंंवधत अथवा इसके वियंत्रणााधीि सं्थापिों और खािों, तेल क्षेत्रों एवं 

रेलवे में व्थत सं्थापिों के मामले में केन्र सरकार ऐसी आववधक जांचों के वलए वजम्मेदार होती है । 

जहां आपूर्चतकत्ताा को सं्थापि का विरीक्षणा एवं जांच करिे को कहा गया हो, वहां उस ेविरीक्षक द्वारा 

्वीकृत फॉमा में संलबवधत उपभोक्ता को सं्थापि के व्थवत के संबध में सूवचत करिा चावहए और इस  

ररपोटा की एक प्रवत विरीक्षक को प्र्तुत करिी चावहए । 

(ii) (क) प्रत्येक शे्रणाी के उपभोक्ताओं के मामले में यथा व्थवत केन्र अथवा राज्य सरकार द्वारा यथा 

विधााररत ऐसे विरीक्षणा एवं जांच के वलए फीस को उपभोक्ता द्वारा पहले अदा ककया जािा चावहए । 

(ख) ककसी उपभोक्ता द्वारा शुल्क िोरटस में ववविर्कदष्ट तारीख को अथवा उससे पहले शुल्कों का भुगताि 

िहीं करि ेकी व्थवत में ऐस ेउपभोक्ता के सं्थापि की आपूर्चत को विरीक्षक के विदशेि पर ववद्यतु 

आपूर्चत को बन्द करिे की धारणाा का वलवखत में पूरे सात कदि का उपभोक्ता को िोरटस दिेे के बाद बन्द 

कर दिेा चावहए । 

(iii) भारतीय ववद्यतु वियमावली, 1956 के वियम 46 के प्रावधािों के अिुपालि में तथा इस ववषय 

पर पूवावती सभी अवधसचूिाओं का अवधिमणा करते हुए राज्य सरकार ि ेएसआरओ 852/2001 जारी 

ककया ह,ै वजस े कदिांक 07-09-01 के जीओ (एमएस) स.ं 25/2001/टी डी में जारी ककया गया ह ै । 

सं्थापि के प्रकार, आववधकता, शुल्कों की दर और सं्थापिों के विरीक्षणा हतेु अवधकृत व्यवक्तयों को 

दशाािे वाली अवधसूचिा को िीचे पुिः प्र्तुत ककया गया है । 
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CHAPTER – VIII 

 

FEES LEVIABLE UNDER THE INDIAN ELECTRICITY RULES, 1956 
 

 

8.1 General 

 

The Indian Electricity Rules, 1956 cover the entire range of generation, 

transmission, supply and use of electrical energy. Appointment, duties and powers of 

the Inspectors and the fees recoverable for various services rendered by the Inspectors 

are dealt with in detail in these rules (Rules 46,63 and 64). 
 

8.2 Under rule 10, the Supplier of electrical energy should furnish to the Inspector on 

requisition, a list of all persons supplied, with energy by him, the address at which 

the energy is supplied, the month of connecting service, the voltage of supply, the 

connected load, the purpose of supply and the name of the contractor carrying out 

the installation work. 
 

8.3 (i). Rule 46 requires that existing installations, that is those that are already 

connected to the Suppliers system should be inspected and tested at intervals not 

exceeding five years either by the Inspector or by the supplier as prescribed by 

State government in this behalf. In the case of installations belonging to or under 

the control of Central government and installations in mines, oil fields and 

railways, the Central Government is responsible for such periodical tests. Where 

the supplier is directed to inspect and test the installation he should report on the 

condition of the installation to the consumer concerned in a form approved by the 

Inspector and should submit a copy of such report to the inspector. 
 

(ii)(a) The fee for such inspection and test as determined by the Central or State 

Government as the case may be, in the case of each class of consumers, should be 

paid by the consumer in advance. 
 

(b) In the event of failure of any consumer to pay the fees on or before the dates 

specified in the fee notice, supply to the installation of such consumer should be 

discontinued under the direction of the Inspector after giving the consumer seven 

clear days’ notice in writing of the intention to disconnect the supply of electricity. 
 

(iii)In pursuance of the provisions of Rule 46 of the Indian Electricity Rules, 1956 

and in supersession of all previous notifications on the subject the State government 

have issued SRO 852/2001 issued in GO(MS) No. 25/2001/TD dt. 7-9-01. The 

notification prescribing the types of installation, periodicity, rates of fees and 

persons authorised to inspect the installations is reproduced below. 
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तकिीकी सलाह / परामशा हते ुशलु्क 

िम स.ं सवेा की प्रकृवत शुल्कों की दर, रुपए में 

1.0 वव्तृत इंजीिीयटरग, उपकरणाों के तकिीकी आरेख 

एवं अिुमाि तथा ववविर्कदवष्टयाँ तैयार करिा और 

विववदाओं की तकिीकी जाचं । 

कायों की अिुमावित लागत का 3% 

1.1 विष्पादि के दौराि पयावेक्षणा, विरीक्षणा एवं वियंत्रणा कायों की कुल लागत का 4%  

1.2 वव्तृत इंजीिीयटरग सवहत िये कायों का विमााणा कायों की कुल लागत का 15% जमा 

वियोवजत ्थापिा की वा्तववक 

लागत और वा्तववक व्यय 

रटप्पणाीः    उपरोक्त प्रवतशत में पेंशि संबंधी लाभ और औजार एवं संयंत्र की खचे शावमल हैं । 

1.3 योजिाओं, अिुमािों एवं ववविर्कदवष्टयों पर राय दिेा  आरवम्भक विरीक्षणा शुल्क का 75% 

1.4 आरवम्भक / अंवतम मंजरूी के वलए जांच शुल्क आरवम्भक विरीक्षणा शुल्क का 75%  

1.5 ववद्युत उपिमों का मूल्यांकि  1000 रु + मुल्यांकि रावश का 0.5%   

2.0 भारतीय ववद्यतु अवधवियम (1910 का केन्रीय अवधवियम 9) तथा उसके अधीि बिे वियमों 

के तहत वववादों के समाधाि हतेु शुल्कों की दर 

2.1 वववाकदत उपकरणा अथवा मीटर, जहा ंविरीक्षणाालय को भारतीय ववद्युत अवधवियम, 1910 

(1910 का केन्रीय अवधवियम 9) की धारा 21 अथवा धारा 26 के तहत उद्भूत ककसी वववाद 

को विपटािे को कहा गया हो और उपकरणा अथवा मीटर की प्रयोगशाला में जांच की गई हो, 

वहां विम्नवलवखत शुल्क प्रभाररत होंगे, िामतः - 

2.2 मीटर की जांच सवहत वववादों का विपटाि जरूरी ह,ै 

 (ग) एल टी. एकल फेज घरेल ूउपभोक्ता  100/ - रुपए 

 (घ) सभी अन्य उपभोक्ता  500 रू + वववाकदत रावश का 1%, जो 

दस रुपए के विकटतम पूणााांककत हो, 

यकद आवश्यक हो, तो मीटर की जाचं 

करिे सवहत अवधकतम 10,000/- 

रुपए के अधीि हो । 

3.0 आरवम्भक विरीक्षणा शुल्कः -  

3.1 ईएचवी / एचवी उपकरणा  अवधकतम अवधकतम 15,000/- रुपए 

के अधीि 2/- रुपए / केवीए / केडब्ल्य ू

/ केवीएआर  

3.2 एलवी / एमवी उपकरणा  5/- रुपए / केवीए / केडब्ल्यू / 

केवीएआर 

3.3 सवायाि िवलका  1/- रुपए / एम्पीयर / 20 मी. लम्बाई 

अथवा उसका भाग  

3.4 व्वच बोडा / व्वच / ब्रेकर  1/-रुपए / एम्पीयर / आवक एवं 

जावक  

3.5 एथा इलेक्ट्रोड  25/- रुपए प्रवत इलेक्ट्रोड  
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Fees for Technical Advice/Consultancy 

 

Sl.No Nature of Service Rate of fees in Rupees 

1.0 Detailed   engineering,   preparation   of 

technical drawings and estimates and 

specification of the equipment and 

technical scrutiny of tenders. 

3% of estimated cost of works 

1.1 Supervision, inspection and control during 

execution 

4% of total cost of works 

1.2 Construction  of  new  works  including 

detailed engineering 

15% of total cost of works plus 

actual cost of establishment 

employed and actual expense 

Note: The above percentage includes pensionary benefits and tools and plants and plant 

charges 

1.3 Giving opinion on plans, estimates and  

specifications 

75% of  Initial  Inspection fee 

1.4 Scrutiny fee for initial/final approval 75% of initial inspection fee 

1.5 Valuation of electrical undertakings Rs. 1000+0.5% of  the valuation 

amount 

2.0 Rates of fees for settlement of disputes under the Indian Electricity Act (Central 

Act 9 of 1910) and the Rules made thereunder. 

2.1 Disputed apparatus or meters where the inspectorate is called in to settle any 

dispute arising under Section 21 or section 26 of the Indian Electricity Act, 1910 

(Central Act 9 of 1910) or under clause VI of the Schedule to the said Act and 

the apparatus or meter is tested in the Laboratory, the following fees shall be 

charged, namely:- 

2.2 Settlement of disputes including testing of meter is necessary 

 (c) L.T. Single phase domestic consumer Rs. 100/- 

 (d) All other consumers Rs. 500/-+ 1% of disputed amount 

rounded to the nearest ten rupees, 

subject to  a  maximum  of  Rs. 

10,000/- including testing of meter 

if necessary. 

3.0 Initial Inspection fee:- 

3.1 EHV/HV Equipments Rs. 2 / kVA / kW / kVAr subject to 

a maximum of Rs. 15,000/- 

3.2 LV/MV Equipements Rs. 5 / KVA / KW / kVAr 

3.3 Bus duct Rs. 1/Ampere/20 m length or part 

thereof 

3.4 Switch board/switches/breakers Rs. 1/Ampere/incomer and 

outgoing 

3.5 Earth electrode Rs. 25/Electrode 
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3.6 वबजली संरक्षणा  1000/-  रुपए प्रवत भवि  

3.7 ऊपरी लाइिें  10/- रुपए प्रवत ककमी.  

3.8 ववशेष उपकरणा   

 (क) सी टी ्कैिर  5000/- रुपए 

 (ख) एक्स–रे  5/- रुपए प्रवत एम ए  

 (ग) विऑि साइि  500/- रुपए/ के वी ए  

 (घ) वलफ्ट  1000/ रुपए 

 (ड) इ्केलेटर  2500/- रुपए 

3.9 अत्यवधक ऊँचे भवि  100/- रुपए/ एलटी/ एमवी प्रवत 

उपभोक्ता  

3.10 अन्य विरीक्षणा   

 1. वियमावली के वियम 82 के उप-वियम (3) के 

तहत प्रमाणापत्र  

500/- रुपए 

 2. मृदा प्रवतरोधत्मकता माप  250/- रुपए 

 3. अ्थायी सं्थापि  100/- रुपए  

 4. सकास/ प्रदशािी/ मेला  1000/- रुपए 

4.0 वियम 46, जांच शुल्क (आववधक विरीक्षणा) (क) आरवम्भक विरीक्षणा शुल्क का 

50% 

  (ख) लाइसेंसधाररयों और के एस ई बी 

सं्थापि के वलए आरवम्भक विरीक्षणा 

शुल्क का 25% 

4.1 उपरोक्त सभी शुल्क न्यूितम 100/-रुपए / कदि के अधीि हैं 

रटप्पणाीः 1 

 विरीक्षणा द्वारा विरीक्षणा एवं जांच उसमें विवहत शवक्तयों के आधार पर विम्नवलवखत आववधकता के 

अिुसार होगी । 

 वषा में एक बार सभी एचवी/ ईएचवी सं्थापिों एवं उिके पररवधाि 

 दो वषा में एक बार सभी एम वी सं्थापिों। 

 विऑि साइि, एक्स-रे, वलफ्ट, ए्केलेटर और एमवी जिरेटर और सीटी ्कैिरों की वषा में एक बार 

रटप्पणाीः 2 

 जहां कोई लाइसेंसधारी अथवा केरल राज्य ववद्यतु बोडा अथवा सं्थापि का मावलक सूवचत करता 

ह ैकक सं्थापि पूणाा हो गया ह ैतथा विरीक्षणा के वलए तयैार ह,ै परन्तु ऐसी सचूिा के आधार पर ककए गए 

विरीक्षणा के दौराि पाया जाता ह ैकक सं्थापि अधूरा ह ैऔर पूरा होिे पर विरीक्षणा जरुरी ह,ै तो प्रत्येक 

विरीक्षणा की राय में यह समझा जाता ह ैकक िमूिा जाचं आवश्यक ह,ै तो फीस की वसूली की जाएगी और 

वजसे संबंवधत धारा के तहत दरों के 50% पर वसूला जाएगा । 
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3.6 Lightning protection Rs. 1000/Building 

3.7 Overhead Lines Rs. 10/km 

3.8 Special Equipments  

 (a) CT Scanner Rs. 5000 

 (b) X-rays Rs. 5/mA 

 ( c) Neon Sign Rs. 500/kVA 

 (d) Lifts Rs. 1000 

 (e) Escalator Rs. 2500 

3.9 High Rise Building Rs.100 / LT / MV per consumer 

3.10 Other Inspections  

 1. Certificate under sub rule (3) of Rule 82 of 

the Rules 

Rs. 500 

 2. Soil Resistivity Measurement Rs. 250 

 3. Temporary installations Rs. 100 

 4. Circus/Exhibition/Fairs Rs. 1000 

4.0 Rule  46  Inspection  Fee  (periodical 

Inspection) 

(a) 50% of initial inspection fee 

  (b) 25% of initial inspection fee 

for licensees and KSEB 

installation 

4.1 All the above fee are subject to a minimum of Rs. 100/day 

 
 

Note: 1 

 

Inspection and test by the Inspector by virtue of the powers vested in him shall 

be as per the following periodicity. 

All HV/EHV installations and addition thereto, once in a 

year All MV installations, once in two years 

Neon Signs, X-rays, Lifts, Escalators and MV Generators and CT Scanners, 

once in a year 

 

Note:2 

 

Where any licensee or Kerala State Electricity Board or the owner of an 

installation reports that the installation is completed and ready for inspection but during 

the inspection carried out in the basis of such report is found that the installation is 

incomplete and that a subsequent inspection is necessary, full fee shall be levied for 

each inspection. Wherein the opinion of the inspector, it is considered that a check 

inspection is needed fees shall be levied and collected at 50% of the rates under the 

section concerned. 
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रटप्पणाीः 3 

 उपयुक्त अिुसूची में विधााररत दरें वियमावली के वियम 46 और 63 के तहत केरल राज्य ववद्युत बोडा 

से संबंवधत सं्थापि के विरीक्षणा पर भी लागू होंगी । 

रटप्पणाीः 4 

 अिुसूची में विधााररत फीस की विरीक्षक द्वारा (वियमावली के वियम 63 के तहत विरीक्षणा के मामल े

में विरीक्षणा के बाद और वियमावली के वियम 46 के तहत विरीक्षणा के मामले में विरीक्षणा से पहले) वबल के 

तहत मांग करेगा और वबल की प्रावि की तारीख स ेतीस कदि के भीतर विम्नवलवखत लेखा शीषा “0043-00-

102” के तहत सरकारी खजािे में अदा करेगा । सं्थापि में यंत्रों एवं उपकरणा अथवा मीटर की जांच करि े

के वलए दये फीस सरकार द्वारा विधााररत दर पर होगी । 

8.2 वियम 63 के अिसुार आपूर्चतकत्ताा को ककसी व्यवक्त को उच्च अथवा अत्यवधक उच्च वोल्टेज पर ऊजाा 

की आपूर्चत शुरु करिे से पहल ेवलवखत में विरीक्षक की मंजरूी प्राप् त करिी होती ह ै। 

8.2 वियम 64, विरीक्षक को ककसी उपभोक्ता को उच्च अथवा अत्यवधक उच्च वोल्टेज पर ऊजाा की आपूर्चत 

शुरु करिे के वलए एक आपूर्चतकत्ताा अवधकृत करिे की शतें विधााररत करता है । 

8.6 वियम 63 का उप-वियम (3) भी इस बात पर जोर दतेा ह ैकक ककसी उच्च अथवा अत्यवधक उच्च वोल्टेज 

सं्थापि के मावलक को, जो अपिे सं्थापि में कोई पररवधाि अथवा पररवताि करता ह,ै उक्त पररवतािों 

अथवा पररवधािों को समाववष्ट करते हुए अपिे उपकरणा अथवा इलेवक्ट्रक सप्लाई लाइिों को आपूर्चत को 

जोडिे से पहले वलवखत में विरीक्षक की अिुमवत प्राि करिी चावहए । 
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Note:3 

 

The rates fixed in the appropriate schedule will be applicable to the inspection 

of the installation belonging to Kerala State Electricity Board also under Rule 46 and 

63 of the Rules. 

Note: 4 

The fees prescribed in the schedule shall be demanded by a bill by the Inspector 

“(after the inspection in the case of inspection under Rule 63 of the Rules, and before 

the inspection in the case of an inspection under Rule 46 of the Rules) and shall be paid 

within thirty days from the date of receipt of the bill into a Government Treasury under 

the following head of account “ 0043- 00-102” ‘For testing the appliances and apparatus 

or meter in the installation the fees payable shall be at the rate prescribed by the 

Government 

 

8.4 As per rule 63 the Supplier has to obtain before commencement of supply of energy 

at high or extra-high voltage to any person the approval of the Inspector in writing. 

 

8.5 Rule 64 prescribes the conditions to be satisfied, for the inspector to authorize a 

supplier to commence a supply of energy at high or extra-high voltage to any consumer. 

 

8.6 Sub rule (3) of Rule 63 also insists that the owner of any high or extra-high voltage 

installation who makes any additions or alterations to his installation, should obtain the 

permission of the Inspector in writing before connecting the supply to his apparatus or 

electric supply lines comprising the said alterations or additions. 
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अध्याय – IX 

इलवेक्ट्रकल पयावके्षकों एव ंवायर कर्चमयों को सक्षमता प्रमाणा-पत्र एव ंपरवमट 

तथा इलवेक्ट्रकल ठेकेदारों को लाइसेंस की प्रदायगी 

9.1 भारतीय ववद्युत वियमावली, 1956 का वियम 45 विधााररत करता ह ैकक इलेवक्ट्रकल सं् थापि काया 

को, वजसमें पररवधाि, पररवताि, मरम्मतकाया आकद शावमल ह,ै ककसी उपभोक्ता अथवा मावलक के, अथवा 

इिकी ओर स ेपररसरों में ऐसे उपभोक्ता अथवा मावलक को आपूर्चत के प्रयोजिाथा केवल लाइसेंसयुक्त ठेकेदार 

और सीधे राज्य सरकार द्वारा जारी ककए गए अथवा मान्यताप्राि सक्षमता प्रमाणा-पत्र रखिे वाले व्यवक्त के 

अधीि पूरा ककया जािा चावहए । 

9.2 राज्य सरकार ि ेभारतीय ववद्युत वियमावली, 1956 के वियम 45 के तहत इलेवक्ट्रकल ठेकेदारों को 

लाइसेंस जारी करिे के वलए, इलेवक्ट्रकल पयावेक्षकों एवं वायर कर्चमयों तथा अन्य संबंवधत मामलों में सक्षमता 

प्रमाणा-पत्र प्रदाि करिे के वलए वियम एवं शतें विधााररत की हैं । 

9.2 (क) वियम 2, पांच सद्यों वाले लाइसेंलसग बोडा के गठि की व्यव्था प्रदाि करता ह,ै वजिके अन्य 

बातों के साथ विम्नवलवखत काया हःै 

(i)  वबजली ठेकेदारों को लाइसेंस प्रदाि करिा  

(ii) वबजली पयावेक्षकों एवं वायर कर्चमयों के संबंध में जांच करिा  

(iii) वबजली सूपरवाइजरों एवं वायर कर्चमयों को सक्षमता प्रमाणा-पत्र एवं परवमट प्रदाि करिा  

(iv) आरोपों की जांच करिा और वायर कर्चमयों, सुपरवाइजरों, ठेकेदारों आकद के ववरुध्द कारावाई 

करिा 

(v) फॉमा के ककसी भी व्यवक्त को, जो अन्यथा अहाताप्राि हो, वबजली कायों के विष्पादि हतेु सीवमत 

लाइसेंस जारी करिा (कृपया वियम 33 को भी दखेें) 

(vi) वियमावली के प्रावधािों का सामान् यत: पालि करिा    

(ख) बोडा का कोई भी विणााय अंवतम होगा (वियम – 5) 

9.2 सक्षमता प्रमाणा-पत्र और परवमट सुपरवाइजरों एवं वायर कर्चमयों को विधााररत परीक्षाए ंउत्तीणाा 

करिे पर प्रदाि की जाती हैं और उि व्यवक्तयों को भी प्रदाि ककए जाते हैं, वजन्हें परीक्षा में बैठिे की अपेक्षा 

से छूट दी गई हो (वियम 29,30 और 31) 

 वायर कमी को प्रदाि ककए गए परवमट दो वषा में एक बार िवीकृत ककया जाएगा बशते कक िवीकरणा 

दो वषा की अववध के वलए विधााररत फीस के पे्रषणा पर एक ही बार में अवधकतम चार वषो की अववध के वलए 

ककया गया हो (वियम 31) 

 जारी ककए गए पयावेक्षकीय परवमटों को भी प्रत्येक दो वषा में एक बार िवीकृत ककया जाएगा (वियम 

35) 

 सुपरवाइजरों/ वायर कर्चमयों को प्रदाि ककए गए परवमटों के िवीकरणा के वलए आवदेि सवचव के 

पास परवमट की वैधता की समावि की तारीख से कम स ेसम एक महीिे पहले पहंचिा चावहए । िवीकरणा 

संबंधी फीस को वापस िहीं ककया जाएगा । परवमट जो िवीकरणा हतेु परवमट की समावि की तारीख स ेतीि 

माह की अववध के भीतर प्राि िही होते हैं, समाि हो जाएगंे । तथावप, बोडा, अपिे वववेक पर, विधााररत 

 

34 



 
 

CHAPTER – IX 

 

GRANT OF CERTIFICATES OF COMPETENCY AND PERMITS TO 

ELECTRICAL SUPERVISORS AND WIREMEN AND LICENCES TO 

ELECTRICAL CONTRACTORS 
 

 

9.1 Rule 45 of the Indian Electricity Rules 1956 lays down that the electrical installation 

work, including additions, alterations, repairs etc should be carried out upon the 

premises of or on behalf of any consumer or owner for the purpose of supply to such 

consumer or owner only by a licensed contractor and under the direct supervision 

of a person holding a certificate of competency issued or recognized by the State 

Government. 
 

9.2 The State Government have prescribed rules and conditions for the issue of licences 

to electrical contractors, for the grant of certificates of competency and of permits 

to Electrical supervisors and Electric wiremen and other related matters, under Rule 

45 of the Indian Electricity Rules 1956. 
 

 

9.3 (a) Rule 2 provides for the constitution of a Licensing Board consisting of five 

members, which have inter alia the following functions:  
(i). to grant licences to Electrical contractors 

(ii).  To conduct examinations for Electrical supervisors and wireman 

(iii). To grant certificate of competency and permits to electrical supervisors and 

wiremen  
(iv). To enquire into allegations and take action against wiremen, supervisors, 

contractors etc. 

(v). to issue restricted licence for the execution of Electrical works to any person 

of firm who are otherwise qualified (please also see Rule 33) (vi). To generally 

carry out the provisions of the rules 

(b).  Any decision of the Board shall be final (Rules 5) 

 

9.4 Certificates of competency and permits are granted to supervisors and wiremen on 

passing the prescribed examinations and also to those who have been granted exemption 

from the requirement of sitting for the examination (Rules 29,30 and 31) 
 

The permit granted to a wireman shall be renewed once in two years provided 

that the renewal may be done for a maximum period of four years at a stretch on 

remittance of double the fee prescribed for a term of two years (Rule 31) 
 

Supervisory permits issued shall also be renewal once every two years (Rule 35) 

 

The application for renewal of permits granted to supervisors/wiremen should reach 

the Secretary at least one month before the date of expiry of the validity of the permit. 

The fee for renewal will not be refunded. Permits which have not been received for 

renewal within a period of three months from the date of expiry of permits shall lapse. 
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शुल्क की वसूली करिे तथा अन्य द्तावेज एवं ब्यौरे, जैसा भी आवश्यक समझा गया हो, प्राि करिे के बाद 

समाि परवमटों के बदले में जारी ककए जािे वाले िये परवमटों की अिुमवत द ेसकता है  (वियम 35) । 

9.2 विधााररत शुल्क के भुगताि के वलए एक िॉस ककया गया बैंक ड्राफ्ट जो ्टेट बैंक ऑफ ट्राविकोर 

वतरुविन्तपुरम में सम मूल्य पर दये हो और बोडा के सवचव के पक्ष में आहररत हो, आवदेि फॉमा के साथ प्रत्येक 

अभ्यथी द्वारा वियमों के तहत परीक्षा हते ुबोडा के सवचव को भेजिा चावहए । अभ्यथी द्वारा एक बार अदा 

ककए गए परीक्षा शुल्क को ककसी भी कारणा से वापस िही ककया जाएगा और ि ही ककसी आगामी परीक्षा के 

वलए सुरवक्षत रखा जाएगा  (वियम 23 और 24) ।  

 विधााररत शुल्क को परीक्षा के संबंध में जािकारी प्र्ततु करिे के वलए अथवा वलवखत परीक्षा के 

ककसी ववशेष भाग अथवा मांगों के प्रािांकों के जोड की जांच करिे के वलए प्रभाररत ककया जाएगा (वियम 

37) । 

9.6 सवचव द्वारा प्रमाणा- पत्रों का रवज्टर और इि वियमों के तहत ्वीकृत परवमटों का एक रवज्टर 

रखा जािा चावहए (वियम 34) । 

9.7 वियमों के तहत प्रदाि ककए गए वायर कमी के परवमट अथवा सुपरवाइजर के परवमट और / अथवा 

वायर कमी और/ अथवा पयावेक्षक के प्रमाणा-पत्र की अिुवलवप को विधााररत शुल्क के भुगताि पर और मूल 

परवमट अथवा प्रमाणा-पत्र और अन्य द्तावेजों, जसैा भी सवचव द्वारा अपेवक्षत हो, के गुम होिे, क्षवतग्र्त 

होिे, ववकृत होिे, िष्ट होि ेअथवा अंगच् छेदि होिे के सावंख्यकीय साक्ष्य को प्र्तुत करिे पर जारी ककया जा 

सकता ह,ै बशते कक अिुवलवप के वलए आवेदि मूल परवमट की समावि से पहले ककया गया हो (वियम 36) । 

9.8 इलेवक्ट्रकल ठेकेदार के लाइसेंस वसफा  बोडा द्वारा अिुमोकदत व्यवक्त अथवा फॉमा को प्रदाि ककया जाता 

ह,ै वजसके ्वावमत्व में भारतीय ववद्यतु वियमावली, 1956 के तहत अपेवक्षत जाचं करि ेके वलए आवश्यक 

यंत्र हो और उसके पास कम से कम एक सूपरवाइजर काम करता हो, वजसके पास वधै सक्षमता प्रमाणा-पत्र 

और परवमट हो तथा कम से कम दो वायर कमी भी हों, वजिके पास काया विष्पादि हतेु वैध सक्षमता प्रमाणा-

पत्र और परवमट हो । इसमें दो शे्रणाी के ठेकेदार होते हैं, िामतः शे्रणाी ‘क’ ठेकेदार और शे्रणाी ‘ख’ ठेकेदार । इि 

लाइसेंसों की मंजूरी के संबधं में शतें वियम 40 एवं 41 में वव्तार में कदए गए हैं । सवचव द्वारा सभी 

लाइसेंसयुक्त इलेवक्ट्रकल ठेके का एक रवज्टर रखा जािा चावहए (वियम 38 और वियम 52) । 

9.9 इि वियमों के तहत ्वीकृत प्रत्येक इलेक्ट्रीकल ठेकेदार का लाइसेंस वार्चषक रूप स ेिवीकृत ककया 

जािा चावहए । लाइसेंस के साथ िवीकरणा हतेु आवेदि और विधााररत शुल्क को लाइसेंस की समावि की 

तारीख स ेकम से कम एक माह पहले सवचव के पास पंहुचिा चावहए । जहां आवेदि विधााररत तारीख के बाद 

प्राि होता ह,ै वहा ंसामान्य िवीकरणा शुल्क के अलावा शाव्त भी वसूल की जािी होगी । लाइसेंस, जो 

लाइसेंस की समावि की तारीख से तीि महीिे की अववध के भीतर िवीकरणा के वलए प्राि िही होत ेहैं, समाि 

हो जाएगं े। तथावप, बोडा अपिे वववेक पर विधााररत शुल्क की वसूली और अन्य ब्यौरे एवं द्तावेज, जैसा भी 

जरुरी पाया गया हो, प्राि करिे के बाद समाि हो गए लाइसेंसों के बदले में जारी ककए जािे वाले िये लाइसेंसों 

की अिुमवत द ेसकता ह ै(वियम 53) । 
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The Board may however, at its discretion allow fresh permits to be issued in lieu of the 

lapsed permits after levy of the fees prescribed and obtaining other documents and 

particulars as may be considered necessary (Rules 35) 
 

9.5 A crossed Bank Draft for the payment of the prescribed fees drawn in favour of the 

Secretary to the Board payable at par at the State Bank of Travancore. 

Thiruvananthpauram should be sent along with the application form to the Secretary to 

the Board by every candidate for an examination under the rules. The examination fee 

once paid by a candidate shall not be refunded on any account and shall not be kept in 

reserve for any future examinations (rule 23and 24) 
 

A prescribed fee shall be charged for furnishing the information about the 

examination or for checking the addition of the marks of a particular part or parts of the 

written examination (Rule 37) 
 

9.6 A register of certificates and permits granted under these Rules has to be maintained 

by the Secretary(Rule 34) 
 

9.7 A duplicate of a wireman’s permit or supervisor’s permit and/or certificate of 

wireman and/or supervisor granted under the Rules can be issued on payment of the 

prescribed fees and on production of satisfactory proof of loss, damage, defacement, 

destruction or mutilation of the original permit or certificate and other documents as 

may be required by the Secretary provided that the application for duplicate is made 

before the expiry of the original permit (Rule 36) 
 

9.8 Electrical contractors’ licence is granted only to a person or firm approved by the 

Board who has in his possession the instruments necessary for carrying out the tests 

required under the Indian Electricity Rules 1956 and who has in his sole employ at least 

one supervisor holding a valid certificate of competency and permit and\ also at least 

two wiremen holding valid certificate of competency and permit for executing the work. 

There are two classes of contractors namely class “A” contractors and class “B” 

Contractors. Conditions for the grant of these licences are detailed in rules 40 and 41. 

A register of all licensed Electrical contract has to be maintained by the Secretary(Rule 

38 and Rule52) 
 

9.9 Every Electrical contractors’ licence, granted under these rules, has to be renewed 

annually. The application for renewal together with the licence and the prescribed fee 

should reach the Secretary, at least one month before the date of expiry of the licence. 

Where the application is received after the due date, penalty in addition to the normal 

renewal fee will also have to be collected. Licences which have not been received for 

renewal within a period of three months from the date of expiry of licence shall lapse. 

The Board may, however, at its discretion allow fresh licences to be issued in lieu of 

the lapsed licences after levy of the fees prescribed and obtaining other particulars and 

documents as may be found necessary (Rule 53) 
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9.10 इि वियमों के तहत ्वीकृत इलेवक्ट्रकल ठेकेदार के लाइसेंस की अिुवलवप को विधााररत शुल्क के 

भुगताि पर और मूल लाइसेंस के खोिे, खराब होिे अथवा ववकृत होिे के सतंोषप्रद प्रमाणा की प्रावि पर जारी 

ककया जा सकता ह,ै बशते कक अिुवलवप के वलए आवेदि मूल लाइसेंस की समावि स ेपहले ककया गया हो 

(वियम 54) । 

9.11 वियमों के तहत जारी ककए गए विवभन्न प्रमाणा-पत्र, परवमट और लाइसेंसों के वलए फीस वियम 66 में 

विधााररत ह ै। फीस की मौजूदा दर को कदिांक 29-08-2005 की जी ओ (एम एस) सं. 29/2005/पी डी में जारी 

ककए गए एस आर ओ 859/2005 में अवधसूवचत ककया गया था और अवधसूचिा की तारीख से लागू ह ै। फीस 

की दरें विम्नािसुार हैं । 

िम सं.  प्रयोजि, वजसके वलए कफस अदा की जािी ह ै देय शलु्क 

1. लाइसेंस, परवमट और प्रमाणा-पत्रों को प्रदाि करिे संबंधी परीक्षा हतेु आवेदिः 

(i) सूपरवाइजर ग्रेड ‘ख’ 

(ii) वयर कमी  

 

 

360 

220 

2. छूटप्राि श्रणेाी/ वव्तार आशोधि के तहत परवमट जारी करि ेके वलए आवेदि शलु्कः 

(i) सुपरवाइजर ग्रेड ‘क’ 

(ii) सुपरवाइजर ग्रडे ‘ख’  

(iii) वयर कमी   

 

720 

360 

220 

3. ठेकेदार के लाइसेंस के वलए आवेदि शलु्क  

(जांच शलु्क) 

(i) ठेकेदार लाइसेंस श्रेणाी   ‘क’ 

(ii) ठेकेदार लाइसेंस श्रणेाी  ‘ख’  

(iii)  ठेकेदार लाइसेंस श्रणेाी  ‘ग’ 

 

 

720 

360 

140 

4. लाइसेंस, परवमट और प्रमाणापत्र जारी करि ेके वलए  

शुल्कः 

(i)  ठेकेदार श्रेणाी - ‘क’ 

(ii)  ठेकेदार  श्रेणाी - ‘ख’  

(iii)  ठेकेदार  श्रणेाी – ‘ग’ 

(iv)  सूपरवाइजर ग्रडे - ‘क’ 

(v) सूपरवाइजर ग्रडे - ‘ख’  

(vi) वयर कमी   

 

 

 

 

3600 

1800 

430 

1440 

720 

430 

5. लाइसेंस, परवमट और प्रमाणापत्र जारी करि ेके वलए िवीकरणा शलु्कः 

(i)   ठेकेदार श्रणेाी    ‘क’ 

 

2160 

(ii)  ठेकेदार  श्रेणाी   ‘ख’  

(iii)  ठेकेदार  श्रणेाी  ‘ग’ 

(iv) सूपरवाइजर ग्रेड   ‘क’ 

(v) सूपरवाइजर ग्रडे    ‘ख’  

(vi) वयरमैि   

1080 

360 

720 

360 

220 

(5 वषा) 

430 

(10 वषा) 
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9.10 A duplicate of an Electrical contractor’s licence granted under these rules can be 

issued on payment of the prescribed fee and on satisfactory proof of the loss, damage 

or destruction of the original licence, provided the application for duplicate is made 

before the expiry of the original licence (Rule 54). 
 

9.11 The fees for various certificates, permits and licences issued under the rules are 

prescribed in rule 66. The existing rate of fees were notified in SRO 859/2005 issued in 

GO(MS) No. 29/2005/PD dt 29.8.2005 and is in force from the date of notification. The 

rates of fee are as follows. 

 

Sl.No. Purpose for which fee is to be paid Fee payable 

1 Application  for  examination  for  the  grant  of 

Licences, Permits and Certificates: 

(i). Supervisors Grade ‘B’ 

(ii). Wireman 

360 

220 

2 Application fee for issue Permits under exempted 

category/scope modification: 

(i). Supervisors Grade ‘A’ 

(ii). Supervisors Grade ‘B’ 

(iii). Wireman 

720 

360 

220 

3 Application fee for Contractors Licence(Scrutiny 

fee)  

(i). Contractor Licence Class ‘A’ 

(ii). Contractor Licence Class’B’ 

(iii) . Contractor Licence Class ‘C’ 

720 

360 

140 

4 Fee for issue of Licences, Permits and Certificates: 

(i). Contractor Class ‘A’ 

(ii). Contractor Class ‘B’ 

(iii).Contractor Class ’C’ 

(iv). Supervisor Grade ‘A’ 

(v). Supervisor Grade ‘B’ 

(vi). Wireman 

3600 

1800 

430 

1440 

720 

430 

5 Renewal fee for issue of Licences, Permits and 

Certificates: 

(i). Contractor Class ‘A’ 

(ii). Contractor Class ‘B’ 

(iii).Contractor Class ’C’ 

(iv). Supervisor Grade ‘A’ 

(v). Supervisor Grade ‘B’ 

(vi). Wireman 

 

 

2160 

1080 

360 

720 

360 

220 

(5 Years)  

430 

(10 Years) 
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6. विधााररत तारीख के बाद लाइसेंस  एवं परवमटों के िवीकरणा के वलए वबलंब शलु्कः 

(i) ठेकेदार  श्रेणाी    ‘क’ 

(ii) ठेकेदार  श्रणेाी   ‘ख’  

(iii)  ठेकेदार  श्रणेाी   ‘ग’ 

(iv) सूपरवाइजर ग्रेड  ‘क’ 

(v) सूपरवाइजर ग्रडे  ‘ख’  

(vi) वयरमैि   

 

720 

360 

140 

360 

180 

110 

7. समाि हो गए परवमटों/ लाइसेंसों के बदले में िये लाइसेंस/ परवमट जारी करि ेके वलए 

शुल्कः 

(i)   ठेकेदार  श्रेणाी - ‘क’ 

(ii)  ठेकेदार  श्रेणाी - ‘ख’  

(iii)  ठेकेदार  श्रणेाी – ‘ग’ 

(iv) सूपरवाइजर ग्रेड - ‘क’ 

(v) सूपरवाइजर ग्रडे - ‘ख’  

(vi) वयरमैि   

 

 

3600 

1800 

430 

1440 

720 

430 

8. अिुवलवप लाइसेंस/ परवमट और प्रमाणापत्र जारी करिे के वलए शुल्कः 

(i)   ठेकेदार  श्रेणाी - ‘क’ 

(ii)  ठेकेदार  श्रेणाी - ‘ख’  

(iii)  ठेकेदार  श्रणेाी – ‘ग’ 

(iv) सूपरवाइजर ग्रेड - ‘क’ 

(v) सूपरवाइजर ग्रडे - ‘ख’  

(vi) वयरमैि   

 

1440 

720 

540 

720 

360 

220 

9. वववादों के विपटाि हतेु फीस  720 

10. अपील करि ेके वलए फीस  220 

11. वियम 37 के तहत फीस 70 

12. ठेकेदार के लाइसेंस के वलए आवेदि फॉमा की लागतः 

श्रेणाी  ‘क’ 

श्रेणाी ‘ख’  

श्रेणाी ‘ग’ 

 

 

360 

140 

140 

13. वयरमैि/ सूपरवाइजर  (छूट) के वलए आवेदि फॉमा की लागत  110 

14. वयरमैि/ सूपरवाइजर  (परीक्षा) के वलए आवेदि फॉमा की लागत 110 

15. ्टॉफ रवज्टर की लागत 180 

16. वयरमैि/ सूपरवाइजरों के वलए (3 वषा के वलए) सं्थाि की मान्यता / िवीकरणा जारी 

करिे हते ुफीस  

1800 

17. वयरमैि/ सूपरवाइजर  के वलए सं्थाि के अंतररम विरीक्षणा हतेु फीस  540 

18. केबल जोडि ेके वलए सक्षमता प्रमाणापत्र एवं परवमट जारी करिे के वलए फीस  1440 

19. ठेकेदार के अन्तगात अवतररक्त ्टाफ की भती के वलए फीस (प्रवत वायरमैि/ सुपरवाइजर) 140 

20. प्रवत अभ्यथी प्रवशक्षुओं के पंजीकरणा हतेु फीस  140 

21. बोडा द्वारा प्रदाि की गई ककन्हीं अन्य सेवाओं, जो उपरोक्त मदों में शावमल ि हों, के वलए 

फीस 

140 
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6 Late fee for renewal of Licences and Permits after 
the due date:  
(i). Contractor Class ‘A’ 
(ii). Contractor Class ‘B’ 
(iii).Contractor Class ’C’ 
(iv). Supervisor Grade ‘A’ 
(v). Supervisor Grade ‘B’ 
(vi). Wireman 

 

720 

360 

140 

360 

180 

110 

7 Fee for the issue of fresh Licences/ Permits in lieu 
of lapsed Permits/Licences: 
(i). Contractor Class ‘A’ 
(ii). Contractor Class ‘B’ 
(iii).Contractor Class ’C’ 
(iv). Supervisor Grade ‘A’ 
(v). Supervisor Grade ‘B’ 
(vi). Wireman 

3600 

1800 

430 

1440 

720 

430 

8 Fee for the issue of duplicate Licences/Permits and 
Certificates: 
(i). Contractor Class ‘A’ 
(ii). Contractor Class ‘B’ 
(iii).Contractor Class ’C’ 
(iv). Supervisor Grade ‘A’ 
(v). Supervisor Grade ‘B’ 
(vi). Wireman 

1440 

720 

540 

720 

360 

220 

9 Fee for settlement of disputes 720 

10 Fee for making appeals 220 

11 Fee under rule 37 70 
12 Cost of application form for Contractors’ Licences: 

Class ‘A’ 
Class ‘B’ 
Class ‘C’ 

360 

140 

140 

13 Cost of application form for Wireman/Supervisors 
(Exemption) 110 

14 Cost of application form for Wireman/Supervisor 
(Examination) 110 

15 Cost of Staff Register 180 
16 Fee for issue of recognition/renewal of Institute for 

Wireman/Supervisors (for 3 years) 1800 
17 Fee  for  interim  inspection  of  the  Institute  for 

Wireman/ Supervisor 540 
18 Fee  for  issue  of  Competency  Certificate  and 

Permits for Cable jointing 1440 
19 Fee  for  Additional  Staff  Enrolment  under 

Contractors (Per Wireman/Supervisors) 140 

20 Fee for Registration of Apprentices per Candidate 140 
21 Fee for any other service rendered by the Board not 

covered in the above items 140 
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्पष्टीकरणाः- उपरोक्त मदों के तहत दये सभी शुल्कों को केरल राज्य ववद्यतु लाइसेंलसग बोडा द्वारा ववविर्कदष्ट 

लखेा शीषा के तहत केरल के सरकारी खजाि ेमें भेजा जाएगा और मूल चालाि को ऐसे पे्रषणा के साक्ष्य में 

प्र्तुत ककया जाएगा । 
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Explanation:- All fees payable under the above items shall be remitted into a Government 

Treasury in Kerala under the Head of Account specified by the Kerala State Electricity 

Licensing Board and the original Chalan should be produced in proof of such remittance 
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अध्याय – X 

केरल वसिमेा (वववियम) अवधवियम, 1928 और वियमावली, 1988 

 

10.1 लाइसेंलसग प्रावधकारी (अवधवियम की धारा 40) चलवचत्रणा प्रदशािी के वलए भविों के विमााणा एवं 

पुिर्चिमााणा के वलए, मशीिरी आकद के सं्थापि के वलए अवधवियम की धारा 6 के तहत अिुमवत 

प्रदाि कर सकता ह ै। अिुमवत, ्थायी भवि के संबंध में एक वषा के वलए मान्य होगी और पयााि 

कारणाों से अवधकतम दस वषों की अववध के वलए उत्तरोत्तर अववधयों के वलए िवीकृत ककया जा 

सकता ह,ै परन्तु अ्थायी भवि के मामले में, अिुमवत केवल छह माह के वलए मान्य होगी और इस 

अववध को पयााि कारणाों के आधार पर चार वषा की और अववध के वलए उत्तरोत्तर अववधयों हते ु

आवेदि करि ेपर िवीकृत ककया जा सकता ह ै। 

10.2 ्वीकृत योजिा के अिुसार भवि एवं इलेक्ट्रीकल सं्थापि, चलवचत्रणा उपकरणा और प्लांट एवं एयर 

कंडीशलिग प्लांट के पूरा होि ेपर, आवेदक फॉमा “घ” में सरकार के मुख्य इलेवक्ट्रकल विरीक्षक से अथवा 

उसके िावमती, वजसके पास क्षेत्र का क्षेत्रावधकार हो, से इलेवक्ट्रकल एवं फायर प्रमाणा-पत्र प्राि करेगा 

। फॉमा “घ” में प्रमाणा-पत्र के वलए हर आवेदि आवश्यक द्तावेजों और विरीक्षणा फीस हतेु खजािा 

रसीद के साथ ककया जाएगा, जैसा कक वियम 32 और 33 में अपेवक्षत ह,ै (िीच े पैरा 10.5 दखेें) । 

इलेवक्ट्रकल प्रमाणा-पत्र की अिुवलवप को 25/ - रुपए के शुल्क के भुगताि पर प्रदाि ककया जा सकता ह ै

। इलेवक्ट्रकल प्रमाणा-पत्र उसी अववध के वलए मान्य होगा, वजस अववध के वलए ‘ग’ प्रमाणा-पत्र ह,ै 

अथाात् ्थायी भवि के मामले में तीि वषा के वलए और अ्थायी भविों के मामले में अवधकतम एक 

वषा और न्यूितम छह महीिे के वलए । (वियम 12(1))। 

10.3 वियम 12(i) में उवल्लवखत प्रमाणा-पत्र को प्राि करिे के बाद लाइसेंलसग प्रावधकारी आवेदि करिे पर 

चलवचत्रणा प्रदशों की प्रदशािी के वलए अवधवियम की धारा 3 के तहत फॉमा ‘ड’ में अिुवलवप में लाइसेंस 

जारी करेगा । लाइसेंस की वधैता की अववधयां ्थायी और अ्थायी वसिेमा के संबंध में एक वषा की 

अववध से अवधक िही होिी चावहए । लाइसेंस की वैधता की अववध को प्रमाणा-पत्रों की वैधता की 

तारीख स ेअवधक िही बढ़ाया जाएगा । 

10.4 अदा ककए गए शुल्क संबंधी खजािा रसीद के साथ िवीकरणा हतेु आवेदि को (्थायी वसिेमा सं्थापि 

के वलए 150 रुपए और अ्थायी वसिेमा सं्थापिों के वलए 75 रुपए - वियम 31) मौजूदा लाइसेंस की 

समावि से एक माह पहले अग्रेवषत ककया जाएगा । 

10.5 प्रत्येक संलग् िक, चलवचत्रणा उपकरणा एवं संयंत्र और इलेक्ट्रीकल सं्थापि का सरकार के मुख्य ववद्यतु 

विरीक्षक अथवा उसके िावमती द्वारा पहले विमााणा पर और उसके बाद फॉमा ‘घ’ में प्रमाणा- पत्र के 

प्रत्येक िवीकरणा पर विरीक्षणा ककया जाएगा । उसे ककसी भी पररसर के उपकरणा, संयंत्र और 

इलेवक्ट्रकल सं्थापिों कक ककसी भी समय ववशेष पररसरों के संबंध में उसके द्वारा जारी ककए गए ‘घ’ 

प्रमाणा-पत्र के प्रचलि के भीतर विरीक्षणा करिे और लाइसेंसधारी को ऐसे विरीक्षणा के दौराि जािकारी 

में आयी ककसी त्रुरट को ठीक करि ेका विदशे दिेे के अवधकार होंगे । लाइसेंसधारी ऐसे विदशेि का 

पालि करि ेके वलए बाध्य होगा । 
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CHAPTER -X 

 

THE KERALA CINEMA (REGULATION) ACT 1958 AND RULES 1988 

 

10.1 The Licensing authority (Section 4 of the Act) may grant permission under 

Section 6 of the Act for the construction and reconstruction of buildings, 

installation of machinery etc. for cinematograph exhibition. The permission 

shall be valid for one year in respect of permanent building and may be renewed 

for successive periods for sufficient reasons for a maximum period of ten years, 

but in respect of a temporary building the permission shall be valid for six 

months only and this period may be renewed on application for successive 

periods for a further period of four years for sufficient reasons. 
 

10.2 On completion of the building and electrical installation according to the 

approved plan, cinematograph apparatus and plant and air conditioning plant, 

the applicant shall obtain an electrical and fire certificate in Form ‘D’ from the 

Chief Electrical Inspector to Government or his nominee having jurisdiction 

over the area. Every application for a certificate in Form ‘D’ shall be made along 

with necessary documents and the treasury receipt for the inspection fee as 

required in rules 32 and 33. (see para 10.5 below) A duplicate of the electrical 

certificate may be granted on payment of a fee of Rs. 25/-. The electrical 

Certificate shall be valid for the same period as for ‘C’ certificate ie for three 

years in the case of permanent building and upto a maximum one year and 

minimum of six months in the case of temporary buildings.[Rule 12 (1) ] 
 

 

10.3 After obtaining the certificate referred to in rule 12 (i) the licensing authority on 

application, shall issue a licence in duplicate in Form ‘E’ under Section 3 of the 

Act for exhibition of cinematograph shows. The periods of validity of the 

licence may not exceed a period of one year in respect of permanent and 

temporary cinema. The period of validity of the licence shall not extend beyond 

the date of validity of the certificates. 
 

10.4 Application for renewal alongwith treasury receipt for the fee paid (Rs. 150 for 

permanent cinema installation and Rs. 75 for temporary cinema installations-

Rule 31) shall be forwarded one month before the expiry of the existing licence. 
 

 

10.5 Every enclosure, cinematograph apparatus and plant and electrical installation 

shall be inspected when first erected and thereafter at every renewal of the 

certificate in form ‘D’ by the Chief Electrical Inspector to Government or his 

nominee. He shall have powers to inspect the apparatus, plant and electrical 

installations of any premises at any time within the currency of the ‘D’ 

Certificate issued by him in respect of the particular premises and to direct the 

licensee to rectify any defect noticed during such inspection. The licensee shall 

be bound to carry out such direction. 
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                    विरीक्षणा के वलए विधााररत शुल्क विम्नािसुार हःै – 

वसिेमा की शे्रणाी  पहला विरीक्षणा  प्रमाणापत्रों के िवीकरणा से  

पहले विरीक्षणा हतेु  

 

1. ्थायी वसिेमा         350             150  

2. अ्थायी वसिेमा         150              75  
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 The fee prescribed for the inspection are as follows:- 

Category of cinema First inspection For inspection 

   before the renewal of certificates 

1. Permanent cinema 350 150 

2. Temporary Cinema 150 75 
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अध्याय  XI 

लखेापरीक्षा जाचं 

  ववद्युत शुल्क की प्रावियों की लेखापरीक्षा में कुछ महत्वपूणाा वबन्द ुिीचे दी गयी हैं । 

1.      लाइसेंसधाररयों द्वारा दायर ककए गए वववरणाी की सवंीक्षा यह दखेि ेके वलए की जािी चावहए 

कक उपभोक्ताओं के संबंध में शुल्क का विधाारणा सही ककया गया ह ैकक िही, लाइसेंसधारी द्वारा दये 

रावशयों की वसूली की गई ह ैकक िही, और सरकार को अदा ककए गए ह ैकक िही और बेची गई ऊजाा 

के संबंध में लाइसेंसधाररयों पर कर का विधाारणा सही तरीके में ककया गया ह ैकक िहीं और दये रावश 

को सरकार के खाते में िेवडट ककया गया ह ैकक िहीं । 

2.        केरल राज्य ववद्युत बोडा, जो प्रमुख लाइसेंसधारी ह,ै के मामले में, वावणावज्यक लेखापरीक्षा पाटी 

अपिे लेखापरीक्षा प्रकिया के दौराि बोडा द्वारा अिरुवक्षत उपभोक्ता खाता बही में प्रवववष्टयों की 

प्रवतशत – िमूिा जांच करेगी । वावणावज्यक लेखापरीक्षा दल द्वारा की जािे वाली लेखापरीक्षा जांचों 

के ब्यौरे वावणावज्यक लेखापरीक्षा वियम-पु्तक में बताए गए हैं । 

    विजी लाइसेंसधाररयों के सबंंध में जांचकत्ताा अवधकाररयों के ररपोटों को यह दखेिे के वलए 

जांच करिी चावहए कक इसमें कोई कर अपवंचि तो िही ककया गया ह ैऔर यकद ककया गया ह,ै तो 

ववद्युत विरीक्षणाालय द्वारा क्या कारावाई की गई ह ै। 

3.           ववद्यतु शुल्क के संबधं में, प्रभाग/ उप-प्रभाग/ मुख्य ववद्युत विरीक्षणाालय के विरीक्षकों द्वारा 

रख ेगए वववभन्न ररकॉडों तथा लाइसेंसधाररयों आकद की मांग, वसूली एवं शेष संबंधी रवज्टरों की 

जांच की जाएगी । 

4.         केरल वसिेमा वववियमि वियमावली तथा ववद्यतु अवधवियम एवं वियमावली, 1956 के तहत 

प्रदाि की गई सेवाओं के संबंध में विरीक्षकों/ मुख्य ववद्यतु विरीक्षक द्वारा रख ेगए ररकॉडों, उस संबंध 

में शुल्कों की वसूली और सरकारी खाते में उन्हें भेजिे की जांच करिी चावहए । 

5.       विरीक्षक के ररपोटा की आलोचिात् मक समीक्षा करिी चावहए । 

6.        शुल्क एवं अन्य वसूवलयों के वबलंवबत पे्रषणा हतेु अवधवियम और वियमों के तहत वसूल की गयी  

ब्याज की उपयुक्तता की जाचं की जाएगी । 

7. केरल ववद्युत शुल्क अवधवियम, 1963 की धारा 11 और 12 के तहत प्रदाि ककए गए छूटों की गहि 

रूप से जांच करिी चावहए । 

8.        आववधक विरीक्षणा संबधंी वववभन्न शुल्कों की वसूली की उपयुक्तता की और उपभोक्ता सं्थापिों 

के जांच की तथा वबजली ठेकेदारों/ सूपरवाइजरों/ वयरमैि से प्राि शुल्कों की जांच करिी चावहए । 
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CHAPTER X1 

 

AUDIT CHECKS 

 

Some of the important points in the audit of receipts of electricity duty are 

enumerated below. 
 

1. Scrutiny of the return filed by the licensees should be made to see 

whether the assessment of duty on consumers has been made correctly, 

the amounts payable have been recovered by the licensee and paid to 

Government and whether the assessment of tax on licensees for energy 

sold has been made correctly and the amount payable has been credited 

to Government. 

2. In the case of Kerala State Electricity Board which is the major licensee, 

the commercial audit-party shall conduct a percentage test-check of the 

entries in the consumers ledger account maintained by the Board during 

the course of their audit. Details of audit checks to be exercised by 

Commercial Audit Party are enumerated in the Manual of Commercial 

Audit. 

In respect of private licensees, the reports of the inspecting Officers, should 

be scrutinized to see whether there has been any evasion of tax and if so what 

action has been taken by the Electrical Inspectorate. 

3. Various records maintained by the Inspectors of the Divisions/Sub-

Division/Chief-Electrical Inspectorate and the Demand, Collection and 

Balance registers of licensees etc, with regard to Electricity duty shall be 

scrutinized. 

4. The records maintained by the Inspectors/Chief Electrical Inspector 

regarding services rendered under the Kerala cinema regulation rules 

and Electricity Act and Rules 1956, collection of fees on that account 

and their remittance to Government account should be scrutinized. 
 

5. Inspector’s report should be critically reviewed 

6. Correctness of the interest levied under the Act and rules for belated 

remittance of duty and other collections shall be checked. 

7. Exemptions granted under Section 11 and 12 of the Kerala Electricity 

Duty Act 1963 should be scrutinized critically. 

8. Correctness of the collections of various fees for periodical Inspection and test 

of consumer installations and fees from the Electrical 

Contractors/Supervisors/Wiremen should be checked. 
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अध्याय – XII 

ररपोर्टटग 

   विरीक्षणा ररपोटा के प्रचालि के साथ ही ररपोर्टटग प्रकिया शुरु होती ह ै। लेखापरीक्षा ररपोटा के संबंध 

में शब्द आडम्बर से बचते हुए ्पष्ट भाषा में शावमल मामलों की ्पष्टता एवं सही लेखा को प्र्तुत करिे का 

प्रयास करिा चावहए । यथाथाता, संवक्षिता, ्पष्टता और लेखापरीक्षणा मािकों में विधााररत ररपोर्टटग मािकों 

के अिुपालि पर ववशेष ध्याि दिेा चावहए । 

 चूंकक, ररपोर्टटग प्रकिया मसौदा विरीक्षणा ररपोटा तैयार करिे से शुरु होती ह ैइसवलए इसे कमाविष्ठता 

से तैयार करिा चावहए और इसे आवश्यक ररकॉडों के साथ होिा चावहए । 

 विरीक्षणा ररपोटा में विम्नवलवखत भाग शावमल होिे चावहए । 

भाग    I    (क)      पररचय 

     (ख)       पूवावती विरीक्षणा, ररपोटों में बकाया पैरा  

     (ग)       विरन्तर रहिे वाली अवियवमतताओं की अिसुूची  

भाग   II    (क)       बडी अवियवमतताए ंजो संभवतः मसौदा पैराग्राफ में कदखाई दतेी है  

      (ख) अवियवमतताए,ं जो हालांकक बडी िहीं होती हैं, परन्तु उन्हें उच् च प्रावधकाररयों की जािकारी 

में लाया जािा अपेवक्षत होता है । 

भाग   III िमूिा लेखापरीक्षा िोट्स को, वजसमें छोटी-छोटी अवियवमतताए ंहों, वजसके वलए मदों की 

सूची का उसी समय विपटाि ककया गया ह ैऔर उि प्रकियात्मक अवियवमतताओं को, वजन्हें कायाालय प्रमुख 

िे भववष्य में ठीक करिे का आश्वासि कदया ह,ै संलग्न करिा चावहए । 

 िगण्य मामलों का, वजन्हें तरुन्त ठीक ककया जा सकता ह ैऔर ठीक ककया गया हो अथवा वजिका 

सरकार की ववत्त व्यव्था पर कोई पररणााम ि हो, उल्लेख करिे की आवश्यकता िहीं ह ै। पता लगाई गई 

ककन्हीं त्रुरटयों अथवा अवियवमतताओं के संबंध में वववरणाों और आंकडों को ्पष्ट द्तावेजी साक्ष्य पर 

आधाररत होिा चावहए । उल्लंघि ककए गए वियम अथवा आदशे को उद्धृत करिा पयााि िही होता ह ैसरकार 

के ववत्तीय वहत पर ऐस ेववचलि के सही अथवा संभाववत प्रभाव को ्पष्ट रूप से दशाािा चावहए । ररपोटा की 

भाषा और भाव के संबंध में ववशेष ध्याि दिेा चावहए । विरीक्षणा ररपोटा को विरीक्षणाकत्ताा लेखापरीक्षा 

अवधकारी के विरीवक्षत कायाालय को छोडिे से पहले पूरा कर लिेा चावहए और इस पर तब तक ह्ताक्षर 

िहीं करिा चावहए जब तक कक कायाालय का प्रभारी अवधकारी (अथवा कोई अन्य अवधकारी जो उसकी ओर 

से काया कर रहा हो) िे इस ेपढ़िे एवं चचाा करि ेका तथा कोई चूक अथवा आशोधिों के सुझाव दिे ेका अवसर 

िहीं कदया हो । ररपोटा जहां तक संभव हो, संवक्षि होिी चावहए । 
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CHAPTER – XII 

 

REPORTING 

 

The reporting process begins with the issuance of Inspection Report. As for the 

Audit Report there should be an endeavour to present a clear and correct account of the 

issues involved in plain language avoiding verbosity. Accuracy, brevity, clarity and 

purposeful focus should be the hallmark of the reports and special care should be taken 

to conform to the reporting standards laid down in the Auditing Standards. 

Since the reporting process begins with the preparation of draft Inspection 

report, it should be prepared with diligence and should be accompanied with necessary 

records. 

The Inspection Report should consist of the following parts. 
 

Part I  (a). Introductory 
 

(b). Outstanding paras in previous Inspection Reports 
 

(c). Schedule of Persistent Irregularities. 
 

Part II (A). Major Irregularities likely to materialise into draft Paragraph 
 

(B). Irregularities though not major, that require to be brought to the notice of 

higher authorities. 
 

Part III. Test Audit Notes containing minor irregularities to which a schedule of 

items settled on the spot and that of procedural irregularities which the head of office 

assured to rectify in future should be attached. 

 

Trivial matters which can be and have been set right on the spot or are of no 

consequence to the finance of the Government, need not be mentioned. Statements and 

figures in relation to any defects or irregularities discovered should be based on clear 

documentary evidence. It is not sufficient to quote the rule or order violated; the actual 

or possible effect of such deviation on the financial interest of the Government should 

be explained clearly. Particular care should be taken in regard to the language and tone 

of the report. The Inspection Report should be completed before the Inspecting Audit 

officer leaves the office inspected and it should not be signed until the officer in charge 

of the office (or any other officer acting on his behalf) has been given the opportunity 

of reading and discussing it and suggesting any Omissions or modifications. The report 

should be as brief as possible. 
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